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FIRST PROTOCOL! OF RECTIFICATIONS AND MODIFICATIONS TO
THE TEXTS OF THE SCHEDULES TO THE GENERAL AGREEMENT
ON TARIFFS AND TRADE

The CoNTRACTING PaRTIEs to the General Agreement on Tariffs and Trade®
(hereinafter referred to as the General Agreement),

Having noted that certain rectifications should be made in the authentic text
of certain schedules to the General Agreement, and

DEesirING to make certain modifications in the authentic text of certain sched-
ules of the General Agreement, many of which reflect modifications of concessions
which have already been made effcctive in accordance with established procedures
under the General Agreement,

HEerReBY AGREE as follows:

1. The following rectifications and modifications shall be made in the texts
of the Schedules forming part of the General Agreement on Tariffs and Trade:

(a) Schedules annexed to the General Agreement on Tariffs and Trade,
dated 30 October 1947.

1 Came into force on 21 October 1953 in respect of all Governments which were on that
dayv Contracting Partics to the General Agreement on Tariffs and Trade, in accordance with
paragraph 3. (Sce list of Parties, p. 384 of this volume.)

2 United Nations, Treaty Series, Vol. 55, p. 187; Vols. 56 to 64; Vol. 65, p. 335; Vol. 66,
pp. 358 and 359; Vol. 68, p. 286; Vol. 70, p. 306; Vol. 71, p. 328; Vol. 76, p. 282; Vol. 77, p. 367;
Vol. 81, pp. 344 to 377: Vol. 90, p. 324; Vol. 92. p. 405; Vol. 104, p. 351; Vol. 107, p. 83; Vol. 117,
p. 387; Vol. 123, p. 303; Vol. 131, p. 316; Vol. 135, p. 336; Vol. 138, p. 334; Vol. 141, p. 382;
Vols. 142 to 146; Vol. 17, p. 159: Vol. 161, p. 365; Vol. 163, Vol. 167, Vol. 172 and Vol. 173.
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PREMIER PROTOCOLE! DE RECTIFICATIONS ET MODIFICATIONS AU
TEXTE DES LISTES ANNEXEES A L’ACCORD GENERAL SUR LES
TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE

Les PArRTIES CONTRACTANTES a ’Accord général sur les. Tarifs douaniers et le
Commerce? (dénommé ci-aprés I’Accord général),

AvYANT constaté que certaines rectifications devraient étre apportées au texte
authentique de certaines listes annexées 4 Accord général, et

DEsrRaNT introduire dans le texte authentique de certaines listes annexées &
PAccord général certaines modifications dont un grand nombre représentent des
modifications de concessions qui ont déja été mises en application conformément
aux procédures prévucs par Accord général.

SoNT CONVENUES de ce qui suit:

1. Les rectifications et modifications suivantes sont apportées aux listes incor-
porées a4 'Accord général sur les Tarifs douaniers et le Commerce:

a) Listes annexées 4 'Accord général sur les Tarifs douaniers et le Com-
merce, portant la date du 30 octobre 1947.

LEntré en vigueur le 21 octobre 1953 i I'égard de tous les Gouvernements qui étaient, a
cette date, Parties contractantes & 1'Accord général sur les tarifs douaniers et le commerce,
conformément au paragraphe 3. (Voir liste des Parties, p. 384 de ce volume.)

2 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 55, p. 187; vol. 56 A vol. 64; vol. 65, p. 335;
vol. 66, p. 358 et p. 359; vol. 68, p. 286; vol. 70, p. 306; vol. 71, p. 328; vol. 76, p. 282; vol. 77.
p. 367; vol. 81. p. 344 &4 p. 377; vol. 90, p. 324; vol. 92, p. 405; vol. 104. p. 351; vol. 107, p. 83;
vol. 117, p. 387; vol. 123, p. 303; vol. 131, p. 317; vol. 135, p. 337; vol. 138, p. 335; vol. 141,
p- 382, vol. 142 & vol. 146; vol. 147, p. 159; vol. 161, p. 365; vol. 163, vol. 167, vol. 172 et
vol, 173.
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SCHEDULE I - AUSTRALIA

Rectifications to this Schedule are authentic
only in the English language

PART II - Preferential Tariff
Jtem 82(H)
The rate of duty shall read:
n2ha (x)r
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LISTE II - BELGIQUE - LUXEMBOURG - PAYS-BAS
SECTION A - TERRITOIRES METROPOLITAINS

Seul fait foi le texte frangais.des rectifications: om des
modifications vortant sur la section A

PREMIERE PARTIE - Tarif de la nmtion lz plus favorisée

Position 15 a
La sous~-position ex doit se lire :

" Lapins sauvages et lidvres, conscrvés 3 Ltétat frais
par un procédé frigorifique (x) ".

Position 19

Dans la Note sumprimer les mots " ne sont pas consolidés "
et les remplacer per :

" ntest pas consolidé ",
Position 21 a) 1 B 1
Supprimer les mots entre parenthéses,
Position 27

Dans la Note supprimer l=s mots " ne sont pes consolidés "
et les remplacer per :

" ntgst pas consolidé ",
Position S1

Dans la Note supprimer les mots ™ ne sont pas consolidés "
et les remplacer per @

" n*est pas consolidé ",
Position 55 ex.c
La sous-position doit se lire : " ¢) 1 ",

Eanz %n sous~position ¢}l (nouvelle), supprimer les lottres
€ .

Dens la Note lc numéro " S5 o " doit se Yirec : " 55 e¢)1 "
(2 foig) = -

Position 68

Les droits de monopole nicrlandais ™ f.4,« " et " £,1,- "
dans la ® Iote 1 " A cette positien, doivent se lirs ¢

" £,5.02 " et " £,1,26 ",
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LISTE II - BELGIQUE - LUNE BOURG - PAYS-BAS (suite)

Position 70
Le droit de monopole néerlandsis " f£.2.- " dans la
" Tote " 4 la scus-pesition " a " doit se lire :
" o£.2.51 " -

Le droit de monopole néerlandais " £.1.50 " dans la
" Note " & 1la sous-position " b " doit se lire :

"r,l,e8 ",
Position 74
Insérer au comiencement de la Note les mots suivants :
" En ce qui concerne le sarrasin,"

Le droit de monopole néerlandais " f£.2.- " dr=s la " Fote "
A cette position doit se lire : -

" f£.2.51 ",

Position 75 ex a

__”E;f;;;;jggggzion " ex a) " doit se lire :
"a)lB"

Positionugz

Le droit de moncpole néerlandais " £.15.- " dans la " Fote "
4 la sous-position " b " doit se lire : —

* £.,18.83 ",
Dans la sous-position b) supprimer le " (x) ".
Position 8¢

Le droit applicable " £,50.- " A la sous-position " 4 "
doit se lire :

" £, 62,78 ",
Position 94 ¢

Supprimer le " (x) ".
Position ex 99
Cette positicn doit &tre supprimée et remplacée par :
" g5, Matiéres végétales employées en vannerie ou
en sparteriez @
ex d) Raphia (x).......... exemption ",

Position ex 100
Dans la Note supprimer les mots " ne sont pas consolidés "
et les remplacer par :
" ntest pas consolidé ".
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! .
LISTE II - BZLGIOUZ - LUXEL.BOLAG -~ P.LYS-BAS (suite)

Position ex 101
Dans la Note supprimer les mots
et les rémplacer par :
" ntest pas cousolidé ",
Position 102

Dans la Note supprimer les mots
et les rémplacer paxr :

" ntest pas coasolidé ",
Position 103

Dans la Note surnnrimer les mots
et les ré&mIlacer par :

" ntest pas consolidé ",
Position 1C5

Dans la Notc supprimer les mots
et les remplacer par :

" ntest pas consolidé ",
Position 109

Dans la Notc supprimer les mots
et les remplacer par :

" ntest pas consolidé ",
Position 111

Dans la Nete sunprimer les mots
et les rYouplacer par :

" n'est vas consclidé ",
Position 115

Dans la Note supprimcr les mots
et les remvlacer par @

" n'est pas consolidé ",
Position 123

Le droit applicable " £.15.13 "
doit se lire :

" £1g,- ",
Position 129
Supprimer la Note.

44

ne

ne

ne

sont pas

sont pas

sont pas

: sont pas

sont

3
0
1]

sont pas

sont pes

consolidés

consolidés

consolidés

consolidés

consolidés

consolidés

censolidés

"

sous~-position " ex b "
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LISTE II - BELGIQUE - LUXZ:BOURG -~ PAYS-BAS (suite)

Position 134

La #ote doit se lire :

" Ls droit de monopole néerlandais ou le charge corres-
pondarte belgo-luxcmhourgeoise ne dépassera pas le
montant du droit de monopole néerlandais ou de la charge
belgo-luxewbourgzoise correspondante porqu sur le fromen
ou les eutres céréales, multiplié par un coefficisnt
égal 2 l'inverse du cosfficiont d'extraction de la farine
contenue dans les produits sous rubricue ".

Position 136

Ia Hote doit se¢ lire @

" Lo droit de monopole néerls.ndais cu la charge correspoil~
dante belgo-luxembourgeoise 28 dévassera pas lc montant
du droit de monopole néerlandais cu de la charge belgo-
luxembourgeoise correspondante pergu sur le froment ou
les autres céréales, aultiplié par un coefficient égal
a ltinverse du coefficient dtextraction de la farinc
contenue dzns les produits sous rubrigus ".

Position 139 a) 1 A
ILa position doit se lirc : " 139 a) 1 ex A ",

Position 143

Ia Note doit sc lire :

" Les produits sous rubriou:z, logés cn réciplonts
contenant 1200 grammes ou moins, poids not, scront
exempts avx Pars-Bas du droit dtaccilse sur les vins ".

Position 148
La sous-position " b " doit se lire :
1 C) "

1a Hote 1 doit se lire :

" Le droit (o monopole néerlandais ou la charge
correspondante helgo-luxembourgeoise ns dépasscra
pas le moatant du droit de monopole néerlandais ou
de le chiarge boalgo-luxembourgcoisc correspondante
porgn spr le fromcnt ou les autrcs céréalcs,
multiplié par un coofficicnt égal 4 ltinvorse du
coeificient d'extraction de li Tarine contcnucs dans
lcs produits sous ruvbricuc V.

Position 154
Le droit applicable " £.254,24 " doit so lire :
" £,319,20 ",
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LISTE II - BELGIWUZ - LUXEIBOURG - PAYS-BAS (suite)

Position 165

Le droit de monopolc néerlandais " f.2.- " dans la " Note "
a cette position dcit se lire : -

" f.2.51 ",
Position 206

4 1la " Note (+) " & 1la sous-position " b ex 3 ", le droit
de douanc " f.1.82 " doit se lire :

*tf.2.28 ",
Position 294
Les droits applicables de " f.2.- " (trois fois) ot

" £,0.10 " (trois fois) doivent se lire :
"£2.51 " et " £.0.13 ",
Fosition 329
La sous-position'ex ¢ doit se lire :
" autres "
Position 346
Supprimcr le " (x) " dans toutes los sous-positions,

Dans la sous-position g., apris le mot " autres ", insérer
un (:) et l'explication suivante :

" (=) In ce qui conccrane lc nitrate de sodium potas-
sique, le droit de monopolc nécerlandais ou la
charge correspondante bhelgo-luxembourgeoise ne
sera pas pergu ".

Position 412 b
Cotte position doit se lire :

" b) Pattss de Chine ot similaires, tapis de pied
et autres tissus :
1., Tissus dc raphia dits " Rabanes "..... 12 p.c.
2, ncn dénommés...v..nn.... C ettt . 18 p.c.”

Positien 554
Cette position doit se lire :

" Tissus de matidres textiles du chapitre 49,
non dénomnés i compris ailleurs........... . 18 p.c.®

Position 661
Le droit applicable " £.0.61 " (deux fois) doit se lire :
" £ 0,76 "



United Nations—- 1Treaty Series 1953

LISTE II - BELGIQUZS - LUXE.BCURG - PAYS-BAS (suite)

Pogition 662
Le droit applicable " £.1.21 " (deux fois) doit se lire @
" f£,1.52 ",
Position 679 a
La sous-position doit sc lire :
nex_a.)n
Pogition 704 ¢ 2
Le droit de douane doit se lire :
" 4 pc. "
Supprimer le renvoi.
Pogition 757 a 1
Le droit de douanc doit se lire :
" o4p.c. (+) "L
Position 823 b 3
La sous-position b) 3 doit se live :
" non dénommées ",
Position B57 ex e
La sous-position d¢it sec lire :

" e. Paliers at coussinets @
ex pour véhicules automobiles ",

Position B64
Le mot " électrique " doit sec lire @
" &leotriques ".
Pogition 893 o0 2 D
Supprimer lcs mots entre parenthéses.
Position 926 a
Ajouter aprés lec mot " matériaux " les mots suivants :
" pesent moins de 250 kg ".
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LISTE II - BELGINUE - LUXEBOUXG - PAYS-BAS (suite)
SECTION B - CONGO BELGZ ET RUAIDA-URULDI

Scul fait foi lc texte frangais des rectifications en des
modifications portant sur lz section B.

PuZMNIORE PARTIE - Tarif de la nation la plus ravorisée

Position 36 ex a

La sous-position doit se lire :

" a. spéeialenent dénommées :
2. autres @
ex. Plétre ".

Position 72
Les mots " & l'excoption " doivent se lire ¢
" & ltexclusion ".
Les mots " ex Lampes et lanternes " doivent sc lirce ¢

" a. spécielement dénommés :
T 2. Lempes ¢t lanternes non comprises dans une
sutre rubrioue du tarif ",

Position S0 e

1z sous-position doit se lire :

" 90 g. Tissus de cuton d2 toute espéce @ )
2. fabriqués en partie 4 1'aide do Fils
blanchis ......cviviiivnennnn. .« 20 p.c.,

3. teints en pleccs ou fabricués en
tout ou en partie & 1'aide de Tils
teints ..o, teeeeenses 20 DpaC,

Notc : Le fait que les tissus sont morcerisés cn
Piéces ou fabrlcnes en tout ou cn partie 4 1l'aide
des fils mercerisés ost sans influence sur leour
tarification.,

Le minirum de perception de 500 fr aux
100 kg ne t, prévu pour les tissus teints en pidces
ou fabriqués en tout ou en partic & 1'aidz de fils
teints n'est pas consolidé.

4, imprimés de toutc espdce :
cx mercerisés en piéces ou fabriqués ean
tout ou en partis & l'aide dc fils
merecerisés. voviivesvesennaesss 20 poc

Note : Le minimum de parception de 500 fr aux
. nat, prévu pour lecs tissus imprimés n'est
pas consolidé '

"



12

United Nations— Trcaty Series 1953

SCHEDULE II - BELGIUL - LUXH:BURG - EETHIRIAKDS (continuzd)
SECTION ¢ - NE! GUINZA

Rectifications and modifications in Section C are
authentic only in the Inglish langusge.

PART. I - Host Favourod Fation Taxiff

Item ex 58
The item number " ex 58 " shall read :
" o5g I,
Item ex 62 II
The sub-item number " cx 62 II " shall read :
" oex 62 I."
Item ex 63
The item number " ex 63 " shall read :
" 63 II ",
Iten ox 118
The itom number " ex 118 " shall rcad :
" 118 IT b ",
Item ex 165
The description shall read :
" Bakelite, s.lalith and the like, in blocks, raw
sheets or lumps, as well as symthetic resins, in
picccs, scales, clots or povder M.
Item cx 170
Delete this tem~rumber,

Item ex 175
The item number " cex 175 % shall read :
n 175 I n.
tem _ex 188

In sub-item~-numbor " ex 188 I " before " ligquid soup,
not packed for retail sale " shall bec placed " b "

The sub-item-numbers " ex 188 II a and b " shall read :

"a, in luxury packing.....c...eieeernooanns 30 p.c.
E. in other packing, including in a coloured paper
or in =2 paper bearing printed designs, but nect
pleated, nor bearing relief ornaments or covercd
w1th metal; with the exception of soap, packed in
eerthenwarc, porcelain, glass, cellulold or other
pl?stlc matoerial or in o soapbox,~- tube or olmilar
article, intended for use by the purchaser.. 18p.c.
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SCHEDULE II - BILGIUL - LUXR.BURG - NETHIRLALDS (continued)

Item 223
The itcme~number shall read :

" 223 I Raw or unfinished furskins of rabbit and
opossum ",

Item 233

In the fifth line of the description of this item..instead
of " fiber " to read " fibre "

Item ex 302 1 and 2
The sub-item-numbers shall read :
" ex 302 I and II ".

Item 304
The item number " 304 " shall read :
" oex 304 ",
Item 305

In the first line of the description of this item between
" cardboard " and " not " shall be placed £ comma (",").

Item 477
This item number with description and rate of duty has to
be placed in the Schedule after item-number " 469 ",
The subitem " I " shall read :
" ex I l'.

Item 590 I

The item-anumber " 590 I " shall rcad " 590 " and the
subdivision " a " shall read " I ".

The sub-item-nwaber " 590 I b " shall be deleted and
replaced before item " 580 " by

" ex 574 Working, sorting or finishing tables of
iron or stecl, in so far 'as they may be consi-
dered as auxiliarics for industrial opera-

7 0 = 9 p.c. "

Item 643
Insert vefore this item :
" ex 642 Lead in sheets or leaves, weighing
more than 450 but not more than
500 grammes per square meter,

n.s.m, @
I. unworked .......0cc000.n veees free

II. tinned-and/or cut into piécas.. 18 p.c, "
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SCHEDULE II - BELGIUM - LUXE.BURG - NETHIZRLANDS (continued}

Item 643 (continued)
The description and rate of duty of item " 643 " shall
read :

" Lead in sheets (sheets or leaves of load,
even tinned, weighing 450 grammes or less
per square neter), even cut into pieces,
NySelle  sevees Cereera [N titesaeses 18 p.c, "

Item 714
The sub-item numbers " 714 II ex a and b " ghall read :

" ex 2. for railway and tramway locomotives
and for airplanes «....vecvsaveeees Lfree

ex b, for tractors and similar tractive
_mechanisms, not running on rails... S p.c.

¢, other motors ...e.ov... eevesereeass 18 pic. "
The sub-item numbers " 714 III ex a, ex b and g'shail
read : - -
" ex a. clearly belonging to the motors
mentioned above in the sub-sections
TOor IT vovieevannnnnncas veseesese dutiadble as
those inotors
b. others :
ex. 1. suitable for use with auto-
mobile motors, other than
dicsel motors ......... veass 30 p.cC.
2, other .vevvvnne. veeseasssoes 18 p.c. M
ITtem 772 1
The item maaber " 771 I " shall reed :

" ex 771 ".
Item ex 803
The characters " a " and " b " before the subdivisions
shall read : - -
n I " and " II "1
Item ex 810
The word " pruposes " shall read :
" purposes ",
Item 833
The description shall read :

" Tractors, walking tractors and similar tractive
mechanisms, not running on rails, as well as parts
clearly intended therefor, n.s.m. ".
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SCHEDULE II - BELGIUY - LUXEBURG - HITHERLAFDS (continued)

Item ex 835 I

Delete this sub-item-number.
Item 836

In the sixth line of the description
" items 833 and 834 " shall read :

" item 834 ".

In the third line of sub-item " 836 I " " 18 percent
ad valorem " shall read :
" 12 percent ad valorem ",

The subdivisions " a " and " b " with the duties
shall be deleted. -
In the third column of subitem " 836 I " shell be placed :

" 18 p.c. ",

Item 877 II

This sub-item-number " 877 II " shall read :
" ex E77 M.

In the description the sub-division-numbers " I " and " II "
shall read :

" II " and " III ".
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SCHEDULE, IX ~ CUBA

Rectifications or nodifications to this Schedule
are authentic only in the English language

PRT I - Most=Favoured-Nation Tariff

Item 15-F
In the coluun "Rate of duty" insert under the rate of duty the words:

"(not negotiated)"

Item 15-G
In the column "Rate of duty" insert under the rate of duty the words:

"(not negotiated)"

Item 56-4
In the column "Rate of duty" insert under the rate of duy the words:

"(not negotiated)n

Ttem 56-B
In the column "Rate of duty" insert under the rate of duty the words:

"(not nego‘cia‘ted)"»

Item 62-D
In the column "Rate of duty" insert under the rate of duty the words:

" (not negotiated)"

Item 73-C
In the column "Rate of duty" insert under the rate of duty the words:
" (not negotiated)"

Item 73-D
In the column "Rate of duty" insert under the rate of duty the words:
" (not negotiated)"

Item 78-C.
Insert a hyphen between the words "gutta percha"

Item 78-E
Insert a hyphen between the words "gutta percha®™
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SCHEDULE IX - CUBA
(contd.)

After Item 83-A, in the column "Deseription of products", insert the

following words in capital letters:

"GROUP 2. COLORS, DYES AND VARNISHES!

Item 94~B

In the column "Rate of duty" insert under the

" (not negotiated)"

Item 113-4

In the column "Rate of duty" insert under the

"{not ‘negotiated)"

(Item 113-A was incorporatod in Schedule IX -
First Protocol of Rectifications).

Item 121-B
In the column "Rate of duty"

"(not negotiated)®

Item 121-C

In the column "Rate of duty"
"(not negotiated)"

Item 128-A
In the column "Rate of duty"

" (not negotiated)"

Item 129-F
In the column "Rate of duty"

"(not negotiated)"

Item 129-G
In the column "Rate of duty"

" (not negotiated)”

Item 129-H
In the column "Rate of duty"

" (not negotiated)"

Iten 129-1
In the column "Rate of duty"

"(not negotiated)"

insert under

insert under

insert under

insert under

A=)

insert under

insert under

ingert under

the

the

the

the

the

the

the

rate of duty the words:

rate of duty the words:

Geneva through the

rate

rate

rate

rate

rate

rate

rate

of duty the

of duty the

of duty the

of duty the

of duty the

of duty the

of duty the

words:

words:

words:

words:

words:

words:

words:
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SCHEDUIE IX - €

coutd.

1tem 12
In the column "Rate of duty", insert under the rate of duty the worda:
" (not negotiated)"

Item -7 ]
The word "gallons" shall rea.d:l
"galloona"
Item 155-J

In the column "Rate of tiuty" insert under the rate of duty the worda:
"(not negotiated)®

Ltem 200
The word "violincellos" shall read:
"violoncelloa”

tem -

Igsei‘t a comma after the word "accessories® and anothor coamma
after the word "elzaaified"

It -
The camma after the word "imported? shall be deleted

PART II
Proferential Tariff

Item 72-C
The word "Powder" shall read:
"powder"
Item 142-B
The word "gallons" shall read:
"galloons™ )
tem 155-A

The word "Sub-Items" shall read:
9gubeitang®
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CHEDULE IX -
(contd.)
Ivem 155-F
The word "receptables" shall read:
"receptacles"
Item 155-F
The word "Sub-Items" shall read:
#Sub-1items"

I 76-]
The word "Sub~Iten" shall read:
"Sub-iten"
Iten 224-B :
The word "Sub-Item" shall read:-
"Sub~iten®
ten 262-D
"30" ghall read:
"30th"
Iten 307
Insert o hyphen between the words "gutts percha"
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LISTE XI - FRANCE

Seul fait foi le texte frangais des rectifications
ou des modifications portant sur cette liste

Section A, Territoire métropolitain

PREMIERE PARTIE - Tarif de la nation la plus favorisée

Position ex 3.
Supprimer les mots figurant entre parenth®ses.
Position ex 6:
Supprimer les mots figurant entre parenthtses.
Position 2k:
Au lieu de " (baudroies," lire:
" (baudroies),"
Pogition 38 B:
1a position doit se lire:
"_autres, frais bruts, salés ou secs”

Pogsition ex 67 E

Au lieu de "du ler juillet au dernier jour de février” lire:
"du ler juillet au dernier jour de février inclus"

Position 78 A
Au lieu de "du ler mai au 31 octobre" lire:

"du ler mai au 31 octobre inclus".

Positions 102 A A F:

Le titre doit se lire:

"Gruaux, semoules, grains de céréales mondés ou perlés,
grains concassés et boulanges, germes, flocons:"

Position 118 G:
Au lieu de "apétalées en sacs” lire:

"pétales de fleurs en sacs pour la parfumerie".
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LISTE X7 + FRANCE {(Section A)

(euiitio)

Poaition 146 B:

Ajouter aprés "éléococca :
"d'olticica®

Position M6 G:

Aprés le mot "eruciféres" ajouter le mot:
"brutes”

Position ex 183:
Supprimer le mot "autres".

Position 190 B:

Aprés le mot "autrement" ingérer les mots
"en réeipients®

Position 195 A:
La derniére sous position doit s. lire:

"autres",

Pesition 195 B:

La troisiéme sous position doit se lire:

"autrement",

tion ex :
La position doit se Ire:
"204 A",

Pogition ex 230:
Aprés le mot "autres", ajouter les motsg
"que les narcs de pommes ayent 10 p. 100 et moing d'humidité"

Pogitions281 A et B:
Ia position doit se lire:

" 281 Sables naturels .ou artificiels non dénommés ni compris ailleurs,
¥ compris la silice moulue, calcinée ou NON «ecsessees Exempts®

Pogition ex 295:
Le 1libellé de cotte position doit se lire:
"Minorals de plemb autres quel'alquifoux, argentiféres ou non".

Apreg la Position 333

Ajouter en face do "Essences de pétrole':

v|334 AN
Positicn 360:

La positiun doit se lire:
" 360 A Radio-éléments naturels .eceeeensosceces 5%"
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LISTE XX - FRANCE ({Section A)
(sulte)

Positiong 378 A et B:
La position cdoit se lire:

" 378 : Acides do 1'arsénic siessvecvesesonesss 10 B ¥
Position 401 C:
Supprimer le mot " alundum®.
Position 455 A:
La position doit se lire:
"ex 455".

" Pogition ex 461:

Supprimer le mot "carborandum)"

Position ex 493 A:
Entre les mots "éthers-oxydes" et "acycliques" ajouter:
“fet, éthers-oxydes~alcools”.

Position ex 541:
La deuxidéme sous position doit se lire:

"Guanidines et dérivés®.

Crapitre 32:
Le titre Coit se lire: .
" PRODUITS-UE LA DISTILLIATION DU BOIS, DisS TEREBENTHINES ET
DEY RESINES NON DENOMMES NI COMPRIS ATLIEURS",

Position ex 593:
La position doit se lire:

¥ Iaques artificielles:
- & base de colorants animaux ou végétaux, no contenant
pas de CAaIrmINn sisosevevecrtmcasvstosisarensscanseetnts 15 %
- & base de mutiéres colorantes organiques, contenant
en poids & 1'dtat sec, moins de 3 p. 100 de cclorants
organiques ou moins de 8 p. 100 de pigments organiques 15 % "

Position ex 611:
Ia position doit se lire:

" Couleurs, pigments et opacifiants pour la céramique,
1l'émaillerie, la verrerle, contenant du cobalt sous
toutes sés formes (oxyde OU GULTELELL) sersevvesssepress L7 & M
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LISTE XI -~ FRANCE (Seeticn A)

(suite)

Position ex 612.
La position doit sz lire:

" Compositioris vitrifiables (émaux), contenant du
cobalt sous toutes ses formes (oxyde ow autrement),.... 17 % "

Pozition €99 i:
La troisidme sous position doit se lire:

" modifies par des résines naturelles, des huiles
ou autrement".

Pogitions 710 B & D:
Les positions doivent se lire:
" 710 B - autres (Balata, gutta~percha, €tc...)sesesssesessses Exempta"

Position 711:

Le livellé de cette position doit se lire:
" Caoutchoucs synthétiques

Position 713:

Ajouter aprés le mot "récupération" les mots:

"du caoutchouc".

Position 7la:
Le libellé de cette position doit se lire:
"Plagues, feuilles et rubans en caoutchouc non vulcanisé,
¥ compris les articles sciés, dits"feuilles anglaises”.

Pogition 722 DB:
Au lieu de "moufles et gsnts & crispin pour usages industriels" lire:

"moufles et gants & crispin pour usages industriels et
autres articles".

Pogition 722 E:
Supprimer cette position.

Pogitions 725 A & D:

Cos positicns dosvent se 1ire :

" 725 Autres ouvrages en caoutchouc non dénommés ni
compris 8111eUrs seceserecssasssnsssescevsosssoscconnscs L4 B "

Popltion 737 D
La position doit se lire:
n 737 D Peaux métallisées evcevsesoesesssrrssnsessssseveansers 17 %
737 E Peaux vernies te03c3000000000000800 0050000000000 ssces 17 % L}
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LISTE XI - FRANCE (Seotien A)

(suite)

Positions 752 A et B:
Ces positlons doivoas e lire:
*752 Arsicles.de rpaluorle non dénouaés ni compris_aillenrs,..25%"

Position 750 2:

La position doit se lire:

v 760 C - petits gris, hamsters, chévres, moutons et
mouflons d'Asie, hermines, chiens de Chine,
poulains, en peaux Ou en MOrCEAUX COUSUS.esec-reseccs’ 0% ®

760 D - autres pelleteries (y compris les astrakans
et les chévrettes) er peaux ou en morceaux
cousus qu'elles soient ou non teintes ou

lustrées R R R R N T N RN N AN ] 10 % "

Ceu positions doivert se lire:

M 7763 BOLS 88 FEU srecervnenrsoonsassoravesnscncscscsscscsssss B &Y

Position 766 A:
La position doit se lire::
"ex 766 A".

Positions 825 B, C et E:

Les positions doivent se lire:

" 825 C - papier cristal .veeeseceioseescasssssnssasresssnnress 20 %
825 D - papier ingraissable tel que grease Proofesescesssesre 25 %
825 E - papier CalqUe easecenssvivseverscosssssosssseveasere 25 %
825 G - ouate de CelluloBE surcseesvacscsnascnsasrasrasesses 25 %1

Positions ex 826 A et B:
Les positions doivent se lire:

Wex 826 Papiers et cartons non dénommés formés
en continu:
- non marqués, ni filigranés, ni satinés,
ni frictionnés, en bobines ou en feuilles:
~—- en un seul jet:
~--- papier et carton paille .seeecescsssscercassences 18 %
~~= autres:
~--~ contenant des pAtes mécaniques:

————— d'un poids au m2 de plus G& 320 Zuiseeseercrssss 25 %
~---~ sans pAtes mécaniques:
————— sans pites de chiffons ou ~zontenant

moins de 75% de pAte de chiffons.....eveseensesr 25 %
————— contenant 75% et plus de pAte de chiffons.ee.ss 20 %
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LISTE XI - FRANCE (Section &)

(suite)

-~ en deux ou plusieurs jets:

-~= & intérieur en papler paille ....ceeisiicinasones
~=— & intérieur autre ...esvvssessserrsssoseosonsnsss
- marqués, filigranés, satinés ou frictionnés........

Position 859 A a D:
Les positions doivent se lire:

" Calendriers ev Cpucmérideou:
859 A - blocs éphémérides et calendriers imprimés
directement sur papier ou carton, avec ocu sans
blocs éphémérides, sans autre oUVIAiSON..ieveesavses

859 B - autres, y comprils les calcndriers de poche,
piqués, cousus ou brochés ..vieessssersisessossasses

Position 867 D:

la derniére sous position doit se lire:
" wew- lithographic, offset, héliographic, taille-
douce, timbrageou d'autres procédées ....eeessoesss
Pogition 868:
La derniére sous position doit se lire:

" - lithographic, offset, héliographic, taille-douce,
timbrage ou d'autres procédés seeeeecdcorssvssorcocsa

Chapitre 55: Le titre doit se lire:
"MATIERES PREMIERES TEXTILES NON FILEES ET LEURS DECHETS"

Positions 919 A et B:

Nouvelle rédaction:

" 919 Fils de laine ou de poils fins, cardés ou peignés,
purs ou mélangés, préparés pour la vente au détail,....

Positions 927 A et B:

les positions doivent se lire:

" 927 Fils de coton, pur ocu mélangé, glacés ou mercerisés
ou non, préparés pour la vente au détail:
- sur bobines de bols ssseeprsacrovsoscsesscccrsrecoses

~ aulrement ¢.ecreosvoscrsseroaseprecasssvqancoosssesens

Pogition 958:
Le 1ibellé de cette position doit se lire:

" Tissus de soie ou de schappe mélangés d'autres textiles".

18 %

22 % 0

209"

209%™

10%11
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LISTE XI & CE_(Section A)

(suite)

Pogitio :

Le 1ibellé de cette position doit se lire:

"Tisgus de laine ou de poils fins mélangés d'autres
textiles"

Positions 083 A ot B:

Les positions doivent se lire:

" 983 Couvertures de coton, pur ou mélangé, en pidces
ou confectionnées 504N IEPIIscrgiontinstosorssstrene 15 %"

Pogitiong 994 A et B:

Les positions doivent se lire:
" 994 Tissus de coco pur ou mélangé, unis ou fagonnés.eeess 25 3"

Pogition B:
la position doit se lire:
" Tapis & points noués ou enroulés:

1032 B - en jute et fibres assimilées .esesssesessesesssecss 30, %
1032 C -~ en autres matidres textiles s..sssevevevsssssnssses 30 "

Pogition ex 1(133 E:
la position doit se lire:

" ex 1033 E - en sisal, & la main — (paillassons, carpettes,
type Mourzoxck et analoguGS)- vesosnssscscssss 25
ox 1033 I - en manille, en abaca, en bananier, en agave,
en alods ou en maguey, & la main (paillassons,
carpettes, type Mourzourck et analogues)ee.see 25 § "
Pogition H
la position doit se lire:

" ex 1038"
Positicn 1046 B:
_ La position doit se lire:
"1046 An
E:sition 1055:
La position doit se lire:
11055 A & F"
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LISTE XI - FRANCE (Section A
(suite)

Positions 1081 A & C:
les positions dolvent se lire:

1081 Cols, faux cols, plastrons, manchettes pour
hommes et gargonnets sevieieerssscsccocccsnccecsncnse

Positions ex 1092 A et B:
Supprimer les rubriques n° "ex 1092 A" ct "ex 1092 B"

Pogitions1104 A & C:
Les positions dolvent se lire:

" Bas, chaussettes, socquettes et articles
similaires en bonneterie de soie ou de schappe,
pures ou mélangées, avec ou sans fantaisie:
1104 A - bas, sous-bas, chaussettes et mi-bas:
-- bas et sous-bas:
-—— sur métiers circulaircs (tubulaires),
sans couture ou avec couture 8imuléG..eeseevsoss
--~ autres R R R R Y R X
-~ chausscttes et Mi-bos seeeescesrecsscsacocscrsses
1104 B ~soequettes, scmelles et pointesS.icecesessccecsosesss

Pogitiong 1105 A & C:

Lles positions doivent se lire:

" Bas, chaussettes, socquettes et articles
similaires, en bonneterie de fibres syn-
thétiques, pures ou mélangées, avec ou sans
fantaisies:

1105 A - bas, sous-bas, chaussettes et mi-bagB.cssssescceses

1105 B - socquettes, curclles L% polntesSecececierccsssncene

Position 1152 A:

Insérer entre les mots "textiles" et "non fildes" le mot:

~

"naturelles"

Pogitiong 1227 A et B:
les positions doivent se lire:

"1227 Verres dits "coulds" : martelés, imprimés,

ondulés 00000000000 Ces00UUBLINNIBUNCOORTERBIIIOCROILTS

Positions 1236 A et B: .
Les positions doivent se lire:

")236 Verrerie de table ou de cuisine (gobelets,
verres, tasses, carafes, brocs, assiettes,
saladiers, raviers, porte~coutenux, etc...)
- non taillés, ni dépolis, ni gravés, ni décorés....
- taillés, dépolis, gravés ou décorés autrement
que par simple moulage.cecssusecssssassocosencess

25 %"

DWW
NV OD
W WM N

20 % "

17 %
20 %H
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LISTE XI o FRANCE (Section A)

(suite)

Position ex 1283 D:
La position doit se lire:
Fer et aclers en blooms, brames, billettes,
largets, ébauches en rouleaux pour t8les et
é bauches de forge: fer et acler en poudres:
ex 1283 B - ébauches en rouleaux pour tbles:
— en aclers alliés spéciaux........-o-o.o-..o.o.... 18 %
ex 1283 1 - auires:
-- aclers allicu updelouw, d'une teneur
totale en tous é1éments autres que le
fer, le carbone, le soufre et le phosphore:
de moins de 10 % 0ecoaverPIegIsDORO DO OO0 RS0

Pogitions 1347 A & C:
Los positions doivents se lire;
" 1347A6tB Aluninium brut $30000essssneo aterosd b0 21'%“

Pogition 1359 As

Ia position doit se lire:

ggm

"ex 1359"
osition 1535 C:

Le 11bellé de cette position doit se lire:
"sutres 1 pompes rotatives volumétriques (& pistons, &
palettes, & engrenanges, & vis, etc...), pompes pnouma-
tiques, ete..."

Position 1538 A:
Le titre de cette position doit se lire:

"Groupes moto-compresseurs et mo:io-pompes & vide,
turbo~compresseurs et turbo-pompes a vide™.

Pogitiong 1560 A et B:
Los positions doivent se lire:
"1569 Machines et appareils de concassage, de broyage,

de pulvérisation simples non dénommés ni compris
allleurs, leurs parties et pléces détach€escoesceeos 16 & ®

Pogitiors 1570 A A E:

Les positions doilvent se lire:

" 1570 appareils de eridlage, de triage, de classement,
de lavage et de dépawriidrage, non dénommds ni
campris alleurs (y compris les appareils électro~
statiques ot magnétiques), leurs parties ot
piéces détachées 003 303C122C0000e00000MEDQO0ERO0CGH 16 % "
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LISTE XI - FRANCE (Section A)

(suite)

L AbCst
Ies positions doivent se 1lire:

" 1578 Machines et appareils pour la préparation
du béton (bétonnidres, vibrateurs & béton,
ete...), leurs parties et plécos détachéeBS.e.eev.ees 18 % "

A& Cs
Les positions dolvent se lire:

" 1579 Machines vt apparcils powr la priparation des
asphaltes, bitumes, tarmacadams, goudrons et
appareils awdlieires (chaudiéres, fondoirs,
joints & temps, enrobeurs, etc...), lours parties
ot piéceﬂ détaChéGSQ~00|o.ahl.l.o...lo'hllv.c.l.c.o. 18 % "

Pogition 1617 A:
Supprimer un tiret devant les mots "parties ol pléces
détachées", "matrices et poingons", "autres".

Pogitions 1626B et ex 1626 E:

Los pqéitions 1626 B et ex 1626 E doivent se lire:
n Accessoires et plidces détachdes de métiers &

tisger, & bomneterie, & tulles, & dentelles,

& broderies, & tresses, & passementerie, & filet

et des appareils et machlnes accessoires repris

‘ au n® 1625 A et B 3
1626 B - lames, 1ligges et harnals .c.eeecsssesctcsscecscces 18 %
ex 1626 E - eutres, pour métiers & bonneterie, & tulles,

a dentelles, & broderies, 4 tresses, & passe-
menterie,‘h filet snenesocernsnsssscecconsesssssscs 22 % "

Posltdon 1743 F:
La derniére .ligne le sous-position doit se lire:
"en matidres plastiques ou en autres matidres”.

Roeltdon 17/6:
le iibellé de la position doit sc¢ lire:

"amplificateurs de courants électriques de
toutes sortes, & l'exception des lampes amplifi- "
catrices présentées isoldment, et pour tous usages .

Poaitions 1752 A & F:

Ies positions doivent se lire:

" 1752 Tubes, valves et lampes électriques autres que pour
1'éclairage, non dénommées ni compris ailleurs
(analyseurs électroniques d'images, tubes & émission
secondaires et multiplicateurs d'électrons, tubes
électromdtres et photocompteurs, couples thermo-
électriques dans le vide ou les gaz, tubes régulateurs
de tenslon ou d'intensité, etCeiee) ssccscvsscarssanes 20
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LISTE XI - FRANCE ion A)
(suite)

Positions 1755 A & C:

Les positions doivent se lire:

#1755 A et B Appareils d'électricité médicale, dentaire
et vétérinaire, et leurs accessolreScscestcises

Positions 1758 4 & C:

Les positions doivent se lire:
n1758 A et B Appareils électrothermiques de culsin®,ecececes

Positions 1766 & & B:

les positions doivent se lire:
"1766 A et B Appareils d'allumage électrique pour moteurs...

Pogition A3 C:
Les positions doivent se lire:

n1785 Wagons, wagonnets et berlines pour voles de
O m 60 et moins A'écartoment secissssccnoceoaessedee

Chapitre 9§:
Ile titre doit se lire:

"VOITURES AUTOMOBILES, MATERIEL DE TRAVAIL ET DE
MANUTENTION AUTOMOBIIE, CYCIES ET AUTRES VEHICULES"

Position 1799:
La positlon doit se lire:
"1799 B"
Pogition 1814:
La position doit se lire:
" Remorques pour le transport des marchandiseas:

1814 A - comportant des rails pour le transport sur
route des wagons de chemins de fersececccscccecsee
1814 B - autres, d'un poids de:
-~ moins de 100 kg S0 ePTE0PEINB 0000800000000 BINY
== 100 kg incing h 1,000 kg eXCIUB ccesneanssacensas
-~ 1.000 kg et plus Sepescecsredrsoccrpstebosencsned

Positions 1846 A et B:
Les positions doivent se 1lire:

11846 Parties et pidces détachées, non dénormées ni
comprises ailleurs, de tous compteurs, appareils
de mesure, de contrdle, de régulation cu d'analyse
pour fluides gazeux ou liquides ou pour températures,
ggﬁg}la élect i1ques de mesure et de leurs dis-
P anhexe

0000000000000 0000000800000 e000 00

2 %"

18 ¢

25%"

18gnr

5%
20 %

25 %
BE"

28"



31

1953 Nations Unies— Recueil des Traités

LISTE XI - FRANCE (Section A)
(suite)

Position 1924 B:
1o 1ibelld de cette position doit se lire:

"tourne-cisques & moteur mécanique ou électrique,
avec ou sans lecteur de son, y compris les changeurs
de disques automatiques"

Positions 1925 C et D:
Ies positions doivent se lire:
"1925 C - autres (cartonset papiers purforés, cylindres
et disques pour appareils automatiques, bottes &

musique, etc)..-.....................u...........

25 %"
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LISTE XI - FRANCE
Le texte suivant remplace dorénavant
la Section C -~ Afrique Occldentale Frangaise
Section ¢ ~ Afrique Qccidentale Francaise
Premiére Partie
Tarif de 1la nation la plus favorisée
Position du Taux des
Tarif de Désignation des produits droits

1'AQF

Poissons simplement salés, séchés ou fumés:
01-33 a - morues, BtOCkfiBh, harengs ceessssecescssnnsns 12%
01-33 2 = BULTE8 savesnnvevesssnscessrsonscnncnsnssanss Gxemptﬂ
01-41 laits non concentrées ni SUCTEE ssesvrecccesnana 7%
01~42 Créme de lait non concentrée ni sucrée seeeeses *
0143 laits concentrés sans sucre ou additionnés

A€ SUCTE secesvesesssvsorcasssoncsncsnssnssntans 'n

Farines de céréales:
®-61 & - de froment, d'épeautre ot de méteil veversces 5%
04-15 Poigssons prépards ou cOnservés sicescevevessene %

Produits de la boulangerie:
43 ap - biscuits de mer (non suCTé8) ceesesssescscsse 5%

Produits de la pAtisserie ou de la biscuiterie:
O-45 a - biscuits de mer 1égdrement SUCTES svessssoses 5%
o-91 Tabacs bruts (en feuilles ou en ¢6t66) .eseeseo 25%

Tabacs fabriqués:
04-923 -cigares P ISEODILINRBAINONSBOEBIDI0EENTEINEDD 75$
0492 b »'cigarettee “0068C3800003308000820 030300000000 75%
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LISTE XI - FRANCE (Section C - Afrique Occidentale Francaise)

(suite)
Position du Taux des
Tarif de Désignation des produits droits
1'ACQF
Produits légers du pétrole et produits aseimilée:
ex 05~63 a - essences de pétrole
e 6tranger C00000800000B0 08000 ENTINENIRIOIIINIITTS 104
ex 05-63 b - white spirit:
- étra.nger P CR00PI0I0RIRIINAREIENITERIARLIAIIIIIS 10%
ex 05-63 ¢ - pétrole lampant (kérosdne):
- étranger PO INIEIENIECINININIEONIORNINIAGEIIROERA 1“
ex 05-63 & - autres:
— étranger PP OG0 0000 BINBIIINIORIBIIRIITOIORIEROIIY 10%
Produits lourds du pétrole et produits aseimilés:
ex 05-64 a - gas oils:
— 6tranger BN CIRBRIL000000LII0LRR00BRRIRORIY 4%
ex 05-64 b - fuel-oils fluides:
- étra.nger P0Cs 0000080 0PRNITI0IPIRNORRARIBARRIEGD 4%
ex 05-64 ¢ ~ fuel-cile lourds:
—-— étranger ey nrnnmInmImmnmmm o 3
Huiles de pétrole et produits aseimilés lubri-
fiante & base de produite du pétrole:
ex 05-65 a -~ huiles blanches (dites de vaseline ou de
paraffine)
v étranger OB AINEINPIRPOOOOIERIIIINIROINEELOIRRITY 7%
ex 05-65 b - 8pindle et maseut de graiesage:
- étra.nger SRS IPIAANENIPIINALABIRCONINOORIAIGIRIBESS 7%
ex 05-65 3 - autres:
- étranger 8000800000000 000800000000000000000000 %
ex 05-66 Vaselines:
- étranger POV IS RALIIOIONREOP IS ININIRIPIOIIRELIRRAY %
ex-05-67 Paraffine: )
- étranger PN NOsVTIERBOIItLIRTIRIQOOIONOEOBRONERO IR %
Savons:
07-62 a = Ordingires sececssassessvestsosssnssotesasenene 28
d’-& 3 - Butreﬂ AVOLSOPIIPORVNGOOOODOIRIBINTINRONORRAINIONDY 2%
07"76 All\lmettee AL IPPOVTLBNIATCRIONIOIANLISIBIRNINNVGY 15%
08-34 Bandages et pneumatiquee pour roues de véhicules. 25%
Tissus de coton:
12-47 a - unis, mercerisds Ou NOD esessescosressssosensor 20%
12-47 b - avec armures, nids d'abeilles, ceils de .
rdrix et 8imilaires seseessnsscosscrsvocacsan 206
12=47 ¢ - points de g83€ cesoeevesvcsccracenverassenees 20%

12-47 [ 3 - basinﬂ’ dmeeée et similaires ecseepsIsesARIRROS 2“
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LISTE XI - FRANCE (Section C - Afrique Occidentale Frangaise
suite
Position du Taux des
Tarif de Désignation des produits droits
1'ACF
12247 e “Piq“ésg X'GPB et 8imilaires sececveescocorecrcoes 208
12-47 ¢ - brochés (mousselines, plumetls et autres)e.sese. 208
12-47 ¢ = fagonnés (mercerisés OU NOD) sesesssscesescseces 20%
12-48 Tissus de rayonne et d'autres fibres artificielles
continuses G000 00 0000000080808 00000000t08R000RROY 2%
ex 12-63 Velours, peluches, tissus bouclés, tissus en
chenilles ot assimilés:
- velours et peluches ¢n CobOn evevoessasassseasos 208
ex 12-93 Tissus imprimés:
= de coton sesasssrssceresessrscesesceassrecssrans 2%
13-21 & 13-24 VEtemonts seesassssesosnsesssesssesatssesssssesessn 15%
13'36 Cravates 0000800000000 000 000000000000 T0OOIOOIOOD0 15%
ex U=12 Chaussures de toutes sortes avec dessus en toile,
ex 14-13 en caoutchouc ou en tissu, cacutohouté et
ex 1-16 semelles en caoutchouc ou autres matidres adap-
ex 4-17 tées par collage ou de toute autre manidre ceveees 10%
Chapeaux et autres coiffures en bonneterie ou
confectionnés en tissus, en laizes ou en feutres
en pléces, y compris les tissus enduits:
U=25 ¢ - bérets, bonnets, calottes et coiffures
similaires Ry 5%
Emaux, verroteries, fibres de verre, ouvrages en
sllice et quartz fendu:
15=39 b = verroteries et objets en verroterie, vitrifi-
cations et objots en vitrification seesceesaedss 16%
16-36 Bijouterie de fantalsle cesesssesesesssceessecceces lm
Moteurs et machines motrices non dénommés ni
ccmpris ailleurs:
19-17 a - moteurs & pistons & explosion ou & injection
pour automoblles sssesessssscetecssessncocessros 25%
Pidces détachées de machines & vapeur, de turbinss,
de moteurs, de propulseurs, de pompes et de
compresseurs :
19=19 a -pou.rvoitures autemobiles sesecsecsvessosvsseses 25%
19<4 Machines et appareils pour l'agriculture sesesesse exempts
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LISTE XI - FRANCE (Section C - Afrique Occidentale Francaise)

(suite)
Position du Taux des
Tarif de Désignation des produits droits
1'AQF
20-1 Générateurs, moteurs, transformateurs et
convetisseurs éleotriques; piles, accumilateurs,
appareillage électr:lque 050000080 230C0C0000000000 7%
20-21 Appareils électriques de signalisation seesecaece %
20-22 Appareils d'éclairage électrique et lampes pour
éclairage électrique:
~ lampes de poche et boitlers de lampes de poche, 6
= autres Yrhces A ARLrIaanL AT NN 1L N ANl R0C e 7%
20-23 Appareils électriques pour la téléphonie et la
télégraphie 000000 CO0M0NN00SRO0RRCIOCTB0000G0000S 7%
20-24 Apparells radio-électriques seeeesesseassosconacn %
20~25 Tubes, valves et lampes électriques autres que
pour l'éclairage 0O0PONCPIOINIINICERNCITRIEDEOROOSROOOE 'n
20-26 Appareils de radiologie et d'électricité
médicales SO RENNTIIRNSENNRNCOCTIONDUE0OI0IINOPROROS 7%
20~27 Appareils électro-thermiques et électro-
domeatiques DDA RPIE30000000005832C2500808A8008 7%
20-28 Appareils de démarrage et d'allumage électriques
pour moteurs; équipement électrique de
CArroB88eYrie soeossssasssesesccnesessnoncocasensens 7%
20-29 .:ig_a.reils électriques non dénommés nl compris
19“1‘5 PIDOROITLORORILICLEONTRLAIDCLANCRORRRODCHES 'm
21-21 Voitures pour le transport des personnes seseecss 30%
21-22 Voitures pour le transport des marchandises aceee 3%
ex 21-23 a Tracteurs agricoles e* autres; auires qu'a
4w B gazogono s
- dans ia limite d'un contingent annuel ée 1000
tracteurs inclusivement eececcascescsecvsonsess 15%
= hors contingent 00308800000 0000C08T0URLEO08500D 30%
21-24 Voltures & usages spéciaux, chariots de
naMitention cvseeccessescacesasccaccensessesesans 305
21-25 Carrosseries et parties de carrosseries ssseecees 308
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LISTE XI -~ FRANCE (Section C - Afrique Occidentale Frangaise)

(suite)
Position da Taux des
Tarif de Désignation des produits droits
1'AQF
21-26 Chfississ parties et pidoes détachées de ohfssis .. 308
Cycles ot motocycles, leurs parties et pidces
détachées:
21—27& -cycles 600000000000 000000000a00820 200000088000 5%
ex 2127 ¢ -~ pidces détachées ot parties do oycles cessaseces 5%
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LISTE XI - FRANCE
Section C - Afrique Qceidentale Francaise

Deuxidme Partie

Tarif préférentiel

Position du Taux des
Tarif du Désignaticn des produits droits
1'ACF
Produits légers du pétrole et produits assimilés:
ex 05-63 a ~ gssences de pétrole:
-- usines exercées de 1'Union £rangnise seseseess %
éx 05-63 b ~ white spirit:
-- usines exercées de 1'Union frangalBe eyesscoss %
ex 05-63 ¢ - pétrole lampant (kéroséne):
/ -= usines exercées de 1'Unicn franqnise XXX XXX X 'ﬂ
ex (6-63 = ~ autres:
-- usines exercées de 1'Unicn frangeise .esessses %
Produite lourds du pétrole et produite aseimilés:
ex 05-64 a ~ gas-oilsi
~- usines exercfes de 1'Union frangaise eeeesssse 34
ex 05-64 b ~ fuel oils fluides:
~- usines exercées de 1'Union £rangaise .escsesss 3%
ex 05-64 ¢ ~ fuel oils lourds:
~- usines exctcéos de 1'Union frangnise wsseessse 5%
Huiles de pétrole ct produite assimilés lubri~
fiants & base de produits du pétrole:
ox 05-65 a ~ huiles blanches {dites de vaseline ou de
paraffine)
-- usines exerodes de 1'Union frangeise sseressss 5¢
ex 05-65 b ~ spindle ot mazout de graiseage:
-~ usines cxerodes de 1'Unicn £frangtise sesecessss 5%
ex 05-65 3 ~ autres:
— usines exercées de 1'Union £rangaise secesesss 5%
ox 05-6€ Vaselines:
~ usines exorcées de 1'Union frangalse esveesesss 5%
ex 05-67 Paraffine:
- usines exercées de 1'Union frangnise svesvesces 5
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LISTE XI - FRANCE

Le texte suivant remplacc dorénavant

la Sectign E - Etablissements Francais de 1'Océanie

Section E - Etablissements Francais de 1'Océanie

Premiére Partie

Tarif de la nation la plus favoridée

Position du Taux des
Tarif Désignation des produits droits
1ait conservé:
ex 30 ~ concentré, non SUCTé OU SUCTE seesecscecssascess 1%
ex 31 Beurre:
~ €1 CONBEYXVE .qessss:s00vssvo0sns000s00a0000s000s ]$
Légumes, plantes, racines et tubercules alimen-
taires:
67 D - oignons, & 1'état frais ou assimiléeessecscseren 2%
- pommes de terre:
67 B —8 1'état frais ou 28similé +..esesecacessseesace exemptes
68 B -- desséchées, déshydratées ou évaporées, méme
coupées en morceaux ou en tranches secesecesess exomptes
69 Légumes & cosses secs $5¢00000800000C 0000 4GNS OET" BXGmpts
ex 71 a7s5 Fruits comestibles secs et tapés seswesocecerssces exempts
et ex 80
101 A Farines de froment 0NEQErs 8000000000000 C00COVLSISD 2%
ex 161 et 162 Conserves de viande:
- en boites U000 QCNQ0000000 00T 2000 OBOUBSOO0C 1%
ex 164 Conserves de saumon et pilchard s..seecececevanvee exemptes
167 B Sucres raffinés:
~ de betterave, canne et analogues soeesscerssesso 108
-~ autres QPSR EPCITINIELeENICEINRE0EIIC 008000000 10%
Préparations & base de farine ou de fécule:
~ gutres:
ex 187 B -~ bisouits sucrés CCEULOEINE00QAIeeOQOIVNIPOIOIOPLIBOIDPTL 2%
ex 191 et 192 Fruits on boltes sooncssccososrescossnscasscasercene exempts
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LISTE -

NCE (Section E - Eta semepts Francaig de 1'Ocdanie

(suite)

Position du Taux des
Tarif Désignation des produits droits
Tabacs:
ex 236 - fabriqués:
— cigares 0eee03300080CEAS08e08050RO0SE0ISC0LO0ES 1%
- cigarettes B PP ENNEIEDNOIO0ItPO0EOrPe0088000880 1%
238 Sel (chlorure de sodium) teto8nre0IesI00ACEOSEOE0O0 3$
334 A Essence de pétrole (g8201ino) eccessceosercsosses 8t
334 C Pétrole lampant, (kérqséne) *84800c000800000000 000 B%
335 GB.S'OilS, fusl-oils 0eete0aCeca0000¢c00300800880D00 10%
326 Huiles de pétrole et produits assimilés, lubri-
fiants & buse de produits du pétrole:
= MAZOUL ceessec0e0ss0vrassoesessascanstrasoroind 1“
= 8ULTES seses:v00002000000000000068c0000000003¢ 5%
ex 599 Couleurs broyées & lihile, autres que les noirs
de fumée et de pétrole "Brep63eeocenrceenrtcese0n 5%
746 Sellerie AOPCIsEr Ia  00OROPY 1¢00LL0B0ChE0E00TRS0N 1%
750 Articles de VOYAEO saosvsorasearerrboosdontagsdcan 1“
154 Vétements en cuir, peau ou cuir artificlel,
doublés ou non 8000232009239 ¢CIRA22303060030800820 1“
765 A, 766 A Bois cammins, en grimes, équarris ou scids cceeee exempts
et 767 A
825 & 835 Paplers et cartons en bcbines ou en feuilles c.es 8%
836 & 852 Ouvrages en papier el carton cececsceoossssssccoe 8t
853 & 868 Produits des industries du livre et produits des
arts graphiques:
- livres, journaux et publications scoscecsccasos exempts
- gutres PO IDOCANLI60C28200008DNA0COOO0QRCEED B%
ex 935 & 950 Cordag et eordagns .- 2.5 - sczstiammscacernsens exempts
ex 051 & 997 Tissus en pldces de “cus textiles o...cecevonscac 10%
ex 1021 & 1031
ex 1054 & 1067
1071&1(‘85 Vétements IR CIECINE  TOPLEOBOEOOIODO00POIO00O)BO0D 15%
1086 & 1093 Articles confsctionnés en tissus, non déncmmés ni
compris 8111euUr3 scecassssarsevsaesrossocosesvece 15%
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LISTE XI -

NCE ction E ~ Etablissements Francais de 1'Qoéanie)

(suite)

Position du

Tarif

Désignation des produits

Taux des
droits

ex

ex

1143 & 1149
1398 & 1434

1435 & 1439
161

1462 & 1475
1,76 & 1518

1527

1539

1587 & 1595
1630
1662
1700 & 1705

1706
1707

1705 & 1720
1727 & 1729

17304

Chaussures 000:06820000083D30000¢he00CCR0RORRNL 0

Constructions métalliques; cuves et réservoirs;
emballages métalliquess cdbles, toiles, grillages
et treillis; chafnes; ressortsj articles de
pointerie, de clouterie, de bouloanerie et de
v1888T18 s:seceesncsensnovossaraconancesasnosesss

Outils et outillage & Mmain cecoseasessvassossoses
Tuyaux flexibles $94000CP200780000030¢00000RsI0580
Quincaillerie, B86rTUrerie sssezesnscesccessecsoes
Mobilier métalligue; articles d'éclairage et de
chauffage; cbjets d'ornements en métaux; bou-
clerie; articles de mercerie en métaux; fermoirsy

articles divers en mEYAUX seecess0s00vtoscenansos

Moteurs & piston:
- pour véhicules automobiles scescrscsessscsseses

Pidces détachées.
~ pour véhicules Rutomcbiles ceceenveesantcscoses

Machines et appareils pour l'agriculture s.cecsce
Machines & GoUATE csesecasnnseaenss "s8vaveccecoes
Machines a écrire nnoq-;lltul.to:nnol!'lt!;OoO:o!o

Générateurs, moteurs, transformateurs et conver-
tieseurs électriques 06350000 °080082700060000008080

Piles électriques 00302830304 20863£032000063030%080
Acoumulateurs:

~ pour automoblles ssecossescsesencsonssssesscsco
~- autres que pour autonobiles soascscssesssesocsce
Appareillage électriGuUe coosvescesrssesssceiascees
Appareils électriques de sipgralisation evesesees
Lampes porvatives ceomportant leur propre source

d'énergle (lampes de poche et similaires):
~ lampes cnmplétes 25¢RDOEOCINGICECOETD 000NV EED

15%

2%

g

22

25%

25%

exenpts

108

208
108

10%
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Position du Taux des
Tarif Désignation des produits droits
1731 Appareils d'éclairage équipés électriquement,
non dénommés ni compris 811l6Urs ceseessessesssasee 8¢
1732 Lampes et tubes & incandescence ssceeecsesscssscsse 10%
1733 a 1735 lampes & arc; lampes et tubes électriques &
décharge et autres lampes et tubes pour 1l'éclai-
rage électrique; parties et pidces détachdes de
lampes et tubes pour 1'éclairage électrique seeseee &t
1736 & 1741 Appareils électriques pour la télégraphie et la
téléphonie 0006008080000 00080000080 0000008800808000 8%
1742 a 1746 Appareils radioélectriques 0oeacesseeeessesseesstoey 8$
1747 & 1753 Tubes, valves et lampes §lectriques autres que
pour l'éclairage 000 0000000000800 300080080000080000 85
1754 & 1755 Apporclls de 1wdioivgle et diélectricité médicales. &t
1757 a 1764 Appareils électrothermiques et électrodemestiques.. &t
1765 & 1769 Appareils de démarrage et d'allumage électriques
pour moteurs; équipement électrique de carrosserie;
appareils électriques non déncmmés ni compris
ailleurs 00008008 0CHENsTISCRIIB000BCIEPIIOINCIRIOIORTBRGETSY 85
1797 Voitures automobiles pour le transport des
PETOONNES sceecresscecestossessseesssrceesstossstes 30
Voitures automobiles pour le transport des marchan-
dises:
1798 A - ca.m.ions V0080300000080 0000000e0dRl0008880000000800 3“
1798 B -~ tracteurs R o emmptl
1801 et 18R Carrosseries et parties de carrosserics de voitures
automobiles 830000000000 000000000000as800008800.80 25%
1803 et 18Q4 ChAssis complets de voitures automcbiles, leurs
parties et piécee détachées Secssssvssverenscndsnes 2”
ex 1992 Articles de sport en cuir €©088C8080800800000008800 8 108
ex 1993
ex 1994
ex 1997
ex 1998 B
ex 1999
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LISIE XI ~ NCE

le texte sulvant remplace dorénavant
la Section I - Madagascar et Dépendances

Section I - Madagascar et Dénendancos

Premiére Partie

Tarif de la nation la plus favorisée

Position du Taux des
Tarif de Désignation des produits dreits
Madagascer
30 Laits conoentrés, y compris les babeurres, le
lacto-sérum et la créme concentrés:
~ BANS BUCTE cseseetssestsotssossdsotersosesstonty exempts
- additionnés de sucre 00N 00NN OEREOIEINIOIOINOITIO, 5%
31 Beurre frais, fondu ou Salé sevecspencecosotstrtbe 15%
Pommes, poires et coings frais:
ex 76 A = pormmes de t8D1Ee seessevessvsensesrtesessccesccts 10%
ex 76 B -poires de table sesssersscresroscsssrsvcercosses 1“
Farines de céréales:
101 A - de froment, d'épeautre et de méteil, quslque
8oit le taux d'extraction cesesccccscecvssvsroncoe 1“
173 Sucreries (bonbons, pastilles, dragées, caramels,
nougats, etc,) sans cacao ni chocolat .eeseesaeses 10%
Farines, féoules et extraits de malt -préparés
pour 1'alimentation des enfants ou pour des
usages diététiques ou culinaires, méme additionnds
de cacao dans une proportion inféricure & 50%:
ex 183 - sans caocaoi
=~ farines lactées, quelle que soit la proporticn
de SUCTO seesseenccsessscoroatssstscoscsocsssns 5%
Produits de 1a boulangerie:
185 A ~ biscuits de MEr sececorsvsvorccacasosansssacsene 15%
Produits de la pAtisserie et de la biscuiterie:
ex 187 B - biscuits secs:
-~ gans cacao ou contenant moins de 20% de cacao:
=== gans sucre Ni miel ccesvosvecrrccevsacesnrcnesn 15%
——— BUErés 408000400000 0000 R 0A0OFIQREROOROOA0OOY lm
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LISTE

~ FRA Seetion I -~ Madagascayr et Dépendances)
(sulte)

Position du
Tarif de
Madagascar

Désignation des produits

Taux des
droits

ex

ex

ex

ex

ex

ex

ex

194

21,

236

334 A
34 C

336 A4 C

596 A et B

599 A et B
636

969 A

973 A

983

Confitures, gelées, marmalades, compotes, cuites,
purées et pAtes de fruits sucrées ayant 40% et
moins d'humidité 9000000000000 N0RRR0RRRRNIENGY

Vins (autres que les vins de liqueur et assimilés
et les vins mousseux) provenant exclusivement de
la fermentation des raisins frais ou du jus de

raisin £rais sesssssnncsvesnesnsccncssnnsosscscss

Tabacs fabriquée IR I I Iy ey

Produits légers du pétrole et produits assimiléas
- essences de pétrole:

— étranger €esseNcerescesePeBPessaPIsseRIIbcade
~ pétrole lampant (kérosdns):

— étranger 0006000000000 0000sebt0esOseNIsOENRIEE

Huiles lourdes de pétrole et produits assimilés,
lubrifiants & base de produits du pétrole:

- étranger PNV REBEPINNNINNIOIPTRSOORRRNINY S
Vernis sesevesencasccarcessrcesceersseernonrseccce
Peintures €080 PINaNNNIIerBseRRVsEeIROIOEPIPIEETTETY

Bougies, chandelles, clerges, rats de cave,
veilleuses et articles similaires en toutes
matidres (sulf, huiles végétales concrdtes, cire
enimale, stéarine, paraffine, cires minérales ou
artificielles, etC.gan.-n.n---nnccccuonn-cononnco
Couvertures de laine ou de poils, en piéces ou
confectionnées:

~ couverturcs en laine pure eccsssrecnscevssscsasne

Tissus de coton pur, et assimilés, unis, non

mercerisés:

=~ écrus

-~ tissus de coton pur, unis, éerus, dits
Skaffir eheetings“ Cesenenessqssssesennissveey

Couvertures de coton pur en pidces ou confec~

£16nN68 covrnserrtncesesaserccrsecscscsseescrase

10%

20%
50%

5%
5%

5%

15%

15%

15%

107

10%

1%
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LISTE XI - FRANCE (Section I - Madagaccar ot Dépendances)

(suite)

Posiviru du
Tex1f de
Madagascar

Désignatic: dee produits

Taur des
dro: is

ex 1143 A
ex 1143 B

ex 1147 A

Y]
(=]

ex 1148 A

ex 1149 A4 D

ex 1295 A

ex 1296

Chaussures A semelles en cuir ou en caocutchoue,
naturels ou artificiels, & dessus en cuir ou
matidres assimilées non dénommées ni comprises
ajlleurs:

-~ chaussures ne dépassant pas la cheville:

== pour hormes 0000030004000 40000040300800002¢06000
- chaussures dépassant la cheville:

- pour hOMMES sseerassevcocscascsssoesnsossresso

Chaussures a semelles en bois ou en lidge:
~ & dessus entidrement ou partiellement en cuirs
== pour hOMMES sesesensrsssrccosscsencsssssncosns

Chaussures & sem:lles en autres matidres:
~ & dessus entitrement ou partiellement en cuir:
- pour hOTMES cessessecscsnsesnerenssssscscsncon

Chaussures spéciales pour la pratique des sports:

- & dessus entidrement ou partiellement en cuir
et semelles en cuir ou autr-s matidres:

== pour hommes 96359000002 0C0AE0RCSREOCIRNEREOOERD

T6les non fagonnées (plance ou ondulées, & plat
ou enroulées?:

- t6les de fer étamé, ouivré, plombé ou szingusl .,
T8les fagonndes (découpdes autrement que de forme
carrée ou rectangulaire, perforées, cintrées, etc)
- t6les de fer étamé, cuivré, plombé ou zingud ..

15%
15%

.1._5%

157

158

15%

15%
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LISTE XI - FRANGE

Section I - Madagascar et Dépendances
Deuxisme Partie
Tarif préférentiel

Pesition du
Tarif de
Madagascar

Déaignation des produits

?aux des
droits

ex 334 A
ox 334 C

ex 336 A4 C

Produits 1égers du pétrole et produits assimiléas

- essences de pétrole:

— provenant des usines exercées de la Métropole..
- pétrole lampant (kérosdne):

— provenant des usines exercées de la Métropale..

Huiles lourdes de pétrole et produits assimilés,
Jubrifiants & base de produits du pétrole:
- vrovenant des usines exercées de la Métropole..

bT |
bT |

1%
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LISTE XI - FRANCE

Le texte suivent remplace dorénavant
la Section K - Nouvelle-Calédonie et Dépendances

Section K —~ Nouvelle-Calédonie et Dépendances
Premiére Partie v

Tarif de la nation la plus favorisée

Position du

Tarif de la Désignation des produits Taux des
Nouvelle- ‘ droits
Calédonie

Viandes salées, séchées, fumées, cuites ou
simplement préparées d'une autre manidre:
ex U = de pore:
== DAOON sosepseststsecseasestossocossessssendenssy exempts
~— jambons et AUtIeS seceecssvicrcsavscnnenssrsae, 4%
21 Lait non concentré ni SUCTd secaeessseserscrsrses, exempt
23 Laits concentrés y compris le babeurre, le lacto-
sérum et 1a créme ooncentrés seerescctinsersssceee exempt.s
24 Bewrre frais, fondu ou 881& esseesecsosressascosse 3%
25 Fromages de toutes SorteS cecescenssesesarscsssase 1%
Légumes et plantes potagdres, a 1'état frais ou
assimilé:
ex 32 B - oignons 900000 8000080000000eC ISP ROCULIBOOSOERD exempts
32 ¢C ~ pommes de terre secesesssosssccevscoscercssensves 6%
Légumes et plantes potagéres desséchés, déshydra~
tés ou évaporés:
33 B - pommes de terre, méme ccupées en mOrceaux ou en
tranches seeveecssncacasotncesescecasssersevesnen 6%
ex 56 Riz (en paille ou en grains, méme 21acés) eessecas 30%
60 A Farines de froment, épeautro ei méteil ssesesnsrsee exemptes
Sucres de betterave, de oanne et sucres analogues:
106 A - gucres bruts, y compris les vergeoises scsesesce exempts
106 B - sucres raffinés ou agglomérés, y compris les
candis sssvevesvossosrecersseceesasssosecdoncens exampte
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LISTE XI - FRANCE (Section K - Nouvelle-Calédonie et Dépendances)

(suite)

Position du i
Tarif de la Taux des
Nouvelle~ Déaignation des produits drotts

Calédonie
ex 119 Farines lactées, quelle que soit la proportion
de BUCTC cesesreececettoncscsssssostosnoonconednesses? exemptes
ex 123 b Biscuits 8ecS BUCTES seseseserrccssssscsstossccass exempts
130 Confitures, geldes, marmelades, compotes cuites,
purdées et phtes de fruits Sucrées occescesssssotnse exemptes
148 Bitres S%006sscac e 3 reO3c 3CONYG0CCOICONEOOINRGTRS 25%
150 Vins (autres que les vins de liqueurs et assimilés
et les vins mousseux) provenant exclusivement.de.
1a fermentation des raisins frais et des Jus de
raising fralsS creescerensscccssncscosrnsscssssnnss 50%
155 Eaux-de-vie $3600000000000060000080070080800000008000 13%
164 Sel (chlorure de sodium) ereseveeeretcesscRtsstRes exempt
ex 177 Cendre de houllle eseeessccrnrscsascrssescostsncsnss exempte
178 Houille Crue cseeensesssesssvesssssasrssscentnnssne exempte
179 Cokes et semi-cokes (métallurgique et de gaz) e.s. exempts
256 Savons ordinaires e.ieseececcssvosscccssrcresscnee 10%
ex 257 Autres savons (de toilette cu de parfumerie et
autres), ne contenant ni sucre ni alcool ecsssesnce 20%
305 Bandeges et pneumatiques pour roues de véhicules.. 108
Cuirs corroyés et peaux traveillées apriés tannage:
- cuirs de gros bovins:
311 == BULICS sesrvssscesssecnsescsesenscsssonstnsacso exempts
- autres:
311 -~ autres:
~— de monton, tunnage végétal ou minéral, non
drayées ,teintes, mates ou lisges pour doublure
de chauSBUre8 ssescssesassssnssesscssnsnsnssone exempts
315 Articles de bourrellerie scecscesscososncsscesenaes 10%
316 Articles de sellerie:
- gelles de stock et autres 86ll€8secsesveresssnse 108
= autres aYtiCleS resevessessonesnsssnscssnssernne 100%
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LISTE XI - CE_(Seection K - onje e G
(suite)
Position du
Tarif de la Désignation des prodults Taux des
Nouvelle~- droits
Calédonie
317 Serviettes, cartables, porte-musique et similaires,
sacs-cabas et sacs a provision ®0000cssssccsssensne 15%
318 Articles de VOYBEE ssss0esssccscevscvsvcvsessvensse 15%
319 Articles de maroquinerie et de gainerie non
dénoumés ni compris allleurs seescscesscesccesscscses 15%
320 Vétements en cuir, peau ou cuir artificiel seeescse 108
t
<322 Articles industriels en cuir naturel ou artificiel,
aves ou sans accessoires en sutres matidres sessssse exampts
323 Autres ouvrages en culr, peau, cuir artifieclel,
boyaux, baudruches, vessies, tendons, non dénommés
ni compris allleurs sessecessescercscssssnsrnssenes 15%
325 Bois Bruts scseevescossvvesvesssossvsesrsvscanrcosse exampts
326 Boils équarris ou 8C168 sesseressenscossescacrssrnne exempts
ex 390 Tissus de 18ino PUre seesessssescovrcosersessssscene 1“
391 Couvertures de laine ou poils en pildces ocu ccnfec-
tionnées 0008000000800 000¢00000000330300038008098% 1“
ex 432 A Tapls tissés:
= 8018116 seeoseerscorsroncessresessscrssescocente 1%
Bas, sous-~-bas, chaussettes, sacquettes, semelles,
peintes et aréicles similaires:
489 - = en bonneterie de sole ou de schappe, pures ou
méla.ngées © 080800008001 00000003080000000308000008 1“
491 - on bonneterie de lains ou de poils fins, purs ou
méla.ngés 00000000000 0000000 8D 0000000 saE0080¢0080 15%
493 - en bonnsterie de coton, pur ou mélangé seesssees 15%
494 ~ en bonneterie de rayonné ou autres fibrea arti-
ficlellos contimues, pures ou mélangdesd ceesseses 15¢-
Sous-v8tements en bonnetsrie:
497 ~ en bonneterie de soie ou de achappe, purea ou
. mélangées 00000080000 08000030300000030000088000080 lm
499 = en bonnsterie de laine 6u do poila fins;, pura ou
mélaagée “-0E NP BUNPONURIORICPRICRRICIOLEIIIOIOIOITLEE 15%
501 - en bonneterie de coton, pur ou mélangd sevceceses 15%
5 = en bonneterie de rayomne ou autres fibres arti~
ficielles contimea, pures ou mélangded ssseecsss 15%
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LISTE XI - FRANCE (Section K - Nouvelle-Calédonie et Dépendances)
(suite)
Position du
Tarif de la Taux des
Nouvelle-- Désignation des produits droits
Calédonie
Vétements en bonneterie:
505 - de soie ou de schappe, pures ou mélangées seess 108
507 ~ de laine ou de poils fins, purs ou mélangds ... 15%
509 ~ de coton pur ou mElAngd eeeecscesssssersesesars 15%
510 -~ de rayorne, fibramnne ou autres fibres artifi-
clelles, pures ou mE1angées ses-sesesscesecenss 15%
Articles de layette en bonneterie: )
512 - de sole ou de schappe, pures ou mélangées .sess 14
50 - de laine ou poils firs, purs ou mélangés seeses 15%
516 ~ de coton pur ou méla;gé ABerress s NN N e ERRR Y 15%
517 ~ de ryonne, fibranne ou autres fibres artifi-
cielles, pures ou mélangées XY RR Y PR YR AN N Y XY 1) 15%
Articles de bonneterie non dénommés ni eompris
allleurs:
ex 526 ~ accessoires du vétement:
~ en soie, bourrette de soie ou 8 1ApPPE..evessee 108
-= en laine, .coton Ou TeFCHANS suessssesessrcrsnse 15%
ex 527 ~ autres arvicles en bonneterie nen dénommés ni
compris ailleurs:
~= an soie, schappe ou bourrette de 8018 svesvees 10%
on laine, coton OU TAYODNE «sesvsssrnssvensans 15%
ex 532 & 537 Chaussures.
~ souliers déeouverts:
-~ en peau, en culr, en %isgn e :~‘e pure ou
mélangée Nreane0TADNeZ 00NN LECHCOINROBN RO 1%
~ souliers montant ju-='d 1a cheville sesscesese 108
- pantoufles doublées ou non doublées sessesscess 102
- chaussures pour enfants, avec semelles de cuir
ou de peau ayant moins de 17 cm. de longueur . 102
614 : iarges plBtB 0000020292 0CPPROOOTDCI0NRENSQPCO00RS 5%
ex 617 T8les plenes, fagonnées ou non, nues ou revétues:
~ étamdes; ~uivrées, plarbdes ou 2inguées csseees 10%
= BUbTO8 socrsrsesssonssssscessncssassaserssoess 5$
ex 618 Fers tréfiléss
~ £118 de for ou A'ACi6T cosseovecrosserasrcessse exempts
473 Tubes et tuyaux en fer ou en acier bruts ou tra- -
vaillés ot fagonnés, 0148 Ou TOVELNS seesrcnrvoe 108
ax 645 OA&bles, élingues, estropes:

de fer ou A'acier s.eeessldissescasnsccnvcrvacse

exempts
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LISTE XX - FRA Section K - Nouvelle-Calédonie et Dé e
(suite)

Position du
Tarif de la
Nouvelle-
Calédonie

Désignation des produite

Taux des
droits

ex 673 et 674

ex 721
722

723

ex 734 & 740

%1 a N7
760

761

783

807

ex 810
811

Articles de ménage, d'hygidne et d'économie
domestique et professionnelle et leurs pidces
détachées en fonte, fer ou aspier, peints, polis,
plombés, zingués, galvanisés ou vernissés esesecesesse

Moubles frigorifiques équipés (armoires, conserva-

teurs, comptolirs réfrigérés, voitures frigorifiques,
fontaines réfrigérées, etc,) d'un poids unitaire de:
- 500 kg et moins 88500000000 000008080 0000000000000 0¢

Meubles frigorifiques non équipés, meubles iso-
thermes, sorbetidres et Sim1laires sesscocessscscons

Equipements frigorifiques & éléments constitutifs
fixés sur un sogle commun e000ese0sINININIIINRCRRS S

Machines et appareils d'extraction et de terrasse-
mentgmachines et appareils de broyage, de criblage
et d'agglomération des produits minéraux; machines
et appareils pour la céramique, la verrerle, la
sidérurgie et la fonderie:

- machines pour 1'extraction des minerais ssessescee
- machines compldtes servant au trailtement de tous

minerals SEIPEB PO INSIENEIBINIBIINITRQIIIINEIITIILY
Machines et appareils pour l'agrioulture sesssesssse

Tétes de machines & coudre avec ou sans moteur
électrique COEPCOBBIBOINNIICINIEIONOEDRINOBEIDSIAOGIIPIO

Bétis, transmissions, accessoires et pidces détachées
de machines a coudre PPN INPCNPPPILUPIEINITISIOERE Y

Machines & derire et similaires R R P Y YR Y I

Générateurs et moteurs électriques, convertisseurs
rotatifs, leurs parties ot pidces détachées essessss

Piles électriques de toutes sortes:

=~ plles sdches 400000000000 v0s0s0rsIRIOOIIRGIRIRRESY

Acoumilateurs électriques, et plagucs d°accummlstensw

108

10%

108

108

5%
exemptes
exempts

10%

208
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LISTE XI — FRANCE (Section K ~ Nouvelle-Calédonie et Dépendances)

(auite)
Posiition du
Terif de la Taux des
Nouvelle- Désignation des produilts droits
Calédonie
ex 826 Lampes 5t tubes & incandescence, & filaments de
carbone sosesssesnsens V2asnzegsrsrsebrIINRORIRN R RN 2%
843 Appareils tournents électro-domestiques non
dénommés ni compris ailleurs (ventilateurs d'appar-
temont, aspirateurs, cireuses & parquet, machines
& bases domestiques et‘t autres) Beess va0yiosockoRRRS 1%
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Position 340 4s
Is mot "bitumeuwr" doit se lire:
"bitumineux™

Position ex 7H5 _A:

Insérer entre les mot3 "de 5 m 50" et "a 15.50" le mots

"exclus®
Positions 1588 3 1595
Ces positions doivent se lire:
Position du Taux des
tarif de la Désignation des produits droits
Tunisie

1588 A 4 F Matériel agricole de préparation et de

drainage G2 801 cvesesctsscssocccasens w

1589 Semoirs et distridussurs dlengrais s
-~ gemoirs et distributeurs sur roues
-~ épandeurs de £aMier seevsnesssecces 5%
s AULTES cosessecorrccrecsssoenssesne w‘

- autres {y ecompris les semoirs-
brousttes), parties st pidces déta-
chées do tous semoirs et distribu-.
teurs d'engrals sacacsssvsssvscunose Exompts

Matériel agricele de récolts et ds
fenalson 3
1590 A = fauchauses st Jxveleuses t
. = moto-faucheuses et tarres de coupes

4 monter sur tracteur -esecoscecncs 5%
~— BLIYEH wsseccrsssssersse-scecessves . w’
1590 B ~ 101880NNEUSEE-1LEUBEE ot eevrsoosoces Exemptes
1590 C - moissonneuges-batteusee, aves ou sam Exemptes

MOLOUY ces:eveossssvssuesscnsecasess
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LISTE XI - FRANCE (Sccyi:aN - Tunisie) (suite)

Position du
tarif de la

Tunisie

Désignation des produits

Taux des
droits

1590 D

1590 E

1591 A

1591 B

1592 A

1592 B
1592 C
1592 D

1593 Aet B

- appareils de fenaison et similai-

YO8 eceevescorcecsosvoneceesccssapnse

- bottelouses (moteur non compris) ..
- gutres apparells cececescesvsavcacees
- pldoes détachées des appareils ci-
dessus, & 1l'exocption des pidoces
de batteuses :
~— des appareils admis en franchise ..

— aut_res 9ec0cebasesseseccrsessnesnes

Matériel agrioole de battage et de

pressage t

- batteuses 4 grains (céréales et pe~
tits graina) #3cesscvsecsIvepaaseces

- presses & paille et & fOurrage eces.

Appareils et instrumente pour le trai-
tement et la proteotion des végétaux
et appareils et instruments similaires,
Jeurs parties et pidces détachées 1

- instruments et appareils i main
(soufflets, seringues, lances etc..)

-~ appareils & dos, & bAt ou sur brou-

- ettes (soufreuses, poudreuses, pul-
vériaateurs, eto..-raoccnvoo;ooooon

- autres appareils a moteur (auto
mtem‘a, eto.::) v0ecocnIceecsesoose

~ parties et places détachées cecesese

Appareils d'aviculture et d'apiculture
non dénommés ni corpris atlleurs,
lours parties et pidoes détachdes suse

Appeareils de foerme, non dénommés ni,
oompris ailleurs, leurs parties st
pldoes détachbes :

Exempts

Exempts

Exemptes
5%

Exemptes
Exomptes

Exempts

Exempts -

Exemptes

Exempts
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LISTE XI - FRANCE (Sectioﬁ N - Tunisie) (suite}

Position Gu
tarif de la
Tunisie

Désignation dos prodults

Taux des
droits

1594 A

1594 B

1594 ©

1595 4

1595 B

-~ appareils pour la préparation des
aliments des animaux e’ appereils
81mi2aires sevenczoescevresocesene

- &échargeurs de fourrage de tous
sysicmes, ensileuscs; ‘ranspor—
teurs de fumler ot leurs piéces
dé‘tachées WeENrLIccIIETIEBCOOOROS

~ autres (ebreuvoirs automatiques,
germirs' etc..o) co000eeeserseed

Autres appareils pour liagriculture

non dénormés ni compris ailleurs :

~ trieurs & oeufs, & frults, & tu-
berculeB eeorsensssnererrscrasene

- autres (tarares, cCees) cecevooe

Exempts

5%

5%

Exempte "
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SCHET TE XV_- PAKISTAN

Rectifications or modificaticns to this Schedule
are authentic only in the English language

PART I - Most-Favoured-Nation Tariff

Item Ex 30(2) (8,
This item shall read:
'-IEX . 30 L

Item Ex 49(b)
This item shall read:

] Ex 49"

Item 75(1)
This item shall be delsted

Ceneral Notes
These notes shall read as follows:

*(1) The referencesin this Schedule to the Pakistan CustomsTariff
item numbers, Descriptlon of products, rRate of duty, etc. shall be
construed with reference to the First Schedule to the Tariff 'Act, 1934, as
reproduced in the EAKISTAN Customs Tariff as compiled by the Department
of Commerclal Intelligence Pakistan.

(2) The expression "not otherwise specified't in the description of
products in column 2 of this Schedule, unless the context indicates to the
contrary, shall be construed as *not otherwise specified", in the Pakistan
Customs: Tariff referred to in the previous note.:
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Rectifications or modifications to this Schedule
are authentio only in the English language

PART I - Most-Favoured-Nation Tariff

Iten 66(a)
The item ghall read as follows:

né6(a) Coir, cotton, fidbre, flax, grass, hemp, manila,
Jute, silk and moss, raw, waste and unmasufactured;
flock except artificiel and synthetic fibre

flock cecerosvsetasasecaresasasevesssrces FIO0
(d) Artificial and eynthetic fibres -
(1) flock and waste PAYOD soeossccessecsiagotere Froe
(11) rayon staple fibr'e seesseveccesae socsse FrO0
ex (111) mtheﬁ.c Bﬂﬂe ﬁbr@ ‘egsovestes esatstssoe Free*
Iiep 86(b)
Insert after the word "tyres" the words:
", rubber pneumatic tyre covers"

Ikom 129
Insert in sub-itcm (h) after the word "tyres", the words:

", rubber pneumatic tyre ocovers”

Jten 130 :
Ingert in sub-item (e) after the word "tyres" the warde:

", rubber pnoumatio tyre covers®
Iten 293:
The two pub-items "ex (e)" shall reads
"(e) Sanitary and tracing... ed valorem 7§ p.c.”

BRT II - Freferentiel Tariff

Iten 86
In sub-item (b) insert after the word "tyres" the vords:

", rubber pneumatic tyre covers®
In sub-item (d) the word "Sparkling” shall read:
"Sparking®
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SCHEDULE XIX - UNLTER KINGDOM

Rectifications or modifications to this Schedule
are authentio only in the English language

Section A, Metropolitan Terpitory
PART I - Most-Favoured-Nation Tariff

Eirat page of Schedule - Afier paragraph 4
Insert the follewing new paragraph:

g, If the Government of the Unitod Kingdom brings into
force during the currency of this Agreement a Tariff
based on the Brussels Convention for the Classification
of Goods in Customs Tariffs, this Schedule shall cease

to be valid upon the date on which such a Tariff enters
into force, and shall be replaced by the Schedule in the
new nomenclature which immediately follows this Schedule".

ItempEx 3 YIII(4) apd Fx 3 X(1)
All four headings shall read:

"Tools and parts of tools, (excluding mediecal, surgical, dental,
vetorinary and dissecting instruments) and machine tool parts
and accessories; +the following:"

Iien 6 = "Eagtorn Tigsues - pot dved or printed"
In the Rato of Duty Column, the words "per cent" shall be deleted
"Item 6 - "Qther tissues"
Above the last subheading "In other cases" insert further subhcading
"Wholly or in part discharged (continued):-"
Iien 3 XIV(1)(vid)
The deseription shall read:
"Borax (refined) other than R Grade sodium tetraborate"
Item 3 XV(3)(33)(b)
The description shall read:
WElastic goods; the following:-

Material consisting of rubber sheeting or synthetic rubber
‘gheeting with a textile backing, not made up"

Iten Fx 3 X(2)(x)(b)
The tariff item number shall read:
"3 XVII (2)(1)(a)"
Scction C - Dopendent Territories of the

nited Kin Great-Britai.
d th bs)

This Section shall be deleted

Insert Schedule XIX, transposed into the Brussels Nomenclature,

as follows:=
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

This Schedule is authentic only in the English language

Metropolitan Territory

PART I

Most=Favourcd=Nation Tariff

1. If the Government of the United Kingdom brings into force during the
currency of this Agreement a Tariff based on the Brussels Convention for
the Classification of Goods in Customs Tariffs, the following Schedule XIX
shall replace, upon the date on which such a Tariff enters into force, the
text of the Schedule XIX of concessions negotiated at Geneva up to that
date,

2. Any article listed in Division 1 of this %ayt of this Schedule vhich
is liable in whole or in part to revenuc duties \2/ may, unless expressly
excepted in “his Schedule, continue to be chorged with those duties at the
rates from time to time in force,

(2) "Revenue auties" for the purposes of this Schedule
means the duties, as set out in Part 6 of the
"Customs and Excise Tariff of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland in operation
on the 1st January, 1947", on cocoa, hydrocarbon
oils, silk, artificial silk (elsevhere in this
Schedule referred to as synthetic or artificial
textiles), spirits and sugar,
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3 Where any article listed in Division 1 =

(i) being an article of apparel (other than stockings
and socks) is made wholly or partly of silk or
of synthetic or artificial textiles (continuous
or discontinuous); or

(ii) is made wholly or partly of lace or embroidery (b);
or

(iii) being an article of apparel, is made wholly or
partly of feathers;

then, except as provided in paragraph 4, paragraph 2 shall not apply, and
the appropriate rate of duty (or the highest appropriate rate) set out in
Division 2 may be charged if it exceeds the appropriate rate set out in
Division 1, but shall not be charged in addition to that rate or in
addition to any other appropriate rate in Division 2,

4, ' Notwithstanding the provisions of paragraph 3, paragraph 2 shall
apply in the case of any article, other than tissue or apparel, which is
made wholly of silk or of synthetic or artificial textiles (continuous or
discontinuous), or in respect of which the value of the silk or of the
synthetic or artificial textile component or the aggregate of the values
of all such components, as the case may be, exceeds 20% of the aggregate of
the values of all the components of the article,

(b) "Lace" includes lace and lace net of eny kind, and
material by whatever process or stitch made which
in appearance or pattern resembles lace or lace
net;

"Embroidery" includes articles which have at any stage
of manufacture been subjected, as to the whole or a
part thereof,

(1) to a process of embroidery by hand or machine
needlework or to a process producing a
similar effect, or

(i1) to a process of stiletto work, borer work, cut
work or drawn thread work or to a process
producing a similar effect,
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Se A rate of duty set out in Division 2 shall not operate as a maximum
rete in respect of any article which is not listed or provided for in
Division 1,

6. In this Schedule the qualification "R Grade" signifies that the
product is "pure", "purissimum", "extra pure", "B.P.", "Ph.G.", "A.R.",
"for analysis", "reagent", or of special quality for meeting special tests
for purity.

(BsP. = British Pharmacopoeia
Ph,G. = German Pharmacopoeia
AR, = Analytical Reagent).

7o The effect of several Section or Chapter notes (e,g. to Chapter 82)
is that certain parts are to be classified in headings appropriate to the
corresponding complete articles, To remove doubt, it is pointed out thet

for the purposes of this Schedule the United Kingdom concessicns on articles

set out as sub-headings do not extend to parts of those articles unless
parts are expressly included.
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1

Trriff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 02-01

ex 02-03

ex 02-04

ex 02-06

CH.LPTER 2

Meat and edible offals of the animals
falling ~within heading No, 01-01,
01-02, 01-03 or 01-0k, f{resh, chilled
or Trozen -

Pigs' hcads, fect and offals

Poultry liver, fresh, chilled, frozen,
salted or cooked -

Cooked

Other meat ond edible ment offals,
{resh, chilled or frozen =

Rebbits, fresh

Meot and edible ment offals (except
poultry liver), sclted, dried, smoked,
cooked or sinilnrly trcated -

(&) Pork, salted or pickled,
other than bacon and ham

(B) Hams

Note:; The quantity of homs permitted to
be imported from 2ll sources free of
duty shall be not less than 775,000
ewts a year, In respcect of hams not
permitted to be imported free of duty
the United Kingdom Government shall be
free to charge duty ot o most-favoured-
nation ratc not exceeding 5d. per 1b.,
provided that the most-favoured-nation
rate shall not excced the preferentinl
rate.

Free

20,

5i-

Free

Free
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDO.i (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territary

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Iten
Nog Bescription of Products Rate of Duty
CHAFTER
¢x 03-01% Fish, fresh (live or dead), chilled or
frozen -
Salmon, chilled or frozen Free
ex Q3¢03 Crustacgens ond molluscs, whether in
shell or not, fresh (live or dead),
chilled, frozen, salted, dried or
cooked w
(4) Oysters in shell of the
variety ostrea virginica:
(1) Prom 1st June to the 15,
last dcy of February
(2) From 1st March to the 10;:%
31st Moy
(B) Other oysters, excluding oysters 305
in shell from 1st March to
31st May
(C) Shell fish (cther than oysters 307
and pravms), fresh, chilled,
salted or cocked
CHAPTER L
ex 04~02 Milk and cream, preserved, concentrated
or sweatened -
(A) Comdensed milk, whole, sweetened 5s. pexr
cwt.
(B) Condensed milk, whole, not 6s. per
swectened cwt.
(C) Preserved milk (other than 6s, per
condensed milk), not sweetened cwt.

Note: The expression "milk" in the above
subheadings does not include butternilk,

whey, lactoserun, kephir, yoghourt or
ginilar fermented milke
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL..TURE VERSION)

Section L, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 4 (cont'd)

OL4-06 Naturzl honey 33, 6d. per cwt.
or 10/; whichever
is the greater,
but not more than
58, per cwt,

CHAPTER
ex 05-02 Pigs', hogs! ond boars' bristles;
badger hair and other brush-making
hair =
Pigs', hogs' or boars' bristles, Free
imported in bundles or bunches
which consist exclusively of such
bristles and in which the bristles
are laid pzrallel
ex 05-03 Horsehair and horsehair waste =
Hair of the tails or manes of 10%
horses, asses, mules and bovine
animals, dressed and/or dyed,
but not further processed or
monufctured
ex 05-04 Guts, bladders and stomachs of animals
other than fish -
Sausage casings, hog, of a value Free
exceeding £10 per cwt
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

.Section A, Metropolitan Territory

EART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 5 (ocont'd)

ex 05-07 Feathers and parts of feathers, dowm,
and birds' skins ond parts thereof

complete with feathers, unworked or
cleaned, but not further preparcd -

Bed feathers imported in bulk; 10;.
and: down

ex 05-10 Ivory, whether or not sliced; powder,
parings and waste thereof -

Tusks and sections therecof Free

ex 05-12 Coral and similar substances, unworked
or simply prepared, but not processed;
shells, unworked or pulverised or
sawn -

(4) Crushed sez shells, meinly of 10/
calcium carbonate

(B) Shells. (other than mother of pearl) 104
trochus and other hard shells
possessing the characteristic
nacre cf pearl shell), unworked:

CHIPTER 6

ex 06=02 Other live plants, ineluding trees,
shrubs, bushes, roots, cuttings and
slips =

(&) Pruit stocks of Malling 535
varieties
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEV NOMENCLATURE VERSION)

Scction A, Metropolitan Territory

PART I

Divigion 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 6 (cont'd)
ex 06-02 (B) Trees, shrubs and bushes, other
(cont'd) than in flower:
(1) Azalea indica 10%
(2) Cocos weddelliana 10%
(3) Kentia belmoreana 10%
(Howea belmoreana)
(4) Kentia forsteriana 10%
(Howea forsteriana)
(5) Phoenix canariensis 10%
CHAPTER 7
ex 07-01 Vegctables, fresh or chilled -
(4) Asporagus:
(1) Prom 1st January tc 10%
15th April
(2) From 16th April to 84, per
30th June 1b,
(B) Broccoli and cauliflowers:
(1) From 18t November to 6s, per
15th February owt,
(C) Green peas (unshelled):
~
(1) From 18t January to 10%

31st May
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 4 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 7 (cont'd)
ex 07-01 (D) Lettuce and endive:
(cont'd) )
(1) From 1st November to last 10s, per
~ day of February cwt.

(E) Chicory (salad):

(1) From 1st November to 8s, per
31st March ) cwt,

(F) Mushrooms:

(1) From 1st Mzy to 30th 10%
September

(2) Prom 1st October to 20%
30th April

(G¢) Potatoes:

(1) News
(a) From 1st September 1s. per
to 15th May cwte
(b) From 16th May to 9s, 4d.
31st July per cwt,
(¢) From 1st August 2s, pér
to 31st August cwt,

" (2) Other descriptions:

(a) From 1st September 1s, per
to 30th April” cwt.
(b) From 1st May to 2s. per

31st August owt.
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Toariff Item
No,

Description of Products .

Rate of Duty

ex 07-03

ex 07-05

ex 07-06

CHAPTER 7 (cont'd)

Vegetables in brine, in sulphur water
or in other temporary preservative
solution -

(A) Gherkins in brine

(B) Onions in brine

(C) Olives in brine, imported in a
container when the grass
weight (including the weight
of the container) does not
exceed 1 cwt,

Dried leguminous vegctables, whole,
skinned or split =

(4) Beans
(B) Split peas
(C) Lentils
Menioc, arrowroot, salep, Jjerusalem
artiohokes, swect potatoes and other
similar roots and tubers with high
staroh or inulin content, fresh or

dried, whole or sliced -

Manioc

10%
10%
156

10%
15%
10%

Free
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEY NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropoliten Territory

PART I

Division 1 {continued)

Toriff Iten
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 8
ex 08-01 Tropical fruit, fresh or dried, shelled

or not =
(4) Brozil nuts, shelled

Note: If =t any time unshelled Brazil
nuts exported from Brazil to the United
Kingdom are charged with export duties
or other toxes which are not offset by
corresponding export duties or toxes on
shelled Brozil nuts exported from
Brozil, then the Government of the
United Kingdom shall be free to impose
on shelled Brozil nuts, in addition to
the 10% provided for in this item, a
duty equivalent to the amount by which
the coforescid export duties or toxes on
unshelled Brazil nuts exported from
Brazil excced the duties or taxes
charged on unshelled Brazil nuts
supplied to the domestic shelling
industry,.

(B) Brazil nuts, unshelled
(C) Coconuts
(D) Dates, dried
(E) Pineapples:
(4) Fresh
(2) Dried
(F) Bananas:

(1) Fresh

(2) Dried

10%

5
Free

10%

28, 6d,
per cwt,

10%
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SCHFDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

BART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 8 (cont'd)
ex 08«02 Citrus fruit, fresh or dried -
(4) Lemons, fresh 10%
(B) Oranges, fresh:
(1) From 1st April to 3s, 64,
30th November per cwt,
(2) From 1st December to 20%
318t March
ex 08-04 Grapes, fresh or dried =~

(A) Grapes, fresh, hothouse:

(1) From 1st February to 3d, per
30th June 1b.

(2) From 1st July to 20%
31st January

(B) Grapes, fresh, other than

t4

hothouse:

(1) From 1st July to 20%

3Mset January

(C) Raisins 8s, 6d.
per ovwt,
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
i CHAPTER 8 (cont'd)
ex 08~05 Nuts other than those falling within
heading No, 08~01, fresh or dried,
shelled or not =
(4) Falnuts, unshelled 10%
(B) Pecan nuts, shelled or 1055
unshelled
ex 08-06 4spples, pears ond quinces, fresh -
(A) hLpples:
(1) From 16th August to Free
15th April
(2) Prom 16th 4pril to 4s, 64,
15th fugust per cwt,
(B) 4pples consigned direct to 10%
cider factories registered
by His Majesty's
Commissioners of Customs
and Excise
(¢) Pears;
(1) From 1st iugust to 3s, per
3 st January cwt,
(2) From 1st February to Ls, 6éd.
24st July per cwt,
ex 0807 Stone fruit, fresh -
(A) Cherries:
(1) From 1st Moy to 31st May 10%
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SCITDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Scction A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item

No. Description of Products Rate of Duty
CHLPTER 8 (cont'd)
ex 08-07 (B) Peaches end nectarines, other
(cont'd) then hothouse:
(1) Prom 1st April to 10%
30th November
cx 08-08 Berries, fresh =
(A) Currants:
(1) From 1st May to 15th June 10%
(B) Raspberries and logenberries:
(1) From 1st July to 31st August 10%
(C) Strawberries:
(1) From 1st April to 15th June 10%
(2) From 16th June to 31st July 4id.
per 1b,
ex 08-10 Fruit (vhole, in pieces or in pulp),
preserved by frecging =
(&) Imported in a container when
the gross weight (including
the weipht of the containcr)
exceeds 1 owt, the following:
(1) Pruit pulp 192
(2) Strawberries, raspberries 15%
(including loganberries)
and blackcwrrants
(3) Redcurrants 15%

(%) Gooseberries

15%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Scction L, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rete of Duty

CHAPTER 8 (cont'd)

ex 08-10 (B) Grapefruit Free
(cont'd)
(C) Orange pulp, exoept such Free

pulp containing the peel

ex 08-1% Fruit (whole, in pieces or in pulp), in
brine, in sulphur water or in other
temporary preservative solution -

(A) Fruit pulp 15%
(B) Apples 3s, 6d, per

cvrt, or 25,
vhichever is

the less.
" (C) Strawberrics, raspberries 15%
(including loganberries)
and blackcurrants
(D) Redcurrants 15%
(E) Gooscberrics 15%
(F) Gropefruit Free
(G) Orange pulp, except such Free
pulp containing -the peel
ex 08-12 Fruit, dried, other than that falling
within heading No, 08-01, 08-02,
08«03, 08-=04 or 0805 =
(4) Apricots 8s, per
cwt,
(B) Apples Free

(c) Pears Free
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SCHEDULE . XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
OHAPTER 8 (cont'd)
ex 08-12 (D) Peaches Free
(cont'a)
(E) Nectarines Free
(F) Prunes 78, per
cwt,
Note: The products provided for under
the above sub-item shall be exempt from
ordinary most-~favoured-nation customs
duties which exceed the preferential
duties on such products.
CHAPTER
09-03 Matd 5
ex 09-04 Pepper of the genus piper; pimento of
tnhe genus capsicum (except capsicum
grossum) or the genus pimenta - _
Peppercorns (the fruit of piper “hs, 64,
nigrum), unground per owt,
ex 09-05 Venilla =
Natural venilla dried, but not 10%
chopped, ground, manufactured
or otherwise prepared
ex 09-08 Nutmeg, moce end cordamoms =
Nutmegs 10%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEVW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Item )
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 9 (cont'd)
ex 09=09 Seeds of anise, badian, fennel,
coriander, cumin, caraway and juniper =
Aniseed 105
CHAPTER 10
ex 10-01 Wheat and meslin (mixed wheat and rye) -
Wheat Free
10-03 ‘Barley 104%
ex 10-06 Rice =
Not broken 6s. per
cwte
CHAPTER 11
ex 11-01 Cereel flours =
Oat flour 58. per
i ewt,
ex 11-02 Cereal groats and cereal meal; other
worked cereal grains (for example
rolled or flsked (with or without heat-
treatment), polished, pearled or kib~
bled, but not further prepared), except
husked, glazed or broken rice; edible
germ of cereals = .
Oat groats; oatmeal (including all 5s, per
cuts of oatmeal and feeding oatmeal cwt,

or ground oats); rolled oats and
floked oats




1953

Nations Unies—- Recueil des Traités

SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section 4, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Desoription of Products Rate of Duty
CHAPTER 11 {cont'd)
ex 11-06 Flour and meal of sago and of menioc,
arrowroot, salep and other roots and
tubers falling within heading
No, 07=06 =
(A) Of manioc Free
(B) Of sago 5%
14-07 Malt, unroasted or roasted, but not 10%
further processed
ex 11-08 Starches =
(A) Manioc starch Free
(B) Maize starch;
(1) Of a value not exoceeding 10%
108, per cwt.
(2) of & value exceeding 10s. 7%% or
per cwt, 1s. per
L% 4
whichever
is the
greater.
(C) Sogo starch 5%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NE_NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Item

No. Description of Products Rate of Duty
CHACTER 12
ex 12-01 0il seeds and oleaginous fruit, whole
or broken -
(4) Soya beans 5%
(B) Groundnuts 105
(C) Castor seed 737
(D) Copra 104
(E) Sesamum seed 7
ex 12-03 Seed§ end fruit of a kind used for
sowing -~
Agricultural and horticultural 105
seeds
ex 12-07 Plants and parts (including seeds and

fruit) of trees, bushes, shrubs or
plants, being goods of a kind used
primerily in perfumery, in pharmacy or
for insecticidal, fungicidal and
similar purposes, fresh or dried, whole,
crushed, ground or powdered =

(4) Cinchona bark Free
(B) Pyrethrum flowers Free
(C) Timbo powder, being powder 10%
from various speciecs of
Lonchocarpus

(D) The following, dried but not
further prepared:

(1) Cumaru seed Free
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 12-07
(cont'd)

ex 12~08

ex 13-02

ex 13~03

CHAPTER 12 (cont'd)
(D) (cont'a)
(2) Liquorice root
(3) Quillaia bark
Locust beans, fresh or dried, whether
or not kibbled or ground, but not
further prepared; fruit kernels and
other vegetable products of a kind
used primarily for human food, not
falling within any other heading -

Apricot stones

CHAPTER 13

Shellac, seed lac, stick lac ond other
lacs; natural gums, resins, gum-resins
and balsams =

Dragon's blood

Vegetable saps and extracts; pectin;
agar=agar and other natural mucilages
end thickeners =

(A) Fruit pectin:
(1) Citrus, in powder form

{(2) Other

Free

Free

Free

10%
255%
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Mctropolitan Territory

PART I (continued)

Division 1

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 14-01

ex 14-02

ex 14-03

CHAFTER 14

Vegetable moterials of a kind used
primarily for plaiting (for exemple
cereal straw, clcaned and bleached
or dyed, osier, reeds, rattans,
canes, raffia and lirme bark) -

Ratton cane in the natural stote, or
not further prepored thon split and
bleached

Vegetable materials of a kind used
rimarily as stuffing or as pedding
for example kapok, vegetable hair

and sea~wrack) ~

(A) Kapok (being the seed hairs
of the eriodendron anfractuosum
or bombax pentandrum), raw,
dried, but not further treated

(B) Millcweed (asclepias syricca and
asclepias incarnata), not
further processed after strip-
ping and drying

Vegetable materials of a kind used
primarily in brushes or in brooms (for
example sorgho, piassava, couch-grass
and istle), whether or not in bundles
or hanks ~

(A) Bohia piassava (attalea funifera),
not further dressed after
scutching or decorticating

(B) Para piassava (leopoldinia
piassaba), not further
dressed after scutching or
decorticating

5%

Free

Free
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLLTURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I (continued)

Division 1

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 14-03
(cont'a)

ex 15=01

ex 15=03

ex 1504

ex 15-07

CHAPTER 14 (cont'd)

(C) Madagascar fibre (dictyosperma
fibrosum), not further dressed
after scutching or’
decorticating

CHAPTER 1

Lard, lard oil and rendered poultry
fat -

Lard

Oleostearine; oleo~oil, not emulsified
or mixed or prepared in any way -

Oleo=~0il
Fats and oils derived from fish and
marine animals, crude or refined,
but not further prepared -
Fish and marine animal oil,
crude, other thon whale oil
ond cod liver oil

Fixed oils of vegetable origin, fluid
or solid, crude, refined or purified -

(A) Babassu oil
(B) Castor oil
(C) Coconut -0il
(p) Cotton oil' (cotton seed oil)

(E) Groundnut oil

Free

Free

10%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NCLENCLATURE VEZRSION)

Scction A.  Metropolitan Territory

PART I (continued)

Division 1

Tarilﬁg.lten Description of Products - Rate of Duty
CHAPTER 15 (cant'd)
ex 15-07 (F) Linsced oil V 15%
(cont'd) :
(G) Oiticica oil, .crude Free
(H) Paln oil, uhrefined 10%
(17) Tung oil (China wood oil), Free
crude - _
(X) Karitt butter. (Shea butter) 10%
(L) Olive oil ' 106
(M). Soya bean oil 1567
ex 15-10 Acid oils; fatty acids‘-
(A). Oleic acids, crude 10
(B) Stearic acids, crude 105
ex 15-13 Margarine, initation lard and other
prepared edible fats -
0Oleo margarine 1107
ex 15-15 ‘Beeswax and other insect waxes -
Beeswe;x 107
ex 15-16 Vegetable waxes -
(4) Carnaube wax Free
(B) Ouricury wax Free
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL:TURE VERSICN)

Section 4.  Metropolitan Territory

2/RT I (continued)

Division 1

Toariff Ltem
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 16-02

ex 16-03

CHIPTER 16

Other prepared or preserved meat or meat
offal -

“{AL) Pigs' tongues, preserved in
airtight containcrs

Note: The products provided for under
the nbove sub-iten shall be exempt
from most-=fovoured-nation customs
duties which exceed the preferential
duties on such products

(B) Canned ground or chopped meat
consisting wholly of pork
(ineluding ham and bacon)

Note: The products provided for under
the ~bove sub-item shall be exempt
from ordinnry most-favoured-nation
customs duties whigh excced the
prefercntial duties on such products
by more than 5z aa valorem

(C) Poultry liver

(D) Poultry and meat pastés of a
value exceeding 10s, per 1b,

Mcnt extrrcts, soups and broths -

Soups and broths, not including
cxtrnets or essences of meat,
prescrved in airtight
containers

105

10

20

20,

a

10,
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 16 (ocont'd)

' ex 16-04 Prepared or preserved fish, including
caviar and caviar substitutes and
fish soups =

(4) Canned pilehards (other than
the oanned fish commonly
knovn as "sardines"):

(1) Of a value not exceeding 7s. 6d.
£3, 15s, 04, per cwt per owt,

(2) of a value exceeding 107
£3, 158, 04, per cwt,

(B) Canned salmon 55

(C) Soups, prescrved in airtight 1054
containers

ex 16-05 Crustaceans and molluscs, prepared or
preserved, including soups -

(4) Oysters preserved in 15%
airtight containers

(B) Lobster preserved in 105
airtight containers

(C) Prawns and shrimps preserved 10/
in airtight containers

(D) Soups preserved in airtight 10%
containers
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SUFTE XIX - UNMITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitmn Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff ITtem
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 17
17-0k Sugar confectionery, not containing 10
cocoa :
CHAPTER 18
18-06 Chocolete «nd chocolute goods 10%
CHAPTER 19
ex 19-04 Tapioca and sago; tapioca and sago
substitutes obtained from potato
storch =
(A) Tepioca %
(B) Pearled sago 5%
ex 1907 Bread, ships' biscuits and other ordinary
bakers' wares, not containing sugar,
honey, eggs, fats, cheese or fruit -
Biscuits 10%
ex 19-08 Pastry, biscuits, cokes and other fine

bokers' wores, whether or not con-
taining cocoa in any proportion -

Biscuits
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item

No, Descripticn of Products Rate of Duty
CHAPTER 20
ex 20-01 Vegetables end fruit preserved by

vinegar or acetic acid, with cr
without s2lt, spices or mustard,
including pickles, mustard pickles
and the like =

(A) The following, not in airtight

containers:
(1) Gherkins 10;:
(2) Onions 10,
ex 20-02 Vegetables preserved otherwise than by

vinegar or acetic acid -

(A) In airtight containers, the

following:

(1) Asparagus 10%

(2) Beans, but not including 1 104
beans in pod

(3) Meize, including maize 105
on cob (sweet corn)

(4) Peas 107

(5) pi11 10%

(6) Other, except tomatoes 157
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item

No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 20 (cont'd)
ex 20-03 Fruit preserved by freezing, containing
added sugar -
(A) Grapefruit Free
(B) Orange pulp, cxcept such Free
pulp containing the peel
ex 20-04 Pruit, fruit-peel,and parts of plants
preserved by sugar (droined, glacéd
or crystallised) -
(A) Cherries 20
(B) Bananas 10,
(C) Cashews 104
(D) Guavas 107
(E) Oranges 10,.
(F) Pineapples 10,
ex 20-06 Pruit, including crushed fruit, other-
wise preserved, whether or not con-
taining added sugnr or spirit -
(A) Grapefruit Free
(B) Orange pulp, except such pulp Free
containing the peel
~(C) Fruit of the following
descriptions, not containing
added sugar:
(1) Pruit pulp 157
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Scction A. Metropoliton Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item

No, Description of Products Rote of Duty
CHAPTER 20 {cont'd)
ex 20-06 (C) {cont'a)
(cont'a)

(2) ipples

(3) Strovberries, raspberries
(including loganberries)
and blockcurrents

(4) Redcurrants

(5) Gooscberries

(D) The following, in syrup:

(1) ipples

(2) Apricots
(3) Banoanas

(4) Cashews

(5) Guaves

(6) Loganberries
(7) Oronges

(8) Pecches

(9) Pinecpples
(10) Pears

(141) Cherries, stoned

3s. 5%, per
cwt, or 254,
whichzver is
the licss,

15%

15

15,

2s. 3d, per
cut.

12%
15,
15,2
15,
4s, per cwt.
15,.
12,
5s. per cwt,
124

10,5
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEY NOMENCLATURE VERSION)

Scetion A, Metropolitan Territory
BiRT T

Division 1 (continued)

Tariff Item

No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 20 (cent'd)
ex 20-06 (E) Fruit Salad, Viz:=- Mixtures of
(cont'a) fruit (but not including mixed
fruit pulp) containing not less
than four separate descriptions
of fruit, in which each of at
least four descriptions con-
stitute at least 8%, and no one
description represents more
than 504, by weight, of all the
fruit in the mixture
(excluding syrup):
(1) Where not less than 80% Free
by weight of all the
fruit in the mixture
(excluding syrup)
consists of all or any
of the following
fruits, viz:
Peaches
Mectorines
Pears
Apricots
Cherries
(2) Other 5s. 64,
per cwt,
ex 20-07 Fruit and vegetable juices, whether or
not containing added sugar, but
unfermented and not containing spirit -
(A) Grapefruit juice Free
(B) Orange juice Free
(C) Prune juice 107
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 20-C7
(cont'd)

ex 21-05

ex 21=07

CHAPTER 20 (cont'd)
(D) Pineapple juice

(E) Tomato juice, preserved in
airtight containers

CHAPTER 21

Prepared vegetable soups and broths
containing neither meat nor meat
extracts or only traces thereof,
plain, flavoured or seasoned =

Soups and broths, preserved in
airtight containers

Food preparations not elsewhere specified
or included -

Ice cream mix powder consisting of
2 mixture of milk solids, and
added sweetening matter, with a
stabilizer, and with or without
added colouring or flavouring
materials

10%

107
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NCMENCLATURE VERSIQI!)

Section ..,  Mctropolitan Territory

Byl I

Divizion 1 (continued)

Tariff Item

No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 22
ex 22-05 Wine of fresh grapes, including grape

must with added spirit -

(4) Wine excceding 27 degrees and
not exceeding 42 degrees
proof spirit

Note: The products provided for under

under the above item shall be exempt
from ordinary most-favoured~-nation
customs duti¢s which exceed the
preferential duties on such products
by more than 10s, per gallon,

(B) Sparkling winc

Note: The ordinary most-favoured-
notion customs surcharge on sparkling
‘wine or on wine rendered sparkling in
bond shall not exceed 12s, 6d, per
gallon and shall not exceed the
srefcrential surcharge.

(C) Still wine in bottle

Note: The ordinary most-favoured-
nation customs surcharge on still wine
in bottle shall not exceed 2s, 6d, per
gollon and shall not exceed the
preferential surcharge by more than
18, per gallon,
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SCEEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Mctropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 22-06

22-10

ex 23-04

CH/PTER 22 (cont'd)

Vermouths and other wines flavoured with
aromatic extracts =

(A) Wine exceeding 27 degrees and
not excecding 42 degrees proof
spirit

Note: The products provided for under the
above item shall be exempt from ordinary
most-favoured-nation customs duties
which exceed the preferential duties on
such products by more thon 10s, per
gallon,

(B) Still wine in bottle

Note: The ordinary most~favoured-nation
customs surcharge on still wine in
bottle shall not exceed 2s, 6d. per
gellon and shall not exceed the
preferential surcharge by more than 1s.
per gallon.

Vinegar

CHAPTER 23

Oil-cake and other residues (except
dregs) resulting from the extraction
of vegetable oils =

Soya bean cake and soya bean
meal

35%%

15%
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Tecrritory

Division 1 (continued)

Toriff Item

Ne. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 2
ex 24-01 Unmonufacturcd tobacco; tobocco refuse =

Note: (1) If at ony future time the rate
of ordinary most~-favoured-nation
customs duty chargeable upon tobacco,
unmanufactured, unstripped, containing
10 1b, or more of moisture in every
100 1b, weight thereof, docs not
exceed £2, 5s, 2d, per lb., such
tobacco shcll thereafter be exempt from
ordinary nost=favoured=nntion customs
duties which exceed the preferential
duties thereon by more then 1s, 3d.
per lb.

(2) If at any future time the said
most-favoured-nation rate chargeable
on such tobacco does not exceed
£1. 15s, 6d, per lb,, such tobaceco
shall thereafter be exempt from ordinary
most-favoured-nation customs duties
which exceed the preferential duties
thereon by more than 18, per 1b,

CH/ITER 25
25=03 Unrefined sulphur Frce
ex 25-14 Slate, including slate in roughly
squared or sawn blocks, slabs or

sheets -~

Not less than & inch in thickness 5,
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOL (NE.W NCEHENCLATURE VERSION)

Secticn 4.  lMetropoliten Territory

Divisich 1 (continued)

Tariff Item

N Descripticr =f Prccucts
o

Rate <f Duty

CHAPTER 25 (cont'd)

ex 25=30 Boratecs, natural, unrcfined -

Beurun mincrals, crulc, and cencentrates
cf boracite and rasorite

ex 25-01 Hetallic cres and ccncentrates and
roasted ircn pyrites -

Tungsten ores, cclumbium ores
and tentalun cres
CH&PTER 27
27-12 Petrcleun jelly
ex 27-13 Paraff}n.wax, petrcleun wax, ozckerite,
lignite wax, peat wax and cther
nineral wax -

Paraffin wax

CHATTER 28

ex 28-M1 Halegens (fluorine, chlerine, bromine
end icdine) -

Icdine, other than R Grade

ex 28-02 Sulphur, refined, purificd cr
preeipitated; cclleidal sulphur -

Sulphur, excluding precipitated
sulphur which satisfies the
requirements cf the British
Pharmacopeeia

Frce

107

Free

Fres
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Item

No.

Description of Products

Rate of Duty

ex

ex

cx

ex

€ex

ex

€x

28-03

28-04

28-12

28=19

28-38

28-39

28-46

CHiPTER 28 (cont'd)

Carbon, purc (for cxample carbon black,
anthracene black, acetylene black) -

Carbon black from natural gus

Hydrogen, rure gascs and other
metalloids and non-metals -

Selcnium in the form of
povider, sticks and cakes

Boric oxide and boric acid =
Boric acid (refined)

Zinc oxide and zinc peroxide =
Zinc oxide, other than R Grode

Sulphates (including alums) and
persulphates =

Potassium sulphate, other than R
Grade

Nitrites and nitrates =~

(A) Potassium nitrate (other
than synthetic)

(B) Sodium nitrate (other than
synthetic)

Borates and perborotes -

Borax (refined), other than
R Grade sodium tetraborate

-
10/

10>

20,.

207

Free

Free

Free

20
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SCLEDULE XIX =~ UNITED KINGDCM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A,  Metropolitan Territory

PART T

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 28 (cont'd)

ex 28=47 Salts of metallic acids (for example
chromates, permanganates, stonnates) =~

(&) Potassium permanganate 33%:

(B) Sodium chromate 10;:

CHAPTER 29

Synthetic orgenic dyestuffs (including 33%:
pigment dycstuff‘s), whether soluble or
insoluble; compounds, prepsrations and
articles manufactured from any such
dyestuffs, except any such compounds,
preparations ond articles as are not
suitable for usc in dyeing; and
orgonic intermediate products used in
the manufacture of any such dyestuffs

ex 29-05 Cyclic alcohols and their halogenated,
sulphonated or nitreted derivetives =

(4A) Menthol, natural, R Grade 155

B) Menthol, natural, other than 57a
E 1
R Grode

ex 29-14 Monoacids and their anhydrides, acid
halides and acid peroxides; halo-
genated, sulphonated or nitrated
derivatives of monoacids -

(A) Oleic acid, dther than 10;:
R Grode

(B) .Stearic acid, cther than 105
R Grade

(C) acetio acid,other than 33%5
glaciel or synthetic
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Scction A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item:
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 29 (cont'd)
ex 29-16 Alcohol acids, aldehyde-acids and ketone-
acids, phenol-pcids and other complex
oxygen-function acids, their anhydrides,
acid halidcs and acid peroxides; their
halogenated, sulphonated or nitrated
.derivatives -
(4) Tartaric acid and cream of 10,5
tartar
(B) Citric acid 10,
(€) Lactic acid 33%s
ex 29-40 Alkeloids, their salts, cthers, esters
and ‘other derivatives =
(A) Caffeinc and salts thereof 25/,
(B) Emetine and salts thereof 205
(C) Sulphate of quinine of 10%
vegetable origin
(D) Theobromine and salts 254
thereof
CHAPTER 31
ex 31-02 Mineral or chemical fertilisers,
nitrogenous - -, i
Sodium nitrate (other than Free

synthetio)
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SCHEBULE XIX - UNITED XINGDOM (NZW NOMENCL.TURS VERSION)

Scction L. Motrepelitar Territery
PART I

Divisi.n.d (continued)

Tariff Iten

: Description of rroducts Rate of Du
Neo i

CHALTER 21 (cint'a)
ex 31-04 Mineral or chermical fertilisers, potassic~
(&) Potassiun sulphate Frec

(B) Potassiun chl.riie, cther than Frec
R Grade

(€) Potassiun nitrate (cther than Free
synthetic)

CHAETER 32

Synthutic crranic dyestuffs (including 33%7
piguent dyestuffs), whethor siluble or
insoluble; campounds, preperations and
articles manufactursd from any such
dyestuffs, excipt cny such ccrpounds,
proparaticns and articles as are nct
suitable fer use in dycing; and
crganic intermediate preducts used in
the manufacture of any such Jdycstuffs

cx 32-01 Tanning extracts of vegetable crigin -
Gambicr (catechu pallidum) Free

ex 32-07 Other cclouring matter, nct being
nrepared colours f21ling within any of
the fcllowing headings in this chaptor -

Lithcpene (lry\ centaining net less £3 5s. per ton
than 25;° by weight of zinc or 205, which~
sulphicde ever is the

greater
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (WEW N OMENCLuTURE VERSION)

Scction A, Motropolitan Territory

PART I

Division 1 (continucd)

Tariff Item

No Description of Products Rate of Duty
CH.iPTER 32 (cont'd)
ex 32-09 Preparcd painters. colours, paints,
enamels, lacquers and varnishes
(including colours ground in oil or
water or mixed with extenders, but not
containing dricrs); prepared dyes -
Varnishes not containing 15;.
pigments
ex 32-13 Uriting ink, printing ink and other
inks -
(A) Drawing ink 154
(B) Printing ink 128,
CHAPTER 33
ex 3.}—61 Issentinl or volatile vegetable oils,
liguid or concrete, terpeneless or not;
resinoids -
(4) Essential oils, natural but not
terpeneless, the following:
(1) Geranium Yroe
(2) Roscviood (Bois de Rose) Frouv
(3) Ylong=yleng 10;.
(&) Oraonge 105
(5) Vetivert (cus-cus) 10,.
(6) fnisced Free
(7) Clove 10,.
3 mn T e S Sy PR 8

LI
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION).

Section .., Metropolitan Territory

PART T

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 33 (cont'd)
ex 33-01 (B) Citronella cil 10%
(conttd) 3
(C) Palmarosa oil 10,5
(D) Copaiba o0il Free
Imported in Imported in
Cask Bottle
The liquid The liquid
gallon gallon
£ 8., 4. £ 8, d.
ex 33-06 Perfumery, cosmectics and
toilet preparations -
(4) Perfumed Spirits:
(1) If warehoused 3
years or nore 9 42 o0 9 13 0y
(2) If worehoused 2
and less than
3 years 913 7 9 1 74
(3) 1f not warehoused,
or warchoused
less than 2 years 9 14 5 9 15 5#

#Paragraph 2 at the head .of this
Schedule shall not apply to this
item.
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEVW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item

No. Description of Products Rate of Duty
CHATER 33 (cont'd)
" ex 33-06 (B) Beth salts 25/
(cont'd) A
(C) Dental plate fixative powder 10;:
(D) Toilet preparations of the follow=
ing descriptions (excluding bath
salts and essences and prepared
fullers earth):
(1) Tooth paste or powder 207
and liquid preparations
for dental purposes and
mouth +washes
(2) ‘Toilet paste or povder 207
(3) Toilet cream 207
(4) Lipstick, rouge and 20/
greasepaint
(5) Hair dyes 20%
(6) Preparations for use in 20/
manicure or chiropody
(7) Other preperations for 207

use on the hair, face
or body

Note: The products provided for under
the above sub-item shall be exempt
fren ordinary most=favoured-nation
customs duties which exceed the pre-
ferential duties on such products by
more than 15,5 ad valorem,
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEV NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

« Toriff Item
Noo Description of Prciucts Rate of Tuty

CiL.rTER 34

ex 34-01 Soap, including medicated soap -
(&) Boft socp 1575
(B) Hurd soap {othur than abrasive 10,5
soap end toilct soop)
(€) Toilet socp 25,
CHAPTER 35
35-03 Golatine 20,
ex 35-06 Glues, pastes and similar adhesives of
all kinds -
(i) Glue and size derived from 20,

animal or fish
(B) Paste and mucilage, in small 155
E

containers, being articles
of stationecry

CHIPTER 37

37-01 Plates, sensitised, unexposed, of glass 255
or other materials (including film in
the flat)
ex 37-02 Roll-film, sensitised, unecxposed,

perforated or not -

Roll-film, other than ~ 255
cinenatograph film
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGLOM (NEY NO:2NCLATURE VZRSION)

Section A, Motropolitan Territory

PART T

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Froducts Rrte of Duty

CHAPTER 37 (cont'd)

ex 37«03 Sensitised papor, paperboard and cloth,
unexposed or exposed but not developed -

Sensitised papsr, paperboard and 25,0
cloth, unexposed

CHAPTER 38
cx 38«08 Colophony and rasin pitch =~

Colophony Frec

CHAPTER 39

ex 39-03 Regenerated cellulose; cellulose nitrate,
acetate and other cellulose esters,
cellulose ethers and other cellulose
derivatives, plasticised or not (for
example vulcanised fibre, collodicn,
celluloid, vernish bases (dry or

pasty cxtracts)) -

(i) Vuleanised fibre in reels, 155
coils, sheuts, strips, rods
or tubes, not further
manufactured

(B) Cellulose nitrate film base, 10/
and celluloid scrap and waste

(c) Cellulosc nitrate in rolls, 10,5
other than cinemotogriph
£ilm base
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOHM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Sceticn 4, Metropclitan Territery

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Iten . .
Nee Descripticn of Yrcducts Rate of Duty

CHAFTER (cont'd)

ex 39-07 Articles of artificial plastic materials
of the kinds described in headings

39-01 tc 39-06 -

(4) Denture howls 255
(B) Powder bowls and boxes 20%
(C) Beads and bead trirming 155
CHAPTER
ex 40-01 Natural rubber, balata, gutta-percha

and sirdlar natural guns, raw,
including arrwniacal latex -

Rubber, raw, including crepe and Free
rubber latex

ex 40-05 Tlatee, shecets and strips of
unvulcanised rubber -
Whelly of natural or synthctic 104
rubber
ex 40-08 Plates and sheets (nct cut, or cut into

rectangles), strips and provile shapes
of unhardencd vulcanised rubber -

(4) Plates, sheets and strips wholly |10%
of natural or synthetic
rubber

(B) Flcor matting with a textilc 1732
backing of cctton, hemp of all
kinds, flax or jute, nct made
up
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOL (NI OMENCLATURL VERSION)

Scction A, lctropolitan Territory

PART I

Divisicn 1 (continued)

Teriff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 40 (con$'d)

LO=-09 Piping and tubing of unhaordencd 10,
vulcanised rubber
ex L4LO-1C Transmission and conveyor belts of
vulcanised rubber =
(A) Belts:

(1) Of a value not less than £4, 17s. 64,
£12, 10s, per cwt, but per cirt,
not cxceeding £18, 15s,
per cwt,

(2) of = value excecding 10,
£48, 158, per cvit,

ex 40=-14 Other articles of unhardened vulcanised
rubbcr -

(A) Articles of stationery, the

following:

(1) Rubber bands 15,4

(2) Rubber erasers of a value 15,:
excceding 28, 6d. per 1lb,

(B) Floor mots ond metting with a 1s, 64, per
textile backing of cotton, 8q. yd. €x=
hemp of 2ll kinds, flax or clusive of
Jute, nnde up fringes, or

20,:, which=
¢ver is the
greater
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART T

Division 1 (continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 41-01

ex 4102

ex 41-03

ex 41-0L

CHAPTER 41

Raw hides ond skins (f{resh, salted, dried,
pickled or limed), vhether or not split,
including shccpskins in the wool -~

(4) Sheep and lambskins, not split
(B) Coatskins, not split

Bovine cattle hide leather (including
buffalo leather) and equine lecther,
except leather folling within heading
No, 4106, 41-07 or 41-08 -

(A) Leather, dressed;

(1) Box ond willow calf, box
and willow sides and other
chrome tonned leather
imported in skins or picces
weighing less than 4 1bs,
each

(2) Other sorts
Sheep and lamb skin leather, except
leather falling within heading No,
e41=06, 41-07 or 41-08 -
Leather, dressed
Goat and kid skin leather, except leather

falling vithin heading No. 41-06, 41-07
or 41-08 -

(A) Glacé kid being chrome tanned
goatskin of smooth, polished
finish, not shaped

(B) Other dressed goat and kid

skin leather

Free

10/

20;%

15,

15,

10,:

155
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate or Duty

ex 41-05

41-06
4107

ex 41-08

ex 41-09

CHAPTER 41 (cont®d)

Other kinds of lcather, except leather
falling vithin heading No 41-06 41 0
or Lte08

(A) Snoke, lizard, crocodile and
" alligator skins ngither
dressed nor shaped

(B) Dressed hide leather imported
in skins or piecgs wgighing
less than 4 1b eagh

(C) Other dressed leather

Chamois~dressed leather
Parchment-dressed leather
Patent leather and metallised leather w

(A) Patent lenther, not shaped

(B) Metalliscd leather:

(1) Chrome tanned calf, kip
and hide leather
imported in skins or
pieces weighing less
than 4 1b. each

(2) Other

Parings and waste of lenther -

Waste of chrome tanned calf, kip
and hide leathcr, imported in skins
or pieces weighing less than 4 1b,
cach, being leather of a kind not

used in the uppers of boots and
shoes

10

20,

155

15,

15,

1
V-7

20,0

155

104
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SCHEDULE XIX - UNITED KIKGDOM (NEW NOMENCL..TURE VERSION)

Section 4., Metropoliton Territory

PiRT I

Division 1 (continued)

Toriff Item

Mo Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 42
ex 42-02 Trovel goods (for exzmple trunks, suit-

ceaes, hat-boxes, travelling bags,
haversacks, knapsacks, rucksacks ,
kitbags), handbags, wallets, purses,
satchels, brief-cases, collar boxes,
dressing cases, pouches, toilet bags,
tool cases and similsar containers

of' le~ther ¢r of conposition leather,
of vulcanised fibre, of synthetic
plastic matericl, of paperboard, or
of textile fabric =

(4) Women's hondbags and pochettes
of leather or of materiel
resembling leather:

(1) Without key locks, and 173 or .
of which neither the 1s, 6d, each,
length nor the width, whichever is
exclusive of the the greater
hondle, exceeds 12
inches

(2) Other kinds 22%5 or

2s, 3d, each,
vhichever is
the greater

(B) Other containcrs of lenther 22%%
or of material rcsembling
lecther

ex 42-03 Articles of apparel and clothing access-~
ories of lenther or of composition
leather =

Gloves of leather and leather 30+
shaped for making into gloves

(other than loather shaped for
trimming or binding)
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Mectropolitan Territory

PiRT I

Division 1 (continucd)

Tariff Item

No, Description of Products Rate of Duty
CH/PTER 42 (cont'd)
ex 42-0L Lrticles of lenther or of composition
leather of a kind used in machinery
or mechanical appliances or for
industrial purposes -

(A) Machinery belting (including
conveyor and elevator bands)
of leather over § inch thick
and not more than 24 inches
wide:

(1) Of a value not less than £, 10s,
£30 per cwt, but not per cwt.
excceding £45 per cwt,

(2) Of a volue exceeding £45 10,:
per cwt,

CHAPTER 43
ex 43-01 Rew furskins -
(A) Muskrat (Ondatra) Frec
(B) Fox:
(1) silver (Vulpes) Free
(2) Cross (Vulpes) Free
(3) Red (Vulpes) Free
(&) Grey  (Urocyon) Tree
- (5) Arctic (Alopex) Free
(Y Raccoon (Procyon) Frce
(D) Skunk (Mephitis) Free
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Bection Ay -Metropoli tan Territory
FART I
Divisicn 1 (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 43-01
(cont'a)

43-02

ox 44-03

CHAPTER 43 (cont'ad)
(E) Civet cat (Spilogale)
(F) Opossun (Didelphis)
(6) Mink (Mustela)
(H) Otter (Lutre)
{1J) Sea Otter (Enhydra)

Dressed furskins, including furskins
asgembled in plates, crusses and similar
forms; dressed heads, paws, tails and
the like (not being fabricated) -

(A) Dressed furskins, not including
assenbled furskins; dressed
heads, paws, tails and the
like

(B) Purskins assecbled in plates,
.crosses and similar forms

CHAETER L4

Note: Throughout this Chapter "standard"
means the standard of 165 cubic feet.

Roundwood in the rough, whether or not
stripped of its bark or rvughed down
by means of axe or adze -

(A) Persimmon, hickory and cornel

(B) caboon mehogany (ockoumd) in the
naturel state, not hewn or sawn
oxcept cross-cut at the ends,
and not less than 10 feet in

Free
Free
Free
Free

Free

25%

[Free

IFree

length and 2 feet in diameter
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)
Section A, Metropolitan Territory
PART I
Division 1 (continued)
Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 4 (cont'd)

ex 44=03 (¢) Hardwood 105
(cont'd)

(D) Wood of coniferous species:

(1) 11 inches or more in 8s. per
width throughout its standard
length

(2) Other:

(a) Of a value of £18 8s, per
or more per standard
standard
(b) Of a value of £16, 12s, 107, less
or more, but less .4/, for each
than £18 per 48, by which
standard the value
exceeds .
£16, 8s, per
standard

PROVIDED that if the Government of the

United States of America notifies the
Government of the United Kingdom that
the tax imposed on the importation of
lumber into the United States of
America under Section 601(0)(6) of the
Revenue Aot of 1932, as amended, has
been removed; then, for so long as im=-
ports into the United States of America
of lumber and {imber described in Para-
graph 401 of the Tariff Act of 1930 and
originating in Canada are exempt from
ordinary customs duties and oharges in
excess of 50 cents per thousand board
feet, imports into the United Kingdom
of wood and timber.of coniferous
species originating in the United
States of America shall be accorded
customs treatment as follows, instead
of thaif provided for above:~
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section fi. Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Produots Rate of Duty
CH/APTER 44 (cont'd)
ex Li=03 (E) Wood of ccniferous species:
(cont'd)

(1) 9 inches or more in width Free
throughout its length and
15 feet or more in length

(2) Other:

(a) Of a value of £18 or Free
more per standard
(b) Of a value of £16, bs. 10/:, less 1,
or more, but less for each s,
than £18, per by which the
standard value exceeds
£16 per
standard

PROVIDED further that, whenever for o
period of any four consecutive months
the cverage value of the imports into
the United Kingdom from all countries
of sawn softwocds (exclusive of planed
or dressed softwoods), as now shown in
the monthly Trade Returns of the
United Kingdom under that heading,
either exceeds £14 per standard or is
less than £10 per standard; then, after
consultation with the Governmcnt of the
United States of America, each of the
value limitations set forth in this
item may be increased in the one case
by £1 per standard for each complete
pound sterling by which such average
value excecds £13 per standard, or
may be decreased in the other case by
£1 per standard for each complete
pound sterling by which such average
value is less than £14 per standard;
but the value limitations set forth in
this item shall be restored as soon as
possible after the conditions which
gave rise to these modifications no
longer exist,
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL:/TURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory
P/IRT I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duky
CHAPTER Ak (cont'd)
ex 44=C4 Wood, roughly squared or half squared,
but not further manufactured
(8) Persimmon, hickory and eornel Free
(B) Hardwood 10,
(C) Wood of coniferous species;
(1) 11 inches or more in width 8s, per
throughout its length standard
(2) Other:
(a) Of a value of £18 or 8s, per
more per standard standard
(b) Of a velue of £16, 12s, 10/, less 1
or more, but less than for each 4s,
£18, per standard by which the

PROVIDED that if the Government of the
United States of America notifies the
Government of the United kingdom that
the tax imposed on the importation of
lumber into the United States of America
under Section 601(c)(6) of the Revenue
Lict of 1932, as amended, has been ree
moved; then, for so long as imports into
the United States of imerica of lumber
and timber described in Paragraph 4O0{ of
the Tariff Act of 1930 and originating
in Canada are exempt from ordinary
customs duties and charges in excess of
50 cents per thousand board feet, im=-
ports into the United Kingdom of wood
and timber of coniferous species
originating in the United States of

America shall be accorded customs treat=-
ment as follows, instead of that :
provided for above:- )

value exceeds
£16, 8s. per
standard
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item

No,. Desoription of Products Rate of Duty
CHAPTER 4 (cont'd)
ex L4=Ol (D) Wood of coniferous species:
(conttd) '
(1) 9 inches or more in width Free

throughout its length and.
15 feet or more in length

(2) Other:

(a) Of a value of £18 or Free
more per standard
(b) Of a velue of £16, Ls. 104, less 1%
or more, but less than for each 4s,
£18, per standard by which the
value exceeds
£46 per
standard

PROVIDED further that, whenever for a-
period of any four conseoutive months
the average value of the imports into
the United Kingdom from all countries of
-sawn softwoods (exclusive of planed or
dressed softwoods), as now shown in the
monthly Trade Returns of the United
Kingdom under that heading, either
exceeds £14 per standeard or is less than
£10 per standard; then, after consulta-
tion with the Govermment of the United
States of America each of the value
limitations set forth in this item may
be inoreased in the one case by £1 per
standerd for each complete pound sterling
by which such average velue exceeds £13
per standard, or may be detreased in the
other case by £1 per standard for each
complete pound sterling by which such
average value is less than £14 per
standard; but the value limitations set
forth in this item shall be restored as
soon as possible af'ter the oonditions -
vhich gave'rise to these modifioations
no longer exist,
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL..TURE VERSION)

Section L., Metropolitan Territcry

PART I

Division 1 (contfnued)

Tariff Item
No Description of Products Rate of Duty
CH./PTER 44 (cont'd)
ex 44=05 Wood savm or cut lengthwise but nct
further prepared, of a thickness
exceeding five millimetres =
(A) Persimmon, hickory and cornel Free
(B) Wcod of coniferous -species
{other then boxboards and
sleeper blocks):
(1) 11 inches or more in width | 8s, per
throughout its length standard
(2) other: '
(a) Of o value of £18 or 8s. per
more per standard standard

(b) Of a value of £16. 12s,
or more, but less than
£18, per standerd

FPROVIDED that if the Government of the
United States of America notifies the
Government of the United Kingdcm that
the tax imposed on the importation of
lumber into the United States of America
under Section 601(c)(6) of the Revenue
Act of 1932, as amended, has been re-
moved; then, for so long as imports into
the United States of iAmerice of lumber
and timber described in Paragraph 401 of
the Tariff ict of 1930 and originating
in Canada ere exempt from ordinary
customs duties and charges in excess of
50 ' cents per thousand board féet, imports)
into the United Kingdom of wood and tim-
ber of coniferous species originating in
the United Stotes of America shell be

acoorded customs treatment as follows,
instead of that provided for above:=

107, less 17

for each 4s,

by which the

velue exceeds
£16, 8s, per

standard
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'
SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NE¥ NOMENCLATURE VERSION)

Secti:n i, Metropolitan Territory

PART 1

Divisicn 1 (continued)

Tariff Iten

No. Descripticn of Products Rate of Duty

CHAPTER 44 (cont'd)

ex L44-05 (C) Weo@ of ccnifercus species (ovther
(cont'd) than boxbrards and slecper
blocks) :

(1) 9 inches or more in width Free
throughout its length and
15 feet or more in length

(2) Other ;

(a) Of a value of £18 or Free
more per standard

(b) Of a valuec of £16 ks, | 10%, less 1% for
or more,but less than| each 4s. by which
£18, per standard the value exceeds

£16 per standard

FROVIDED furthcr that, whenever for a
period of any four consecutive months
the averege value of the imports into
the United Kingdom from all countries
of sawn scftweods (exclusive of planed
or dressed softwoods), as now shown in
the monthly Trade Returns of the United
Kingdom under that heading, either
exceeds £14 per standard or is less
than £10 per standard; then, aftér
consultation with the Govermment of the
United States of America, each of the
value limitaticns set forth in this
iten may be increased in the one casc
by £1 per standard for each complete
pound sterling by which such average
value exceeds £13 per standard, or nay
be decreased in the cther case by £1
por standard for cach complete pound
sterling by which such average value is
less than £11 per standard; but the
value lirdtaticns set forth in this
iten shail be restored as soon as
possible after the conditicns which
gave rise to these modifications no
longer exist,
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEV NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Divigion 1 (continued)

Tariff Item .
No, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER oont'd
ex W4~05 (D) Pencil slats 10%
(conttd)

(E) Hardwood 107

L1~08 Wooden staves for barrels, tuns, casks, 10%
vats, etc,, not further prepared than
sawn on e or both surfaces

ex 4y~09 Hoopwood; split poles; piles, pickets
and stakes of wood, pointed but not
sawn lengthwise; chips and chipwood -

Hoopwood in the form of stripa of 107
rough wood whether straight or
coiled, but not including strips
notched or otherwise jointed at the
ends

ex W13 Wood (including blocks, strips and
friezes [for parquet, not assembled),
planed, \tongued, grooved, rebated,
chamferef, V-jointed, centre
V-Jjointed, beaded oar centre-bealded and
the like,'but not further
manufactured -

Hardwood flocring blocks, strips and 17%%
friezes

ex 415 Piywood (including blockboard, lamin-
board, and battenboard) and veneered
wood, whether or not containing eny
material other than wood -~

Plywood faced with softwood 10%
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SCHEDULE_XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section 4. Metropclitan Terrditory
FART I

Divieion 1 (continued)

Tariff It .
No., en Descripticn of Products Rate of Duty

CHAPTER 4. (cont'a)

ex 4422 Casks, barrels, vats, tubs, buckets and
other ccopers' products and parts
thereof, of wocd, other than staves
falling within heading No. 44-08 -

(4) Sections of cask heads not dowel-| 10%
holed or pegged, and cask heads
consisting of a single circular
sheet of wood

(B) Staves, bungs, shives and cask 204
hoops

(C) Hoopwood in strips,notched or 20%
otherwise Jointed at thé ends

x 44n23 Bullders' carpentry and joinery (including
prefabricated and sectional buildings
and adsenbled parquet floording pancls) -

Asperbled hardwood parquet flooring | 173%
panels

4425 Wooden tools, tcol budles, tool handles,
brush boedies and handles, boot and
shoe lasts and trees -~

(A) Fork, shovel and spade handles of | Free
the box or "D' type, whether
rivetted or not

(B) other tocl handles 15%
(C) Last blocks roughly shaped by 10%

sawing or turning, but not
« further merufactured
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SCHEDULE XJX ~ UNITED KINCDOM (NEW NOMENCL.ATURE VERSION)

Section A,  Mctropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
Nos

Description of Products

Rate of Duty

ex 44=27

ex 46=01

ex 46-02

ex L£=03

CHAPTIR 44 (cont'd)

Table lemps, wall lamp ‘brackets and other
lighting fittings, of wood; wall coat
racks and other wall furniture, of wood;
caskets, jewel cuses, cigarette boxes,
trays,fruit bowls and cther fancy arti=
cles, of wood, commonly used for domestic
purposes; articles of wood for
personal adornment -

Becds and bead trimming

CHAPTER L6 .
AR
Plaits and similar products mode from
plaiting materials, for all uses,
whether or not ossembled into strips -

Braids, plaited, not exceeding
1 inch in width, wholly of
flattened notural straw which
has not been subjected to any
process or treatment other than

bleaching

Plaiting materials woven or bound to-
gether in sheet form, including strow
nats and matting; straw envelopes
fer bottles =

Mats and matting of rush, reed,
straw or grass

Articles of basketwork or wickerwork
-niade directly to shape from plaiting
materials; articles made up from
goods falling within hecding No, 46-01

15

105

5

or 4602 =

Baskets of willow, cane or wicker

304
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A,  Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 48

Note: Throughout this Chapter "standard
ream” means a ream of 480 sheets of
double crown measuring 30 inches by 20
inches when fully extended

ex 48~01 Paper ond paperboard (including
cellulose wadding), machine mode, in
rolls or shecets =

Unlined strawboard of a weight 155
equivalent to more than 90 1b.
to the standard ream

ex 48-07 Coated (including surface-coloured or
design-printed) or impregnated paper
or paperboard, in rolls or sheets;
presspan and the like, in rolls or
sheets -

Unlined strawboard of a weight 154
equivalent to more than 90 1b,.
to the standard ream

ex 48-10 Cigarette papers, cut to size for
cigarettes, whether or not in the form
cf booklets or tubes =

In the form of booklets 16 2/3%
ex 48~12 Floor coverings with a backing of paper
or of peperboard, whether or not cut
to size, with or without linoleum
compound =

Felt base floor covering 154
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Section A,

Metropolitan Territory

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No

Description of Products

Rate of Duty

ex 48-21

50-01

# Poaragraph 2

item

CHAPTER 48 (cont'd)

Other articles of paper pulp, paper,
paperboard or cellulose wadding -

(A) Paper dress patterns
including the paper
envelopes in which they
are enclosed

(B) Pace and hand towels, made
wholly of paper of a
weight equivalent to not
less than 10 1b, to the
standard ream

(C) Serviettes znd hendkerchiefs,
not printed, of a super-
ficial area not exceeding
400 square inches, made
wholly of paper of a weight
equivalent to not less than
7 1b, to the standard ream

CHAPTER 50

Silk~worm cocoons suitable for
reeling

Rew 8ilk (not thrown) =
(A) Undischarged

(B) Wholly or in part
discharged

at the head of this Schedule shall not apg

107

107

107,

#6a. per
1b,

Als. 64,
per 1b,

#2s, 2d.
per 1b,

ly to this
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Seotion A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

5003

CHAPTER 50 (cont'd)

8ilk waste (including cocoons unsuitable
for reeling, silk noils and pulled or
garnetted rogs) =~

(4) Undischarged and noils
(B) Other

Note: The above rates under heading
50-03 are without prejudice to any
other duties which may be chargeable
on waste not wholly of silk

Silk yarn, other than yarn of waste op
noil silk, not puat up for refail asale

(4) Yarn contaim.ng undischarged
silk, but no other silk

(B) Yarn conthining discharged or
partly discharged silk

# Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this
item

64. per 1b,
#ls, 6a. per 1b,

#22%: of the value
"of the yarn, plus
284 24, per 1b,
of silk, plus 94,
per 1lb, of any syn-
thetic or amtdifi~
oial textiles

#22%6 of the value
of the yarn, plus
2s, 9d, per 1b,
of silk, plus 9d,
per 1b, of any
synthetic or
artificial

" textiles
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropoliten Terrisory

PART 1
Division 1 (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty I

50-05

CHAPTER 50 (cont’d)

Yaxn spun from silk waste other than
noil, not put up for retail sale w

(4) Yarn containing undischarggd
silk, tu$ no other silk

(B) Yarn containing discharged or
partly discharged gilk

Yarn spun from noil silka not put up
for retail sale =

'Yarn oontedning no silk other
than noil silk

# Poragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this
item

#2244 of .the value
of the yarn, plus
28, 24, per 1lb, of
silk, plus 94, per .
1b, of any
synthetic or
artificial,
textiles

#2215 of the valug
of the yarn, plus

284 944 per 1lb, of
sillk, plus 94, per
Jby of any synthetio
or artificial
{extiles

£2215 of the value
of the yarn, plus
9d, per 1lb, of noil
silk, plus 94, per
1b, of any synthetic
or artificial
textiles
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NE7 NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART T

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 50 (cont'd)
50=-07.- Silk yarn and yarn spun from waste or

noil silk, put up for retail sale =

(4) Yarn containing undischarged
silk, but no other silk

(B) Yorn containing discharged or
partly discharged silk;

(1) Yarm containing no

silk other than
noil silk

(2) Other yarn

#Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

#22%i of the value
of the yarn, plus
2s, 2d, per lb, of
silk, plus 94. per
1b, of any
synthetic or
artificial textiles

#2255 of the value
of the yarn, plus
94, per lb, of

noil silk, plus 9d.
per 1b, of any
synthetic or
artificial textiles

A224% of the value
of the yarn, plus
2s, 94, per 1b, of
silk, plus 9d, pe
1b, of any .
synthetic or
artificial textiles
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEY NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PiRT 1

Division 1 {continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 50 (cont'd)
50«09 oven fabrics of silk or of waste silk

other than noil =

(A) Eastern fabrics of the varieties
known as Shantung, Ninghai,
Nanshan, Honan, Antung and
Habutad:

(1) Not dyed or printed

(2) Dyed or printed

(B) Other fabrics containing more
than 10/ by weight of silk:

(1) Fabrics exceeding 30
centimetres in width
and containing more
than 757% by weight of
silk, wholly or partly
discharged (other than
noil), or -such silk and
synthetic or artificial
textiles

AParagraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

#2247 of the value
of the fabric, plus
23, 9d. per 1lb,

#/1s. per square
yard on the area of
the fabric or 2245
of the value of the
fabric, whichever
is the greater, plus
3s. 6d. per lb,

#1s, per square yard
cn the area of the
fabric or 22%% of
the value of the
fabric, whichever is
the greater, plus
3s, 6d. per 1lb, cf
8ilk (other than
noil), plus 11d, per
1b, of any synthetic
or artificial
textiles, plus 104,
per 1lb, of any noil
silk
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 {continued)

Tariff Item
No.

Desceription of Products

Rate of Duty

50=09
(cont'd)

CHAPTER 50 (cont'd)
(B) (cont'a)

(2) Fabrics exceeding 30
centimetres in width
and containing more than
75% by weight of
synthetic or artificial
textiles:

(a) Containing undis-
charged silk; but
no noil silk or
other wholly or
partly discharged
silk

(b) .Containing noil
silk, but no
other wholly or
partly discharged
silk

# Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

#8d, per square
yard on the area
of the fabric or
22%% of the value
of the fabric,
whichever is the
greater, plus

28, 3d, per 1lbg
of silk, plds 114,
per 1b., of
synthetic or
artificial textiles

#8d, per square
yard on the area
of the fabric or
22%% of the value
of the fabrio,
whichever is the
greater, plus 11d.
per 1lb, of syn-
thetic or
artificial tex-
tiles, plus 104,
per 1b, of noil
silk, plus 3s, 64,
per lb. of any
other silk
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)
Section A, Metropclitan Territory
PART I
Divisicn 1 (continued)
ngf Iten Descripticn of Products ‘Rate of Duty
Qe
CHAPTER 50 (cont'd)
50-09 (B) (centta)
(cort'a)
(3) Other fabrics :
(a) Containing undischarged 4 22% of the value of
silk, but no other silk the fabric, plus
28, 3d, per lby of
stlk, plus 114, per
1b. of any synthetic
or artificial
textiles
(b) Containing discharged or F2234% of the value of
artly discharged silk the fabric, plus 104,
finoluding noil silk) per 1b. of any noil
silk, plus 3s 6. per
1b. of other silk,
plus 11d. per 1b, of
any synthetic or’
artifioial textilecs
50-10 Woven fabrics of noil asilk -

(A) Pabrics exceeding 30 centinetres
in width and containing nmore than
750 by weight of silk, wholly or
partly discharged {uther than
noil), or such silk and synthetic
or artificial textiles

"Paragraph 2 at the head of: this
Schedule shall not apply to this
iten

s, per square yard
on the area of the
fabric or 22%% of the
value of the fabric,
whichever is the
greater, plus 3s 64
er 1b, of silk
fother than noil),plus
11d, per 1lb. of any
gynthetic or artificial
textiles, plus 10d,
per 1b. .of any noil
silk




126

United Nations— Treaty Series

SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No,

Description of Products

Rate of Duty

50-10
(cont'd)

51=01

CHAPTER 50 (cont'd)

(B) Fabrice exceeding 30 centimetres
in width and containing more
than 75% by weight of synthetic
or artificial textiles but no
wholly or partly discharged .silk
(other than noil)

(C) Other fabrics

CHAPTER 51

Yarn of continuous synthetic or
artificial textiles, not put up for
retail sale -

(A) Not containing silk

#Paragraph 2 at the head of this

_ Schedule shall not apply to this item

#84, per square
yard on the area of
the fabric or 22%5
of the value of the
fabric, whichever
is the greater,
plus 11d. per 1lb,.
of synthetic or
artificial textiles,
plus 104, per 1lb, of
noil silk, plus

3s, 6d, per 1lb, of
any other silk

#22%5 of the value
of the fabric, plus
104, per 1lb. of noil
silk, plus 3s, 64,
per 1b, of any other
silk, plus 114, per
1b, of any synthetic
or artificial
textiles

#2244 of the value
of the yarn, plus
94, per 1lb, of
synthetic or arti=-
ficial textiles

1953
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (contimzed)

Tariff Item
Na, Deseription of Products Rate of Duty
CHAPTER -51 {cont'd)
51-01 (B) Containing undischarged silk, #22%4 of the walue
(cont'd) but no other silk of the yarn, plus 9d.
per 1b, of synthetic
or artificial
textiles, plus
2s, 24, per lb, of
silk
(C) Containing discharged or K22%5 of the vaelue
partly discharged silk of the yarm, plus
94, per 1b, of
synthetic or
artifioial textiles,
plus 2s, 9d, per lb,
of silk
5103 Yarn of continuous gynthetic or
artdficial textiles, pu} up for retail
salg e
(A) Not containing ailk #22%% of the value
of the yarn, plus
9d. per 1lb, of
synthetio or
artificial textiles
(B) Containing undischarged #223% of the value
8ilk, but no other silk of the yarn, plus
9d, per 1lb, of
synthetic or
artificial textiles,
plus 2s, 24, per 1b,
of silk
¢/Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory
PART I

Division 1 (continued)

Toriff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 51 (cont'd)
51-03 (C) Containing discharged or #22%% of the value
(cont'd) partly -discharged silk of the yarn, plus
94, per 1lb, of
synthetic or arti-
fioial textiles,
plus 2s, 94, per
1b, of silk
5901, Woven fabrics of continuous synthetic
or artificial textiles =
(A) Fabrics exceeding 30 centimetres
in width and conteaining more
than 75£ by weight of synthetio
or artificial textiles, but not
including fabries containing
silk wholly or partly dis-
charged other than noil silk:
(1) Containing no silk #8d, per square

yard on the area of
the fabric or 223%
of the value of the
fabric, whichever
is the greater,
plus 11d, per 1lb,
of synthetic or
artificial textiles

(2) Containing undischarged #84, per square
silk, but no noil silk yard on the area of
the fabric or 22%%
of the value of the
febrie , whichever
is the greater, plus
144, per 1lb, of
synthetic. or artifi=-
cial textiles, plus
2s, 3d, per 1lb, of
#Paragraph 2 at the head of this silk
Schedule shall not apply to this item
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Terdff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CH/PTER 51 (cont'd)
5104 (4) (cont'd)
(cont'd)

(3) Containing noil silk /8d. per square

yard on the area of
the fabric or 2244
of the value of the
fabric, whichever is
the greater, plus
14d. per 1lb, of
synthetic or
artificial textiles,
plus 10d, per 1b, of
noil silk, plus

3s, 6d, per 1lb. of
any other silk

(B) Fabrics excecding 30 centimetres #1s. per square
in width and containing more yard on the area of
than 75 by weight of synthetic the fabric or 22%%
or artificial textiles and silk of the value of the
wholly or partly discharged fabric, whichever
other then noil silk is the greater,
plus 14d. per 1lb,
of synthetic or
artificial textiles,
plus 10d. per lb.
of noil silk, plus
3s. 6d. per 1lb,
of any other silk

(C) Other fabrics:

(1) Containing no silk #22%i of the value
of the fabric, plus
11d. per 1lb,. of
synthetic cr
artificiol textiles

#Paragraph 2 at the head cf this
Schedule shall not apply to this
item
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SCHEDULE XIX e UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 {continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

59«04
{oont'd)

ox 53=02

CHAPTER 51 (cont'd)
(¢) (conttd)

(2) Containing undischarged
silk but no other silk

(3) Containing-discharged\
or partly discharged
silk (including noil
silk)

Other animol hair (fine or coarse),
not carded or combed -

(A) Hair of pigsj hogs and boars,
dressed or dyed, but not
further processed or
manufactured

(B) Hatters' fur

ofParagraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

72256 of the value
of the fabrie,

plus t1d, per 1b,
of gynthetic or
artificial textiles,
plus 23, 3d, per 1b,
of silk

#22%) of the velue
of the fabric,

plus 114, per 1b,
of synthetic or
artificial textiles,
plus 104, per 1b, of
any noil silk, plus
33, 6d. per 1b, of
other sBilk

104
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SCHEDUTE ¥IX - UNITRD KIIDOM (NET NOMMCLATURE VERSION)

Section .,  Metropoliton Territory

T30
Laln

Division 1 (continucd)

Toriff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHiPTER 53 (cont'd)
ex 53-03 Waste of sheepts cr lambs' wool and of
other animal huir (fine or coarse),
not pulled or garnctted =
ool noils Free
ex 53-06 Yarn of carded sheep's or lambs! wool
(woollen ynrn), not put up for retail
sale -
(&) Yorn wholly of sheep's or lambs' 7554

wool or wholly of a mixture of
shecp's or lambs' wool with
onc or more of the textiles
cotton, flax, hemp, alpeoca,
mohair, cashmere, llama,
vicunz or camels' hair

(B) Yarn containing silk, synthetic
or artifioial textiles or silk
and synthetic or artificial
textiless

(1) Not containing silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

#Paragraph 2 at th. hcad of this
Schedule shall not apply to this item

#22%% of the value
of the yarn, plus
94, per lb, of
synthetic or arti=-
ficial textiles

#223% of the value
of the yarn, plus
94, per lb, of any
synthetic or arti=-
ficial textiles,
plus 2s, 2d, per
1b, of silk
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SCHEDULE XTX = UNITFD KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section h. Metropolitan Territory

Divicion 1 (continued)
Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 53 (cont'd) ,
ex 53-06 (B) (cont'a)
(cont'a)

(3} Containing discharged or
partly discharged silks

(a) Containing no silk #2244 of the value

other than noil silk | of the yarn, plus
9d, per 1lb, of noil
8ilk, plus 9d, per
1b, of any synthetic
or artificial
textiles

(b) Other #£224% of the value

of the yarm, plus

2s, 94, per 1lb, of
silk, plus 94, per -
1b, of any synthetioc ..
or artificial -
textiles

Note: The Governuent of the United
Kingdom shall be free to impose on
yarns containing flox a duty higher
than that provided for in respect of
the above items if at any time supplies
of row flax for export from the
territories of Belgium, Luxembourg. or
the Netherlands are subjected to
duties or other charges on exportation.

#Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item
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SCHEDULE XIX =~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENGLATURE VERSION)

Scction A, Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 53 (cont'd)
ex 53-07 Yarn of combed sheep!s or lambs! wool
(worsted yarn) s not put up for retail
sale =
(4) Yarn wholly of sheep's or lambs' 7%

wool or vholly of a mixture of
sheep's or lambs' wool with one
or more of the textiles ootton,
flax, ‘hemp, alpaca, mohair,
cashmere, llama, vicuna or
camels® hair

(B) Yarn containing silk, synthetic
or artificial textiles or silk
and synthetic or artificial
textiles:

(1) Not containing silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

/Paragraph 2 at the head of this
Schedule sholl not apply to this item

#22%% of the velue
of the yarn, plus
94, per-lb, of
synthetic or
artifioial textiles

#2235 of the value
of the yarn, plus
94, per lb, of any
synthetic or
artificial textiles
plus 2s, 2d, per 1b,
of silk
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No, Description of Products Rate of Duty
CH/PTER 53 (cont!d)
ex 53-07 (3) Containing discharggd or
{con$dqa) partly discharged silks
(a) Containing no silk #2247 of the value

other than noil of the yarn, plus
silk 9d. per 1lb, of noil

silk, plus 9d, per
1b, of any symtheilc
or artificial
textiles

(b) Other A22%7 of the value
of the yarn, plus
2s. 9d. per 1lb, of
silk, plus 94, per
1b, of any synthetic
or artificial
textiles

Notes The Government of the United
Kingdom shall be free to impose on
yorns contalning flax a duty higher

an that provided for in respect
of the above items if at any time
supplics of reaw flax for export from
the territories of Belgium,

Luxembourg orthe Netherlands are
subjected to duties or other charges
on exportation,

#Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VEISION)

. Beotion A,  Metropolitan Territory
PART T

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 53-08

CHAPTER 53 (cont'a)

Yarn of fine animal hair (carded or
oombed), not put up for retail sale -

(4) Yarn wholly of alpaca, mohair,
cashpere, llawa, vicuna or canmels'
hair, or wholly of a mixture of
one or more of those textiles with
one or more of the textiles
sheep's or lambs' wool, cotton,
flax or hemp

{B) Yarn containing silk, synthetic or
artificial textiles. or, silk and
synthetio or artificial textiles:

(1) Not containing silk

(2) Containing undischarged silk,
but no other silk

(3) containing discharged or
partly discharged silk:

(2) Containing no silk
other than noil silk

() Other

/Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall mnot apply to this
iten

%

#2245 of the value of
the yarn, plus 9d.per
1b. of synthetic or
artificial textiles

/‘22% of the value of
the yern, plus 94, per
1bs of any synthetic
or artifiocial
textiles, plus 28,24,
per 1b, of silk

/‘22&2 of the value of
the yarn, plus 9d.per
1b. of noil silk,plus
9d. per 1lb. of any
synthetio or
artificial textiles

£224% of the value of
the yarn, plus 2s.94,
per 1b, of silk,plus

94, per lb. of any
eynthetic or
artificial textiles

135
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

P/RT I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 53-10

CHIPTER 53 (cont'd)

Yarn of sheep's or lambs' wool or other
animal hair (fine or coorse), put up
for retail sale =

(4) Yarn wholly of sheep's or
lambs' wool, alpaca, mohair,
cashmere, llama, vicuna or
camels' hair, or wholly of
a mixture of one or more
of thosec textiles with one
or more of the textiles
cotton, flax or hemp

(B) Yern containing silk, synthetic
or artificial textiles or silk
and synthetic or artificial
textiles:

(1) Not ‘containing silk
A

N

#Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

3%

A22%5 of the value

‘of the yarn, plus

94 per 1b. of -

' synthetic or

artifieial
textiles’
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SCHEDULE XIX - UNITED KINCDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Scction A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 53 (cont'd)
ex 53-10 (B) (cont'd)
(cont'd)
(2) Containing undischarged #22%5 of the value
a8ilk, but no other silk of the yarn, plus

94, per 1lb, of

any synthetic or
artificial textiles,
plus 2s. 2d. per

1b, of silk
(3) Containing discharged or
partly discharged silk:
(a) Containing no silk #22%: of the value
other than noil of the yarn, plus
silk 9d, per 1b, of .

noil silk, plus 94,
per 1lb, of any
synthetic or
artificial
textiles

(v) Other #2257 of the value
of the yarn, plus
23, 9d. per 1b, of
silk, plus 9d. per
1b, of any synthetic
or artificial
textiles

Note: The Government of the United King-
dom shall-be free to impose on yarns
containing flax o duty higher than that
provided for in respect of the above
items if at any time supplies of raw flax
for export from the territories of
Belgium, Luxembourg or the Netherlands
are subjected to duties or other charges
on exportation -

AParagraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item -
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 53 (cont'd)
ex 53-11 Woven fabrics of sheep's cr lambs'
wool or of fine animal hair =
(A) Fabrics consisting wholly of 174% of the
sheep's or lambs' wool, alpaca, value of the
mohair, cashmere, llama, vicuna fabric

or camels' hair, or wholly of
one or more of those materials
and cotton, flax, or cotton
and flax

(B) Fabrics consisting wholly of one
or more of the materials
described in sub~heading (4)
with not more than 10% by
weight of silk, synthetic or
artificial textiles or any
ccmbination thereof

(1) Containing undischarged
silk, but no other
silk

(2) Containing discharged or
artly discharged silk
?fmclnding noil silk)

#Paragraph 2 at the head of this

Schedule shall not apply to this item

60602 O -56( Part 2) - 65,

#17%i of the value
of the fabric, plus
2s, 3de. per 1lb, of
silk, plus 11d, per
1b, of any synthetic
or artificial .
textiles :

#17%% of the value
of the fabric, plus
10d, per 1b, of any
noil silk, plus

38, 64, per 1lb, of
any other silk,
plus 14d, per lb,
of any synthetic

or artificial
textiles

1953
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLLTURE VERSION)

Section A.  Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Item
No Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 53 (cont'd) ;
ex 53-11 (B) (contta)
(contta)

(3) Containing no silk #1757 of the value
of the fabric, plus
144, per 1lb, of
synthetic or arti-
ficial textiles

(C) Pobrics contoining more than 10/
by weight of synthetic or
artificial textiles or of
gsynthetic or artificial textiles

and silk:
(1) Containing no silk 4225, of the value
of the fabric, plus
114, per lb. of
synthetic or arti-
ficial textiles
(2) Containing undischarged #22L: of the value
silk, but no other silk of the fabric, plus

14d. per 1lb, of
gynthetic or arti-
ficial textiles,
plus 2s, 3d, per 1lb,
of silk

#Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item




tow and waste (including pulled or
garnetted rags) -

(4) Plax tow
(B) Flax, not further dressed

after scutching or
decorticating

)£ Paragraph 2 at the heed cf this
Schedule shall not apply to this item

140 United Nations—-Treaty Series 1953
SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLLATURE VERSION)
Section A, Metropolitan Tzrritory
PART 1
Division 1 (continued)
Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 53 (cont'd)
ex 5311 (¢) (cont'a)
(cont'a) )
(3) Containing discharged or #2247 of the value
artly discharged silk of the fabric, plus
fincluding noil silk) 114, per 1b. of
synthetic or arti-
fioial textiles,
plus 10d, per lb,
of any noil silk,
plus 3s. 6d. per
1b, of other silk
Note: The Government of the United Kingdam
shall be free to impose on fabrics con=-
taining flax a duty higher than 174% of
the value of the fabric if at any time
supplies of raw flax for export from the
territories cf Belgium, Luxembourg or
the Netherlands are subjected to duties
or cther charges on exportation,
CHAPTER 54
ex 54=01 Flax, raw or prepared for spinning; flax

Free

Free
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEV NOMENCL/TURE VERSION)

Section L, Metropolitan Territory

PIRT 1

Division 1 (continued)

Toriff Item
No.

Description of Products Rate of Duty
CHAPTER (cont!d)
ex 54-02 Ramie, rev or prepared for spinnings
ramie tow and waste (including pulled
or garnctted rogs) =
Ramie, raw Free
ex 54=03 Flex or ramie yarn, not put up for
retail sale =
(L) Yoarn wholly of flax or wholly 5

of n mixturc of flax with one
or morc of the textiles cotton,
hemp, shcep's or lombs' wool,
alpaca, nohair, oashmere,
1lamn, vicuna or camels? hair

(B) Yorn containing silk, synthetic
or artifioial textilas or silk
and synthetic or artificioel
textiles:

(1) Not contnining silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

#Paragraph 2 2t the head of this
Schedule shall not epply to this item

#£22%,. of the value
of the yszrn, plus
9d. per 1lb, of
synthetic or arti-
ficial textiles

#22%. of the value
of the yarn, plus
9d. per 1lb, of any
synthetic or arti-
ficial textiles,
plus 2s, 2d. per
1b, of silk
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SCHIDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL..TURE VERSION)

Section J,  ‘ietropolitan Territory

PAOT T

Division 1 (continued)

Tariff Ttem )
Ho, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 5h (cont'd)

cx 54=03 (B) (cont'a)
(conttd)
(3) Containing discharged or

partly discharged silk:

(a) Containing no silk . f22%5 of the value
other than noil of the yarn, plus
silk 9d, per lb, of

noil silk, plus 9d,
per 1b, of any
synthetic or arti=-
ficial textiles

(») Other £2237% of the value
of the*yarn, plus
28, 9d, per 1lb, of
silk, plus 9d. per
1b., of any synthetic
or artificial
textiles
Hoter The Covernment oi' the United King-
dom shall be free to impose on yarns
containing flox a duty higher than that
provided for in respect of the above
itena if ot any time supplies of raw flax
for export from the territories of
Belgium, Luxembourg or the Netherlands
are subjected to duties or other
charges on exportation,

FParagraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item
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SO

L8 XX = UNTVED KilGDOY (WEY NOMENCL/TURE VERSION)

Scetion £, lietropolitan Territory
BT I

piyision 1_(contimued)

Tariff Item

o Desceription of Products Rate of Duty
CHAPIZR 5k {cont'd)
ex Sh=Ok Flax or ramie yorn, put up for retail
sale =
(&) Yorn wholly of flax or wholly of 754

2 mixture of flax with one or
more of the textiles cotton,
hemp, sheep's or larbs'! wool,
alpacea, mohair, cashmere,
1lama, vieuna or camels!

hnir

(B) Yarn containing silk, synthetic
or artificial textiles or
silk and synthetic or artificial
textiles:

(1) Not containing silk

(2) Containing undischarged
51ilk, but no other silk

AParagraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

A22%° of the value
of the yarn, plus
9d, per 1lb, of
synthetic or
artificial textiles

A22%5 of the value
of the yarn, plus
94, per lb, of

any synthetic or
artificial textiles,
plus 2s, 2d, per lb,
of silk
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM .(NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

P/RT I

Division 1 (eontinued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER\& (oont'd)
ex 5h=04 (B) (cont'd)
(cont*a)

(3) Containing discharged or
partly discharged silk:

(a) Containing no silk #22%° of the value
other than noil silk | of the yarn, plus
9d. per lb, of
noil silk, plus 9d.
per 1lb, of any
synthetic or
artificial textiles

(v) Other #22%5 of the value
of the yarn, plus
28, 9d, per lb, of
silk, plus 94, per
1b, of any synthetic
or artificial
textiles

Note: The Government of the United
Kingdom shall be free to impose on yarns
containing flax a duty higher than that
provided for in respect of the above
dtems if at any time supplies of raw
flax for export from the territories of
Belgium, Luxembourg or the Netherlands
are subjected to duties or other
charges on exportation

#Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Taxriff Item
Noe

Description of Products

Rate of Duty

ex 5405

CHAPTER 54 (cont'd)

Woven fabrics of flax or of ramie -

(4) Fabrics consisting wholly of
flox, or wholly of flax and one
or more of the following -
cotton, sheep's or lambs! wool,
alpaca, moheir, cashmere, llama,
vicuna or camels' heir

(B) Fabrics consisting wholly of one
or more of the materials
described in sub-=heading (4)
with not more than 10% by
weight of silk, synthetic or
artificial textiles or any
-combination thereof:

(1) Centaining undischarged
silk, but no other silk

(2) Containing discharged or
artly discharged silk
fincluaing noil silk)

#Poragraph 2 at the hesd of this
Schedule shall not apply to this item

17%% of the value
of the fabric

#1733 of the value
of the fabrie, plus
2s, 3d, per 1lb, of
silk, plus 114, per
1b, of any synthetic
or artificial
textiles

A1747% of the volue
of the fabric, plus
104, per 1b, of

any noil silk, plus
3s, 6d, per lb, of
any other silk,

plus 114, per 1b, of
any synthetic or
artificial textiles

145
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEY KOMENCLATURE VERSION)

Section A, letropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Teriff Item
No,. Description of Products Ratc of Duty

CHAPTER 54 (conttd)

ex 54=05 (B) (cont!ad)
(cont'a)
(3) Containing ne silk #1754 of the value
cf the fabric, plus
11d, per 1lb, of
synthetic or
artificial textiles

(C) Pabrics containing more than 105
by weight of synthetic or
artificial textiles or of
synthetic or artificial textiles

and silk:

(1) Containing no silk #22%: of the value
of the fabric, plus
11d, per 1b, of
synthetic or
artificial textiles

(2) Containing undischarged #22%% of the value

silk, but no other silk of the.fabric, plus

114, per 1lb. of
synthetic or arti-
ficial textiles,
plus 28, 3d. per lb.
of silk

o/Poragraph 2 at the head of this
Schedule shall not aprly to this item
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continuecd)

Tariff Item
No, Deseription of Products Rate of Duty

CHAPTER 5k (cont'd)

ex 5405 (c) (cont'd)
(cont'd)
(3) Containing discharged or A22%: of the value
partly dischorged silk of the fabric, plus
(including noil silk) 14d. per 1b. of

synthctic or artifie
cial textiles, plus
104, per 1b, of any
noil silk, plus
35, 6d. per 1lb,
of other silk,

Note: The Government of the United
Kingdon shall be free to impose on
fabrics containing flax a duty higher
than 173 of the value of the fabric
if at any time supplies of raw flax
for export from the territories of
Belgium, Luxembourg or the Netherlands
are subjected to duties or other
charges on exportation

CHIPTER 5%

ex 5501 Cotton, not carded or combed -
Not bleached or dyed yFree
ox 5502 Cotton linters =
Unbleached Free

AParagraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART T

Division 1 (continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 5503

ex 55-05

CHAPTER 55 (conttd)

Cotton waste (including pulled op
garnetted rags), not carded or combed

Cotton waste which has not been
subjected to any process after
becoming waste, but not including
pulled or garnetted rags or
waste containing textile fibres
other than cotton

Cotton yorn, not put up for retasl
sale =

(L) Yarn wholly of cotton or wholly
of = mixture of cotton with ong
or more of the pextiles flaxy
hemp, sheep's or lambs! wool,
alpaca, mohair, cashmere,
llama, vicuna or camels$
hair

(B) Yarn contoining silk, synthetic
or artificial textiles opr silk
and synthetic or artificial
textiles:

(1) Not containing siik

(2) Containing undischarged
silk, but no other sil

AParagraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

#22%: of the value
of the yarn, plus
9d. per lb, of
synthetic or arti-
ficial textiles

#2255 of the value
of the yarn, plus
9d, per 1lb, of any
synthetic or artifi-
cial textiles, plus
28, 2d, per 1lb,

of silk

1953
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

ART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
Noe Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 55 (cont'd)
ex 5505 (B) (cont'd)
(cont'd)

(3) Contecining @ischerged or
partly discharged silk:

(2} Containing no silk
other than noil
silk

(b) Other

Note: The Government of the United
Kingdom shall be free to impose on
yarns containing flax a duty higher
than that provided for in respect
of .the above items if at any time
supplies of raw flax for export from
the territories of Belglum,
Luxembourg or the Netherlands are
subjected to duties or other charges
on exportation

#Peragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

#2215 of the value
of the yarn, rlus
94, per 1lb, of
noil silk, plus 94,
per 1lb, of any
synthetic or
artificiol textiles

#2245 of the value
of the yarn, plus
28, 94, per 1lb, of
silk, -plus 9d, per
1b, of any synthetic
or artificicl
textiles
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VIRSTON)

Scetion Ly, litun Territory

Division 1 (continucd)

Tariff Item

Nos Description of Preducts Rate of Duty
CHAPTER 55 (cont'd)
ex 55-06 Cotton yarn, put up for retail sale =

(4) Yarn whelly of cotton or wholly
of a mixturc of cotton with one
or more of the textiles {lax,
henp, sheep's or lambs' wool,
alpsca, mohair, cashmere,
1llama, vicuna or camels' hair

(B) Yorn containing silk, synthetic
or artificial textiles or
silk and synthetic or artificial
textiles:

(1) Not containing silk

(2) Containing undischarged
_8ilk, but no other silk

AParagraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

A22% . of the value
of the yarn, plus
94, per 1lb, of
synthetic or
artificial textiles

#2245 of the value
of the yorn, plus
9d. per 1b, of any
synthetic or arti-
ficial textiles,
plus 2s, 2d. per
1b, of silk
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A. Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 55 (cont'd)
ex 5506 (B) (cont'a)
(cont'd)

(3) Containing discharged or
partly discharged silk:

(a) Containing no silk
other than noil
silk

(b) Other

Note: The Government of the United
Kingdom shall be free to impose on
yarns containing flax a duty
higher than that provided for in
respect of the above itcms if at any
time supplies of raw flax for export
from the territories of Belgium,
Luxembourg or tho Netherlands are
subjected to duties or other charges
on exportation

AParagraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

#22%: of the value
of the yarn, plus 9d.
per 1b, of noil silk,
plus 9d, per lb, of
any synthetic or
artificial textiles

#22%; of the value
of the yarn, plus
28, 9d. per 1b, of
silk, plus 9d. per
1b, of any synthetic
or artificial
textiles
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SCHEDULE XIX - UNITED KO'GPOM (NEW IOMENCLATURE VERSION)

Section 4. Ietropoliton Territory

PART T

Division 1 (continued)

Tariff Item
Nc, Description of Preoducts Rate of Duty

CHAFTER 55 (cont'd)

cx 55-07 Cotton gnouze =
Congisting wholly of cotton, or 17%5 of the
wholly of cotton and one or morec of value of the
the following - flox, sheep's or fabric

lambs' weel, alpaca, mohair, coshmere,
llamz, vicuna or camels' hair

Hote: The Goverament of the United
Kingdom shall be free to impose on
fobries containing ©lnx a duty higher
than 173 of the valuc of the fabric
if 2t eny time supplies of raw flsx
for export from the territories of
Belgium, Luxembourg or the Netherlands
are subjected to duties or other
charges on exportation

ex 55-08 Terry towelling and other terry fobrics,
of cotton =
Fobrics consisting wholly of cotton, 17%: of the
or wholly of cotton and cne or more value of the
of the following - flax, sheep's fabric

or lambs' wool, alpaca, mohair,
cashnmere, 1llama, vicuna or
comels' hair

Ncetes The Government of the United
Kingdom shall be frec to impose on
f-brics containing flax a dusy higher
thon 175: of the value of the fabrie

if at any time supplies of raw flax for
export from the territorics of
Belgium, Luxembourg or the Netherlands
ore subjected to duties or other
charges on exportation
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SCEEDULE XIX - UWITED KINGDOM (MEY IIOMENCLATURE VERSION)

Section A, Letropolitan Territory

EART T

Division 1 (continucd)

Tariff Item

No. Description of Products Rate of’ Duty
CHAPTER 55 (cont'd)
ex 55-09 Other woven f2brics, unfigured, of

cotton =

(A) Fabrics consisting wholly of
cotton, or wholly of cotton
and one or more of the
following = flax, sheep's or
lambs' wool, alpaca, mohair,
coshnere, 1llama, vicuna or
camels! hoir

(B) Fabrics consisting wholly of
cne or more of the materials
descrived in sub-hending (&)
with not norc than 10, by
weight of silk, synthctic or
artificisl tuxtiles or any
combination thereof:

(1) Containing undischarged
silk, but no other silk

(2) Containing discharged or
nartly discherged silk
including noil silk)

#Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

174 of the
value of the
fabric

A17%: of the value
of the fabric, plus
2s, 3d, per lb, of
silk, plus 11d. per
1b, of o~ny synthetic
or artificial
textiles

#1745 of the value
of the fabric, plus
104, per 1b, of any
noil silk, plus

33, 6d, per 1b, of
any other silk,
plus 114, per lb.
of any synthetic or
artificial textiles

153
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SCHEDULE XIX = UNITED KIFGDOM (N& NOMENCLATURE VERSION)

section A, Metropolitan Territory

BiRT T

Division 1 (continued)

Tarif{T Item
No, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 55 (cont'd)

ex 55~09 (B) (cont'd)
(cont'd)
(3) Containing no silk #17%: of the vnlue
of the fabric, plus
14d. per 1b, of

synthetic or arti-
ficial textiles

(C) Pabrics containing more than 107%
by weight of synthetic or
artificial {extiles or of
synthetic or artificial
textiles ond silk:

(1) Containing no silk #2215 of the value
of the fabric, plus
11d&, per 1lb, of
synthetic or arti-
ficial textiles

(2) Contzining undischarged £22%% of the value

silk, but no other silk of the fabric, plus
114, per 1lb, of
synthetic or arti=
ficial textiles,
plus 2s, 3d. per 1b,
of silk

#Paragroph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

60602 O - 56(Part 2) -66
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Scction A, Metropolitan Territory

PIRT T

Division 1 (continued)

Tariff Item

No, Description of Products Rnte of Duty
CHAFTER 55 (cont'd)
ex 55-09 (C) (cont'a)
(cont'a)
(3) Contnining discharged or #22%. of the value
artly discharged silk of the fabric, plus
?including noil silk) 11d, per 1lb, of
synthetic or
artificial textiles,
plus 10d, per 1b,
of any noil silk,
plus 3s, 6d, per
1b. of other silk
Note: The Government of the United
Kingdom shall be frec to impose on
fabries containing flax a duty higher
than 17%5 of the valuc of the faobric
if at any time supplies of raw flax
for export fronm the territories of
Belgium, Luxembourg or the
Netherlands are subjected to duties
_or other charges on cxportation
ex 55-10 Other woven fobrics, figured, of

cotton -

(A) Pabrics consisting wholly of
cotton, or wholly of’ cotton
and one or more of the
following = flax, sheep's or
lambs' wool, alpoca, mohair,
cashmere, llame, vicuna or
camels' hair

#Paragraph 2 at the hend of this
Schedule shall not apply to this item

175, of the value
of the fabric
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Produots Rate of Duty
CHAPTER 55 (cont'd)
ex 55=10 (B) Fabrios consisting wholly of one
(cont'a) or more of the materials

described in sub-hesding (A)
with not more than 104 by
weight of silk, synthetic or
artifioial textiles or any
combination thereofs

(1) Containing undischarged #17%i of the value
silk, but no other silk of the fabric, plus
’ 28, 34, per 1lb, of
silk, plus 114, per
‘1be - of any aynthetic
or artificial

textiles
(2) Containing discharged or A175% of the value
artly discharged silk of the fabric, plus
including noil silk) 104, per 1lb, of any’

noil silk,. plus

3s, 6d, per 1lb, of
any other silk, plus
114, per 1b, of any
synthetic or
artificial textiles

(3) Containing no silk #17%% of the value
of the fobriec, plus
144, per 1lb, of
synthetic or
artificial textiles

AParagraph 2 at the head of this
Schedule shallnot apply to this jtem
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
Noe

Description of Products

Rate of Duty

ex 55«10
(cont'd)

CHAPTER 55 (cont'd)

(C) Pabrics containing more than 10%
by weight of synthetic or
artificisel textiles or of syn~
thetic or artificial textiles
and silks

(1) Containing no silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

(3) Containing discharged or

tly discharged silk
mcluding noil silk)

Note: The Government of the United
Kingdom shall be free to irpose on
fabries containing flax a duty higher
than 174 of the value of the fabric
if et any' time supplies of raw flax
for export from the territories of
Belgium, Luxembourg or the Netherlands
are subjected to duties or other
charges on exportation

¥Paragraph 2 et the head of this

Schedule shall not apply to this item

A22%% of the vnlue
of the fabric, plus
14d. per 1lb, of
synthetic or artifi-
cial textiles

#2247 of the value
of the fabric, plus
11d. per 1lb, of
synthetic or artifi=-
cial textiles, plus
28, 3d. per 1lb, ef
silk

#2247 of the value
of the fabric, pluc
114, per 1lb. of
synthetic or artifie
cial textiles, plus
10d, per lb. of any
noil silk, plus

33, 6d, per 1lb, of
other silk
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEi -NOMENCLATURE VERSION )

Section A.  Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No. Deseription of Products Rate of Duty

CHAPTER 56

56-01 Discontinuous synthetic or artificial
textiles ("staple fibre"), not carded,
corbed or otherwise prepared for
spinning -

(4) Fibres not exceeding 18 inches /9&, per 1b.
in length

(B) Fibres oxceeding 18 inches in #2215 of the value
length of the goods, plus
9d. per 1b,

NOTE: The rate set cut against subhcading
(%) under heading 56-01 is without
prejudice to any other duty which may be
chargeable on fibres not wholly of
synthectic or artificlal textiles

56~02 Waste (including yarn waste and pulled or # 9d. per 1b.
garnetted rags) of synthetic or
artificial textiles-(continuous or
discuntinuous), not carded, combed or
otherwise prepared four spinning

NOTE: The above rate under heading 56-02
is without prejudice to any other
duties which may be chargeable on
waste not wholly of synthetic or
artificial tcxtiles

5603 Synthetic or artificial textiles,
discontinucus or waste, carded, combed
or otherwise prepared for spinning -

(4) Fibres not exceeding 18 inches /‘9d. per 1b,
in length, carded or cormbed,
but not further prepared

(B) Other :

(1) Not containing silk F2215 of the value of
the goods, plus 94,
per 1b, of synthetic
Paragraph 2 at the head of this or artificial textiles
Schedule shall not apply to this iten ’
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SCHEDULZ XTX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)
Seotion A, _Metropolitan Territory
PART I
Division 1 (continued)
Tmﬁ Ttem Desoription of Products Rate of Duty
CHAPTER cont'd)
56-03 (D) (contta)
(oontta
(2) Containing undischarged silk, |£ 2244 of the valus of
but no other silk the goods, plus 93,
per 1b, of synthetle
or artificial
textiles, plus 28,29,
per 1b, of silk
(3) Containing discharged or / 2% of the valus of
partly discharged silk the goods, plus 94,
per 1b, of aynthesio
or artificial
textiles, plus 26,94,
per 1b, of silk
NOTE: The rote set out against sub-

headdng (A) under hending 56-03 is

without prejudice to any other duty

vhigh may be chargeable on fibres not

wholly of synthetic or artificial

textilea

5605 Yarn of discontinuous cr waste synthetis

or artificial textiles, not put up for
retail sale -

{A) Not oontaining silx

(D) Contedning undischarged silk, but
no other ailk

(c) Containing discharged or partly
- diacharged silk

# Paragraph 2 at the head of this
‘Schedule shall not apply to this
itan

£ 22%7 of the value of
the yarn, plus 94, per
1b, of synthetdo or
artificial textilee

# 223 of the valus of
the yarn, plus 94, per
1b, of any aynthetie
or artificial textiles,
plus 28,23, perld, of
silk

£ 2247 of the value of
the yarn, plus 94; per
1b, of synthetis or
artificial textiles,
plus 28,94, per 1b,

of silk
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SCHEDULE, XIX - UNITED KINGDQ (NE\/ NQ!ENCLATURE ViRSION)

Section A. jictropolitan Territory

PART T

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No.

Description of Products

Rate of Duty

56-05

CHAPTER 56 (cont'd)

Yarn. of discontinuous or waste:
synthetic or ortifiocial textilea,
put up for retail sale -

(&) Not containing silk

(B) Containing undischarged silk,
‘but no other silk

(C) Containing discharged or portly
discharged silk

# Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this
item

7 22% of the value of
the yam, plus 9d.
per 1b, of synthetic
or artificial
textiles

F 224, of tho veluc of
the yarn, plus 94,
per 1b. of synthetic
or artificial
textiles, plus 2s,24.
per 1b. of silk

7 224, of the value of
the yarn, plus 94.
per 1b. of synthetic
or ertificial
textiles, plus
28,9d.per 1b. of
silk
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL~TURE VERSION)
Section A. leetropolitan Territory
PART 1
Division 1 (continued)
Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CEAPTER 56 (cont'd)

56-06 Woven febrics of discontinuous or waste

synthetic or artificial textiles -

() Pobrics exceeding 30 centimetres
in width and containing more
than 7577 by weight of synthetic
or artificial textiles, but not
including fabrics containing
s8ilk wholly or partly discharged
other than noil silk :

(1) Containing no silk

(2) Containing undischarged silk,
but no noil silk

# Paragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this
item

# 8d.per squarc yard

on the area of the
fabric or 22%. of
the value of the
fabric, whichover
is the greater,
plus 11d.per 1b,

of synthetic or
artificial textiles

# 8d.per square yard

on the area of the
fabric or 22%,. of

the value of the
fabric, whichever

is the greater,plus
11d,per 1b, of syn-
thetic or artificial
textiles, plus
2s.3d,por 1b, of silk
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDO (MNEW NOLENCL.TURE VERSION)

Section .. ietropolitan Territory

PiRT I

Division 1 (continued)

Toriff Iten
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 56 (cont'a)

5A-06 (3 Containing noil silk / 8d.per square yard
\cont-d) on the area of the
fabric or 22%,. of
the value of the
fabric, whichever
is the greater,
plus 11d,per 1b,
of synthetic or
artificinl textiles,
plus 10d. per 1lb.
cf noil silk, plus
3g,6d.per 1b, of
any other silk

(B) FalLries exceeding 30 centinctres in |f 1s.per square yard

width and containing more than on the area of the
75, by vieight of synthetic or fabric or 2247 of
artificial textilos and silk wholly | the value of the
or partly discharged other than fabric, whichever
noil silk is the greater,plus

11d.per 1b. of syn-
thetic or artificial
textiles, plus 104.
per 1b, of .noil
8ilk, plus 3s.5d.
per 1b, of other
silk

(C) Other fabrics :

(1) Containing no silk i 22%; of the value
of the fabric,plus
11d.per 1b, of
synthetic or arti-
ficial textiles

Paragraph 2 at the head of this
P
Schedule shall not apply tc this
iten
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NCMENCLATURE VERSION)

Secbion 4. Motyopolitan Territory
PART T
Divisicn 1 { cuntinued)

Tariff Iten
Noe

Description of Products

Rate of Duty

56-06
(cont'a)

ex 57~01

CHAZTER 56 (cont'd)

2) Contai: undiscrorged silk, but
t4
no other silk

(3) Containing discharged or partly
discharged silk (including noil
silk)

CHAPTER 57

True hemp ﬁcannabia sativa), raw or
dressed (whcther or not bleached or
dyed); tow and waste of truc hemp
(including pulled or garnctted rags) -

Net further dressed after scutching
or decortieating

/'Pa.rayaph 2 at the head of this
Sehedule shall not apply to
this item

#2247 of the value
of the fabric, plus
11d& per 1lb, of
gynthetic or
artificial textiles,
plus 2s,3d per 1lb.
of silk

/22-7270 of the value
of the fabric, plua
11d. per 1lbs of
synthetie or
artificlal textiles,
plus 104, per 1b, of.
any noil silk, plus
3s.6d. per 1lb, of
other silk
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDQM (NEW NOLENCL.TURE VERSION)

Scction Ji. lietropolitan Territory

PiRT 1

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No. Desoription of Products Rate of Duty

CHAPTER 57 (conttd)

ox 57-03 Jute and false jutes, raw, scutchcd,
corbed or carded; tow and waste of
Jute and false Jutes (including pulled
or garnctted rags) -

(4A) Guaxima of the variety urens Proe
lobata, not further processed
after stripping and drying

(B) Papoula de Sao Francisco Prce
(hibiscus camnsbinus), not
further processed after
stripping and d&rying

ex 57-04 Other vegetble toxtile fibres
(including esparto gress and cane,
crushed or corbed), row or prepared
for spinning; waste of such textiles
(4including pulled or garnetted rags) -

(4) Caroa fibre (neoglaziovia Freo
variegata), not further
processcd after stripping
and drying

(B) Tucun or ticua (bactris sctosa), 10,

not further processed aftar
stripping ond drying
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SCHEDULE XIX — UNITED KINGDOM (NE' NOMENCLATURE V}E\SION)

Secticn 4, Metropolitan Terrdtory
PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Deseription of Products Rate of Duty

CHAPTER 57 (cont'd)
ex 57-05 Yarn of true hemp -

WhoIly of true hewp or wholly of a 7%
mlxture of true hemp with one or more
of the textiles cottun, flax, herp
{other than true hemp), sheep's or
larbs! wool, alpaca, nohair, oashmere,
llema, vicuna or camels'! hair

NOTE: The Government of the United
Kingdom shall be frce to irmpose on yarnd
containing flax a duty higher than that
provided for in respect of thc above
items if at any time supplies of raw
flax for export frem thoe territories of
Belgium, Luxembourg or the Netherlands
are subjected to duties or other
charges on exportation

ox 57-07 Yarn of other vegetable textile fibres -

Wholly of hemp (other than true hemp) T
or wholly of a mixture of such hermp
with one or more of the tuxtiles
cotton, flax, true hemp, sheep's or
lanbs! wocl, alpaca, nohair,
cashmere, llama, vicuna or canels'
haiy

NOTE: The Government of the United
Kingdom shall be free to impose on
yarns containing flax a duty higher
than that provided fcr in respect of
the above items if at any time supplies
of raw flax for export from the
territories of Belgium, Luxembourg or
the Netherlands are subjectcd to duties
or other charges on exportation
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDQM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)
Section .. Metropolitan Territory
PiRT I
Division 1 (continued)
Tariff Item
No. Description of Froducts Rate of Durty
CHAPTER 58
ex 58-01 Carpets, carpeting and rugs, knotted
(made up or not) -
(4) Carpets (not including table
covers woven in the ranner of
carpets), carpeting and rugs :

(1) Hand nede hLa,bd.per sq,
yd, exclusive
of fringes

(2) other 18,6d. per sq,
ydgexclusive of
fringes, or
20,,, whichever
is the greater

ex 58~02 Other carpoets, cerpcting, rugs, nats
and matting, and "Kelen", "Schumacks"
and "Keramanie" rugs and the like
(made up or not) -

Carpets (not including table covers | 1s,6d,per sq.
woven in the nanner of carpets), ydy exclusive
carpeting, rugs, mats and matting, of fringes, or
other than articles of coir 20,., whichever

is the greater
ex 58-04 Pile fabrics, chenille fabries and

bouold fabrics (other then terry
towelling or other terry fabrics of
cotton falling within heading No,55-08
and fabrics falling within heading

No, 58-05) -

(i) FPebrics consisting wholly of one
or more of the following -
cotton, flax, sheep's or lambs'
woolsalpaca, moheair, cashmere,
llamp, vicuna or camels' hair

1745 cf the valus
of the fabric
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Secticn 4. Metropelitan Terrdtory
PART I

Division 1 (continued)

Tariff Iten L
Nc. Description of Froducts Rate of Duty
CHALPTER 58 (cont'd)
ex 58-0L (B) Fabrics consisting wholly of cne
(cont'd) or more of the materials

described in subheading (4) with
not nore than 10% by welight of
silk, synthetic or artificial
textiles or any combination
thereof :

(1) Cortaining no silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

(3) Containing discharged cor
artly discharged silk
?includipg noil silk)

¢ Paragraph 2 at the hcad of this

Schedule shall not apply to this
iten,

A17%% of the value of
the fabric,plus 11d.
per 1b, of synthetic
or artificial
textiles

/744 of the valuc of
the fabric, plus

28, 3d, per 1lb, of
silk, plus 11d. per
1b, of any synthetic
or artificial
textiles

V‘.‘l?ﬁ of the value of
the fabric, plus 10d.
per 1b, of any noil
silk, plus 3s,6ds per
b, of any other
silk, plus 11d. per
1b, of any synthotic
or artificial
toxtiles

167



artificial textiles or any
combination thereof :

(1) Exceeding 30 centimetres in
width and containing more then
75% by weight of silk wholly
or partly discharged (other
than noil silk) or such silk
and synthetic or artifioial
textiles

(2) Exceeding J 0 centimetres in
width and conteining more than
75% by weight of synthetic or
artificial textiles, but no
s8ilk wholly or partly discharge
(other than noil silk) :

(a) Containing no silk

/ Paragraph 2 et the head of this
Schedule shall not apply to this
item
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)
Scction A. Metropolitan Territory
PART 1
Division 1 (continued)
Teriff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 58 (cont'a)
ex 50-04 (C) Fabrics containing more than 107
(cont'q) by weight of silk, synthetic or

I/ 1s.per square yord
on the area of the
fabric or 223% of
the value of the
fabrie, whichever

" is the greater,
plus 3s.6d.per lb,
of silk (other than
noil), plus 11a,
per 1b. of any
synthetic or artifi-
cial textiles, plus
10d. per 1lb, of any
noil silk

F 8d.per square yard
on the area of the
fatric or 224% of
the value of the
fabric, whichever
is the greater, plus
11d.per 1b, of
synthetic or arti-
ficial textiles
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOLENCLATURE VERSION)

Section /. lLictropolitan Territory

DaRT I

Division 1 (continued)

Teriff Item
No, Description of iroducts Ratoe of Duty
CH.LTER 58 (cont'a) .
ex 58-0k4 (b) Contsining wndischerged / 8d.per squere yard
(cont'a) silk, but no noil on the arce of the

silk

(¢) Conteining noil silk

(3) Other faobrics ;

(&) Contoining no silk

# Paragroph 2 ot the head of this
Schedule shall not apply to this
item

fabrio or 223, of
the wvalue of the
fabric, whichever is
the grcator, plus
11d,per 1b, of syn-
thetic or artificial
textiles, plus
2s.3d.por 1b. of
silk

/ 8d.per square yard
on the arca of the
fobric or 22%: of
the value of the
fabric, whichever
is the greater,
plus 11d,per 1b. of
synthetic or arti-
ficial textiles,
plus 10d,per 1lb.
of noil silk,
plus 3s.6d, per
1b, of ony other
silk

F 225 of the
value of the
fabric, plus 11d.
per 1b. of syn-
thetio or arti-
ficiol textiles
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Section /i, ietropolitan Territory

wRT I

Division 1 (coentinued)

Tariff Iten
No. Deseription of iroducts Rate of Duty
CH.LTER 58 (cont'd)
ex 58-0k (b) Conteining wndischarged 7 225, of the veluo
{cont'a) silk, but no other silk of the fabric,

plus 11d,per 1lb.
of synthetic or
artificial tex-

tiles, plus
2s,3d. per lb.
of silk
(c) Containing discharged or 7 22%,. of the value
partly discharged silk of the fabric,
(including noil silk) plus 11d.per 1b, of

synthetic or arti-
ficial, textiles,
plus 10d.per 1b,
of any noil silk,
plus 3s.6d.per

1b. of other

silk

NOTE: The Government of the United
Kingdor: shall be fres to impose
on fabrics ocontaining flax a
duty higher than 17%% of the valug
of the fabric if at any time
supplies of raw flax for export
from the territories of Belgium,
Luxembourg or the Netherlands cre
subjected to duties or other
charges on exportation.

7 Peregraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this:
iten

60602 O -56(Part 2) -67
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SCHEDUIE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Section A. Metropoliten Territory

IuRT I

Division 1 {continued)

Tariff Item
No. Description of I'roducts Rate of Duty
CHAPTER 58 (cont'd)
ex 58-05 Narrow woven fabrics, and narrow

febrics consisting of warp without
weft asscbled by means of on
adhesive,other than goods falling
within hecading No. 58-06 -

(i) Pabrics consisting wholly of one
or more of the following -
cotton, flax, sheep's or lambs!
wool, alpaca, nohair, cashmere,
llama, vicuna or camels' hair

(B) Pebrics consisting wholly of one
or more of the materials
described in subheading (u) with
not nore than 10,) by weight of
silk, synthetic or artificial
textiles or any combination
thereof

(1) Containing no silk

(2) Containing undischarged silk,
but ne other silk

F Parograph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this.
iten .

17%: of the
value of the
fabric

£ 17%. of the
value of the
fabric, plus
11d.per 1b, of
synthetic cr
artificial
textiles

£ A7%C of the
value of the
fabric, plus
28,3d.per 1b.of
silk, plus 11d.
per b, of any
synthetic or
artificial
textiles
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NORENCL.TURE VERSION)
Section A, Metropolitan Territory
UvART I
Division 1 (continued)
i
Tariff Iten
Ro. Description of iroducts Rate of Duty
CHAITER 58 (cont'ad)
ex 58-05 (3) Containing discharged or # 174% of the value
partly discharged silk of the fabric,

(cont'a)

(including noil silk)

(¢) Fabrics containing more than 10/
by weight of silk, synthetic or
artificial textiles or any
combination thercof :

(1) Containing no silk

(2) Containing undischarged silk,
but no other silk

/ @aragraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to this item

plus 10d.per lb.
of any noil silk,
plus 3s,6d,per 1b.
of any other silk,
plus 11d.per 1b.
of any synthetic
or artificial
textiles

7 22%. of the velue
of the fabric,plus
11d.per 1b.of
synthetic or arti-
ficial textiles

/ 225 of the value
of the fabric,plus
11d,por 1b.of
synthetic or arti-
ficial textiles,
plus 2s,3d.per 1b,
of silk
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SCHEDULE XIX -~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION
Section 4.  Metropolitan Territory
PART I
Division 1 _(continued)
£

Tar:.qo. Ttem Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 58 (cont'd)
ex 58-0 (3) Containing discharged or pertly {-224% of the value
(cont'a discharged silk (including of the fabric, plus

NOTE:

noil silk)

impose on fabrics

containing flax a duty
higher then 174% of the
value of the fabric if at
any time supplics of raw
flax for export from the
territories of Belgiun,

Luxembourg or the

Netherlands are subjected
to duties or other charges

on expcrtation,

/Paragraph 2 at the head of this

Sohedule shall not apply to this

The Governnent of the United
Kingdon shall be free to

114, per lb. of
gynthetic or
tificial textiles,
lus 10d. pexr 1lbe. of

noil silk, plus
38, 6d. per lb, of
jother silk
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A,  Metropolitar. Territory

PART I
Division 1 (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 59-16

ox 59-17

CHAPTER 59

Transmission, conveyor or elevator belts
or belting, of textile material,
whether or not strengthened with metal
or other material -

(4) Belts or belting of canvas and
rubber (including balata and
gutta~percha) :

(1) of a value not less than
£12 10s, per cwt, but
not exceeding £18 15s,
per cwt,

(2) of a value exceeding
£18 158, per cwt,

Other textile fabrics and textile
articles of a kind ccmmonly used in
machinery or plant -

Bolting cloth, not made up, treated
or operated upon, cocntaining no
other fibre than silk

’LParagraph 2 at the head of this
Schedule shall not apply to
this item

£1 17s. 6d.
per cwt,

10%

/25. 34, per 1lb,,
plus 225% of the
value of the oloth
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLTURE VCRSION)

Scction A, Hetropolitan Territory

PART I

Division 1 ( continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHALTER 60
ex 60-01 Knitted, netted or crocheted fabric,
not elastic -
(4) Pabrics consisting wholly of one 175,. of the
or norec of the following - valuc of the
cotton, flax, sheep's or lambs' fabric

wool, alpaca, nohair, cashnere,
llanma, vicuna or canels! hair

-(B) Pabrics consisting wholly of one
or nore of the materials
described in subherding (A) with
not nmore than 10,. by vwcight of
silk, synthetic or artificial
textiles or any combination
thereof

(1) containing no silk

(2) Containing unéischarged silk,
but no other silk

(3) containing discharged or partly

discharged silk (including
noil "silk)

7 Paragraph 2 at the head of this

Schedule shall not apply to this item

F17%. of the value
of the fabric, plus
+1d. per lb, of
synthetic or arti-
ficial textiles

ATE] of the value
of the fabric,plus
2s.3d.per 1b, of
silk, plus 11d.per
Ib. of any synthetic
or artificial
textiles

A17%. of the value of
the fabric,plus 104,
per lb.of any noil
silk, plus 3s,6d,per
1b.of any other silk,
plus 11d.per 1lb.of

" any synthetic or

artificial textiles

175
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SCHEDULE XIX -~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

ection Metropolitan 31}
PART I

Diviaion 1 (continued)

Pariff Item

“No Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 60 (oont!d)
ex 60-01 (C) Pabrics containing more than 10%
(oontta) by weight of =silk, synthetic or

artificial textiles or any
combination thereof :

(1) Exceeding 30 centimetres in
width and containing more
than 798 by weight of silk
wholly or partly discharged
(other then noil silk) or
such silk and synthetic or
artificial textiles

(2) Exceeding 30 centimetres in
width and containing more
than 75% by weight of
synthetic or artifigiel
textiles but corntaining no
silk wholly or partly
discharged (other than noil
silk)

(a) Oontaining no silk

Pperagraph 2 at the head of this
Schedule shall not. gpply to this
item

. 7‘15. per square

yerd on the area of
the fabric or 224%
of the value of the
fabrio, whichever
is the greater, plus
38,64, per 1b, of
8ilk (other than
noil gilk), plus 114,
per 1lb, of any
synthetic or
artificlal textiles,
plus 104, per 1b, of
any noil silk

# 84, per square yar<
on the area of the-
febrio or 224% of
the value of the
febrio, whichever is
the greater, plus
114, per 1b, of
synthetic or )
exrtifiolal textiles

1953
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (MW NOLENCL-TURE V.RSICN)

Bcction ».  lietropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Itm
No, Description of Products Rate of Duty
CH.TER 60 (cont'd)
ex 60-01 (b) Containing undischarged ¥8c.per square yard
(cont'd) silk, but no noil silk on the areca of the

(¢) Containing noil silk

(3) Other fabrics :

(a) Centaining no silk

7 Paragraph 2 at the head cf this
Schedule shall not apply to this item

fabric or 22%7 of
the value of the
fabric, whichever
is thec greator,
plus 11d.per 1b, of
synthotic or arti-
ficial textiles,
plus 2s,3C, per 1b,
of silk

8d.per squarc yard
on the arca of the
fabric or 22%. of
the valuc of the
fabric, whichever
is the greater,
plus 11d,por 1lb.of
synthetic or arti-
ficial textiles,
plus 10d,per 1b,of
noil silk, plus
3s,6d.per 1b,of any
othep silk

#22%,. of thc value

of the fabric,
plus 11d.per 1b.
of synthetic or
artificicl
textiles
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SCHEDULE XIX - UNTTED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A. Metropolitan Territory

PART T

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No. Description of Products Rate of Duty
CHADTER 60 (cont'd)
ex 60-01 (b) Containing undischarged 2% of the value
(contta) silk, but no other silk of the fabric,plus
11d.per 1b,of syn-
thetic or artificial
textiles, plus 2s.3d.
per lb. of silk
- (©) Containing discharged or |[f223% of the value
partly discharged silk of the fabric,plus
(including noil =ilk) 11d.per 1b.of syn-
thetic or artificial
textiles, plus 10d.
per 1lb. of any noil
) silk, plus 3s.6d.
NOTE : The Goverrnment of the United per 1b, of other silk
Kingdon shall be free to impose
on fabrios containing flax a dufqL
higher than 174% of the value of
the fabric if at any time suppligs
of raw'flax for export from the
territories of Belgium, Luxerbougg
or the Netherlands are subjected
to éduties or other charges on
exportation.
ex 60-02 Gloves, nittens and ritts, knitted,
netted or crocheted, not elastic -
Knitted gloves (not inoluding 20%
gloves known as estrakhan gloves)
made wholly of wool or ocotton or aj.
coribination thereof
# Paragraph 2 at the hesd of tgi,z .
Schedule shall not apply to this item
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOH (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section 4. Metropolitan Territory

TART I
ivision 1

Tariff Iten
No. Description of :roducts Rate of Duty
CHAUTER 60 (conttd)
ex 60=03 8tockings, under-stockings, socks,

ankle-socks, sockettes and the like,
knitted, netted or crocheted, not
elastic -

(4) Whelly of silk or containing silk
canponents the value Whereof
exceeds 20;. of the aggregate of
the values of all the components
thereof

(B) Made wholly of synthetic and/or

artificial textiles, or containing

synthetic and/or artificiel
textile corponents, the value
whereof exceeds 20;; of the

aggregate of the valugs of all the

components, but containing no
silk :

(1) Containing no synthetic
textiles and where all the
artificial textile consists
of regenerated cellulose or
cellulose acetate

(2) In other oases

# iaragraph 2 at the head of this

Schedule shall not apply to this iten)

# 33%e or 12s.

the dozen
pairs, vhich-
ever is the
greater

# 33%e or 7s.64d.

the dozen
pairs, which-
ever is the
greater

# 33%: or 10s.

the dozen
pairs, which-
ever is the
greater
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A,  Mctropolitan Territory

PART T

Division 1 (continucd)

Tariff Iten s
No. Desceription of Products Ratc of Duty

CHAPTER 60 (cont'a)

ex 60-U5 Outer gaments and other erticles,knitted,
netted or crocheted, not elastic -

’ (A) Dressing gcims 208

(B) Outer garments of a kind suitable
only for children under three
years of age, the following :

Coats, dresses, skirts, romper 20%
and other one~piece suits, card-
igans, jumpers, blouses,

pinafores and boys' knickers

ex 60-06 Elastic (including rubberised) fabric and
-articles (including elastiec knee-pads ang
elastic stockings), knitted, netted or
crocheted -

Blastic fabric, being material consist- 1734
ing of rubber sheeting or synthetic
rubber sheeting, with a textile backing,
not made up

CHAPTER 61

ex 61-01 Men's and boys'! outer garments —
(4) Dressing gowns 204

(B) Coats, one-piece suits and knickers,{ 20%
suitable for boys under three years
of age

ex 61-02 Women's, girls' and infants! outer
garments -

(A) Dressing gowns 20%

(B) Garments of a kind suiteble only 20%
for children under three years of
age, the following :

Coats, dresses, skirts, rompers
and other one-piece sults,
cardigens, Jjumpers, blouses
and pinafores
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDCM (NZW NCGLENCLATURE VERSION)

section .., Metropolitan Territory

PsRT I

Division T (continued)

Tariff Item
Ne. Description of Products Rate of Duty
CH-PTER 61 (cont'd)
ex 61-02 (C) Women's and girls' dresses, coats
(cont'd) and skirts (other than divided

skirts), vhether imported as
separate gorments or as costunes,
made entirely of woven fabrics ;

(1) Wholly of cotton

(2) Not wholly of cotton, but
containing no wool (including
alpaca, uohair, cashnere, llama,
vicuna and camels' heir)

P The rate of duty to be charged on any
gorment which would otherwise fall
within the sub-items, but which does
not do 8o by reason only that it
consists wholly or partly of feathers
or of lace or embroidery (s defined
in footnote (b) to peragraph-3 at the
head of this Schedule) shall not be
higher then the highest appropriate
rate provided for by paragraph 3 at
the head of this Schedule

17%% or 18,94,
per garnment,
vhichever is
the greater

20, or 2s,

per gorment,
whichever is
the greater

4
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SCHEDULE XIX ~ UNITZD KINGDQH (N=W NOMENCLATURE VERSION)

Section a., ketropolitan Territory

LART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No.

Description of Froducts

Rate of Duty

ex 61-03

CHAITER 61 (cont'd)

Men's and boys' outer garnents,
including collars, shirt fronts and
cuffs -

(4) Wholly of woven fabrics, the
' following :

(1) vests, pants and combinations

(2) Men's shirts with length
neasurcnents not less than 32
inches (front) and 35 inches
(back) and with neckbands
neasuring not less than 14
inches, of a value not less
than Ls, each, and collars and
cuffs therefor

(3) Iyjema slccping suits

8 The rate of duty to be charged upon
any garnment which would otherwise
fall within the sub-items, but wt
does not do so by reason only the
it consists wholly or partly of
feathers or of lace or embroidery
(as defined in footnote (b) to
paragraph 3 at the head of this
Schedule) shall not be higher than

* the highest appropriate rate
provided for by paragraph 3 at the
head of this Schedule

205 B
20 ¢

205 ¢
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEV NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Deacription of Products Rate of Duty

CHAPTER 61 (cont'a)

ex 61-04 Women's, girls' and infants' under
garments - '

(4) wholly of woven fabrics, the
following :

(1) vests, knickers, combinations] 208 §
petticoats and similar
articles, not including

nightwear
(2) Pyjema sleeping suits 20% 4
ex 61-05 Handkerchiefs -
¥holly or partly of cotton or flax 28,92, per 1b, or
' 173%, whichever is
the greater
ex 61-09 Corsets, coraet-belts, suspender-belts,

brassieres, braces, suspenders, garters
and the like (including swuch articles of
knitted, netted or crocheted fabric),
whether or not elastic -

Corsets, corsct-belts and similar body-| 20%
supporting undergarments and brasaieres

NOTE: The products provided for under the
above item shall be exempt from ordinary
most-faboured-nation customs duties which
exceed the preferential duties on such
products by more than 15% ad valorem

Prhe rate of duty to be charged upon any
garment which would otherwise fall within
the sub-items, but which does not do so
by reason only that it consiets wholly or
partly of feathers or of lace or embroid-
ery (as defined in footnote (b) to
paragraph 3 at the head of this Schedule)
shall not te higher than the highest
appropriate rate provided for by
-paragraph 3 at the head of thia Schedule
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section 4. Metropolitan Territory

PaRT I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of rroducts Rate of Duty

CHAPTER 61 (cont'd)

ex 61-10 Gloves, mittens, mitts, stockings,
socks and sockettes, not being knitted,
netted or crocheted goods -

Gloves (not including gloves known 305
as astrakhan glowes) wholly or
partly cut out of fabric containinq
cotton, and sewn up (not including
gloves in which the fabric
containing cotton is present in the
lining only) and fabric containing
cotton shoped for making into or
lining gloves

CHAPTER 62

ex 62-02 Household goods (bed linen and bed-
spreads, table linen, toilet linen,
kitchen linen) of textile materials;
curtains and other furnishing
articles =~

(A) Bedsprends, quilts, sheects, 17%:
pillow cases, bolster cases
and mattress cases wholly of
cotton

(B) Face, hand or bath towels 17%%
wholly of ootton
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NIW NOMENCIATURE VERSION)

Scction A, Metropclitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No.

Doscription of Preducts

Ratoc of Duty

63-02

ex 64~02

ex 64-03

CHAPTER 63

Used or new rags and other scrap
textilo articles fit only for pulling,
for uso in papcr-making or as wipers

CHAPTER 64

Footwenr with outer soles of leather,
compesition leather or rubber, other
than footwear felling within heading
No. 64-0% -

(A) Men's footwear (but not including
articles made wholly or partly of
rubber, except where the outer
part of thc uppers, apart from
stitchings, fastenings or
ornaments, is medc entircly of
lcather or leather and clastic)

(B) Women's footwear (but not including
articles made wholly or partly
of rubber, exccpt where the
ocuter part cf the uppers, apart
fron stitchings, fastcnings or
crnaments, is made entircly of
leather or leather and clastic)

Footwecar with outer soles of wood or
cork -

(4) moen's footwear (but nct including
articles made wholly cr partly of
rubber, cxcept where the outer
part of the uppors, apart from
stitchings, fastenings or
ornanents, is mede cntirely of
leuther or loather and olastic)

Free

15,5

10,0 or 3a.
the pair,
whichever
is the
greater

155
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDCii (NEW NCLENCIATURE VERSICN)

Section A, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Item

No.

Description of Products

Rate of Duty

ax 64-03
(cont'd)

ex 640k

ex 64-06

CHAPTER 6L (cont'd)

(B) Women's footwear (but not including
articles made wholly or partly
of rubber, except vhere the outer
part of the uppers, apart from
stitchings, fastonings cr
ornaments, is made entirecly of
leather or leather and elastic)

Footwear with outer soles of other
matcrials ~

(4) ien's footwcar (but not including
articlos mode wholly or pertly of
rubber, cxccpt whero tho outer
part of tho uppers, apsrt from
stitchings, fastcnings or ornaments,
is made entiroly of leoather or
loather and clastic)

(B) Women's foctwear (but not including
articles mode wholly or partly of
rubber, except where the outer
part of the uppers, apart from
stitohings; fastenings or ornaments,
is made cntiroly of lecather or
lcather and elastic)

Gaitors, spats, leggings, puttces and
ainmilar articles and parts thereof -

Leggings of a kind suitable only
for children under three ycars of
age>

60602 O -56(Part2) - 68

105 or 3s,
the pair,
whichever
is the
greater

1555

10, or 3s.
the pair,
whicheover
is the
greater

207



1953 Nations Unies — Recuetl des Traités 187

SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDQM (NEW NOMENCLATURE VERSICN)

Section .. lietropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHAL'TER 65
ex 65-01 Hat-forms, hat bodies and hcods
(including platceux (discs) and
renchons (cylinders)), of felt,
neither blocked to shape nor with
made brims -
(s) Looscly felted hat=forms and cone- 4s.,per dozen
shaped hat bodics or 15/, which-
ever is the
greater
(B) Other descriptions, excluding 5s.per dozen
pleteaux and manchons or 25, which-
ever is the
greater
ex 65-02 Hot-shapes, plaited or made from

plaited or other strips of any
nmaterial, neither blocked to shape
nor with made dbrims -

(&) Of felt 5s.per dozen

or 25 .,which~

cver is the

greater

(B) Not of folt :
(1) of wool 25,

(2) other 15,
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SCHEDUIE YIX - UNITED KINGDOM (NE{ NOMENCL.TURE VERSION)

Section s,  Metropolitan Territory

LRD T

Division 1 (continued)

Tariff Item

No. Description of iroducts

CHALTER 65 (cont'd)

Pelt haots and other felt heedgear,
being headgear nacde fram felt hoods
falling within hoading No. 65-01,
trinned or not -

ex 65-03

(s) Of vwhich any part has a velour,
solcil, pcach bloon or othor
finish with & raised or laid
‘pilc, not being of felt wholly
of wool

(B) In other cases

ex 65+0L

Hets and other hcadgecr, plaited or
ede from plaited or other strips of
any moterial, trimmed or not -

(a) Of folt

(B) Not of felt :
(1) of woul, or lined, trimmed
or decoreted in any mamer,
or with made brins

(2) other

i
t
!
i
+
i

Rate of Duty

1538, per dozan
or 25,.,which~
gver is the
greater

5s.per dozen
or 25,., which-
ever is the
greater

5s.per dozen
er 25,.,%hich-
cver is the
greater

25,,

15,
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SCHEDULE XIX - UNTTED KINGDOM (NEW NOMINCLATUIB VERSION)

Section 4. lietropolitan Territory

1iaRT I

Division 1 (cuntinued)

Tariff Iten .
No. Descripticn of j'roducts Ratc of Duty
CH/TER 65 (cont'd)
ex 65-05 Hets and other headgear (including
hair nets), knitted or made up fron
woven or knitted fabric, not or felt
in the piece, coated or not (but not
fron assembled strips of such
materials), trimucd or not -
(4\) of fclt H
(1) Of ‘which ony part has a vclour, 15s.pcr cozen
soleil, peach bloom or other or 25;.,which~
finish with a raised or laid ever is the
pile, not being of felt whelly greater
of wool
(2) In cther caseos 5s.per dozen’
or 25,.,which-
cver is the
greater
(B) Other descriptions :
(1) Of wool, or lined, trimmed or 25,.
decorated in any monner, or
with mado brims
(2) Other 155
ex 65-06 Other headgear, trimmed or not -
Headgear, not including rubber 25,
bathing ceps
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SCHODULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOLENCLATURE VERSION)

Scction o, HMetrecpolitan Territory

J7uRT T

Division 1 (cuntinued)

Tariff Tten .
No. . Description cf irocducts i Ratc of Duty

CHATER 67

ex 67-01 i Ornomental feathors (including
skins or parts of birds with their
feathers), blcached, dyed or other-
wise worked or nounted; orticles
rmade of feathers or down -
Tricmings, rillinery mounts and 25,,
similer articles, of feathers

ex 67-02 ! Artificial flowers, foliagc or fruit
- ond parts thercef; articles made
of artificial flowcrs, foliage or
fruit -

artificial flowers, foliage a2hd 254

fruit

) CHAITER 68

ex 68-01 Road and paving sctts, curbs and flag-
stones ¢f nz2tural stone -

Granitc sctts and curbs 10,5

ex 68-02 ijorked monumental or building stone
(except slatc) or steatite, and
articles thercof, other than goods
falling within heading No, 68-01 -
(a) vascs, inkstands with or without 20,5
trays or penholéers, pen or pencil
racks, stands and¢ trays,
consisting (aport from glass or
porcclain linings or small fittings,
of base metal) wholly of marble
or granite
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NBEW NOMENCL.TURE VERSION)

Toariff Iten
No.

ex 68-02
(cont'ca)

ex 68-03

ex 68-05

ex 68-12

Section u.; letropolitan Territory

auRT I

Division 1 (continucd)

Description of L roducts

CH.LTER 68 (cont'd)

(B) Blotters and letter openers of
marble or granite

(C) Bureau sets consisting of two op
nore of the articles Cescribed
in sub-headings (4) and (B)

Workel slate and articles of slate,
including articles of agglomerated
slate -

(..) In rectengular bdblocks, ground or
polished, but not further
rnnufactured and not less than

2 inch in thickness

(B) Roofing slates

lhetstones, oilstones, hones and the
like of natural stone, of naturnl
or-artificial abrasives (ag;lomerated
or not), or of pottery -

(4) whetstones, oilstones, hones
and scythcestonces

(B) Other abrisive hand tools of
axery, corunduni or artificicl
silicon carbidce

articles of asbestos-cement, of
cellulose fibre-cement or the like -

Sheets, plates and tiles of
asbestos-cenent .

rate of Duty

20

204

54

10,5

20,

20,5

15,.
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOHENCLATURE VERSION)

Section i.  Metropolitan Territory

2aRT T

Division 1 (continued)

Tariff Item
No.

Description of frepducts

Rete of Duty

ex 68-13

ex 69-08

ex 69~11

CHALTER 68 (cont!d)

Fabricated asbestos and artioles there-
of (for example asbestos board,
thread and fobric; asbestcs clothing,
asbestos jointing), reinfarced or not,
other than goods falling within
heading No, 68-14 -

Py Sheets, lates and tiles
hed
(B) PFootwear

(C) Hendgear

Glaged setts, flags and paving,
hearth and wall tiles -

Hearth and wall tiles.flot,
rectangular, not figured or
embossed, all white

Tableware and other utensils of a kind
commonly used for domestic or toilet
urposes, of porcelain or china
including biscuit porcelain and
parian) -

(&) Denture bowls

(B) iowder bowls and boxes

155
15,
25,

2s, 3d.
per square
yard

25,

205
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, lMetropolitan Territory

DART I

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No. Description of iroducts Rate of Duty

CHTER 69 (cont'a)

ex 69-12 Tableware and other utensils of a kind
camonly used for domestic or
tollet purposes, of other kinds of

pottery -

(4A) Dentur's bowls 25,5

{B) 1owder bewls and boaxes 20,
ex 69-13 Statuettes, ornaments, other

furnishing goods ané articles of
personal adormment -

Beads and bead trimming 15,

CH/ALTER 70

ex 70~-10 Qarbuys, bottles, flagons, jars,
pots, tubular containers and
sirilar oontainers, of glasa, of a
kind used fer the packing or
transport of goods; stoppers and
other closures, of glass -

(i) Syphon veses 20,,
(B) Other, excluding. stoppers and 25,

other closures and lemp-
worked glass
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SCHEDUIE XIX =~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section ..  hetropolitan Territory
L]
iaRT I

Division 1 (continucd)

Tariff Iten
No.

Description of .roducts

Rate of Duty

ex 70~13
(cont'a)

ex 70-14

CHAITER 70 (cont'd)

Donesatic and stationery glassware,
other than articles felling within
heading No, 70-19 -

(4) Powder bowls and boxes
(B) Denture bowls

(C) Domestic glassware (including
blanks therefor), other than
lamp-worked glass

(1) Stemmed glass drinking
vessels

(2) Other, except shelves,
finger plates and table tops

Illuminating and signalling glassware,
other than of optical glass -

(4) Illuminating glassware :
(1) Miners' lamp glasses

(2) 0il lamp chirmeys of which
the top orifice is not larger
than the bottom orifice and
the height is not less than
twice the maximm diancter

(3) Other, except lamp-wcrked ware
and accessories and corponent
parts of cycles or motor
vehicles

N
K
T

253

20,

30/ v

10,

10

4id.per 1h,
or 154 ,which-
ever is the
greater
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDON (NEs NOMENCLsTURE VERSION)

Scction a. Iletropolitan Territery

1aRT T

Division 1 (continued) _

Tariff Iten
No. Description of Lrocducts Rete of Duty

CH/AATER 70 (cont'c)

cx 70-18 Optical glass and optical clenents,
not optically worked (including such
clenents for corrective spcctacle
lenses) -

(A) Lenscs and prisms and blanks 20,.
therefor, pressed or noulded,
not being :

1) Dioptric or of optical glass
T P

(2) .ccessories or conponent parts
of cycles or notor vehicles

3) For gas buoys, ships' lights
< Y P
or lighthouses

cx 70-19 Beals, imitation pearls, imitation
precious stones, imitation
flowers and sinilar fancy glass
smallwares and articles made
therefrom; glass mosaic cubes;
artificial eyes other than those
for wear by humans; ornsments
and other fancy articles of lamp-
worked glass -

Reads and bead trirmdng, but 15,
not including lamp-werked

glass




—
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE SION

Secticn A, Metropolitan Territory

PART T
Division 1 {continued)

ngg.it‘* Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 71

ex 71-02 Precious and semi-precious stones,
unworked, out or otherwise worked,
but neither set nor strung (except
temporarily strung for convenience
of transport) -

(A) Diamonds pierced so as to be 20%
adapted for use in wire drawing
dies, unmounted

(B) Aquamarine, towrmaline, kunsite, | Pree
agate, onyx, topaz, amethyst

(C) Rock crystal quarts and citrine | Free
quertz, unworked (including
crushed)

(D) Piezo-electric quartz plates, 10%
bars and rods

NOTE: If at any time Braszil exercises
a right to restrict in any way,
or to subject to duties or
other charges on exportation
exceeding 10% 2d velorem,
supplies of r aw quarte for
export, the United Kingdom
Govermment shall be free to
charge compensatory duties, in
addifion to the 108 provided
for in this sub-item
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SCHEIULE XIX — UNITED KINGDOM (NFV NCMENCIATURE. VERSIQN)

Section A. Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Teriff Iten
No.

Desoription of Products

Rate of Duty

ex 71-12

ax M-13

ex -15

CHAPTER 71 (cont'd)

Jewellery of precious metal or rolled
precious metal -

(A) Powder boxes

(B) other jewellery of gold or
platinun

Goldsmdths! and silversmiths! wares, of
precious pmetal or rolled preciocus metal |
cther than goods falling within heading
MN-12 -

Powdex bowls and boxes

Articles consisting of , or incorporating,
pearls, precious or semi~precious stones
(natural, synthetic or reconstituted),
not containing precious metal or rolled
precious netal -

(A) Powder bowls and boxes

(B) Vases, inkstands with or without
trays or penholders, pen or
pencil racks, stands and trays,
consisting (apart from glass or
porcelein linings or amall
fittings of base metal) wholly of
onyx

(C) Blotters and letter openers of onyx
(D) Burcau sets ccnsisting of two or

more of the articles desoribed in
subheadings (B) and (C)

20%

2G%

208

2%
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SCIEDULE XIX - UNITED KINGDOM ( NEW NOMENCLATURE VERSION)

Scction 4. lictropolitan Territory

PART I

Division 1 ( continued)

Teriff Iten
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 73
ex 73-01 Pig iron and spiegcleisen -
(&) Pig iron other thon : 25%

(1) Pig iron smelted wholly with
charcoal;

(2) Vansdiun~titenium pig iron
produced in an electric
furnace;

(3) Pig iron produced in en
olcetric furnace and containing
more than 0.1% by weight of
cobalt but not more than
0.025¢, by weight of phcsphorus
and not more than 0,02 by
weight of sulphur; end

(%) Pig iron produced in an
electric furnace and containing
not more then 0.025%5 by wcight
of phosphorus, not morc than
0.02 by weight of sulphur
a2nd not more than 2.5% by
weight of total carbon

ex 73-02 Ferro-alloys -

Ferro-nangenese, refined, Free
conteining less than 3% carbon

ex 73-23 ! casks, drums, cans, boxes and other
similar conteiners, of sheet or
plate iron or steel, of a
description cormonly used for the
conveyance or packing of goods -
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCCLATURE VERSION)

Section 4, Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

iff 1t
Tar No.I = Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 73 (cont'd)
ex 7323 Casks and drums, of a capacity 1d, per lb, or 20%,
(cont'd) of one gallon and upwards whichever is the
greater
ex 73~-29 chain and parts and fittings thereof, of
iron or steel -
(4) Jack chain (including nattress £12 per ton or 257,
chain) whichever is the
greater
(B) Chain of a kind used on cycles 207
(other than motor cycles) and
parts end fittings thereof
(C) other, not being : 205
(1) Menufactured of wire, or
(2) hccessories and component
parts of cycles or motor
vehicles
ex 73-36 Stoves, grates, kitchen ranges, cookers,
fires and the like (including combined
stoves and boilers), not electrically
operated, end parts thereof, of iron or
steel -
Domestic stoves and ranges burning 207
liguid fuel
ex 7338 susehold and sanitary articles and parts

thereof, of iron o¥ stecel -~

Wrought cnamelled baths
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDO.. (NEW NQUENCLATURE VERSION)

Section A, Metrcpolitan Territory

P.RT I

Division 1 (continuecd)

Tariff Iten
No, Description of Products Rate of duty
CH.PTER 73 (cont'é)
ex 73-L0 Other articles of iron or steel -
(..) Bookshelves, shelving, storage 15¢
bins, ctorage racks, cabinets
and lockers
(B) Mettress hooks £12 per ton or
257, whichecver
is the greater
(C) Powder bowls and boxes 207
CHAPTER 7L
ax 74-03 Wrought bars, rols, "ngles, shapcs
and sections, of copper, and copper
wire -
Wire, bare, not plated or coated 109
ox 74-04 Wrought plates, shects and strips, of
copper -
Conteining more than 5057 by 15%
wecight of copper, if plain and
not plated, coated, drilled or
punched
ex 74-07 Tubes, pipes and hcllow bars, of
copper -
Containing more than 50% by 20%
weight of copper
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SCHEDULE XIX - UNTTED XINGDQM (N&W NOMENCLATURE VERSIQN)

Section A. iietrcpolitoen Territury

PusRT I

Division 1 (continued)

Tariff Item

No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 74 (cont'd)

ex Th-17 Domestic heating apparatus (not being
geysers or clectrically operatoed)
and parts thereof, of copper -
Denestic stoves and ranges 205
burning liquid fuel

ox Th=-19 Other articles of copper - i

Powder bowls and boxes 20/

CHAPTER 76

ex 76~02 Wrought bars, rods, angles, shapes
and sections, of aluminium, and
aluminium wire -

Containing more than 507 by 154
weight of eluminium, not plated,
coated, drilled or punched

ex 76~03 Wrought plates, shects and strips of
aluninium -

Containing more than 50% by weight 157
of aluminium, if plain and not
plated, coated, drilled or
punched

ex 76-06 Tubes, pipes and hollow bars, of
aluninium -

Containing more then 507 by 153
weight of aluminium, not plated,
coated, drilled or punched
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Section .. Metropolitan Territory

P.RT I

Division 1 (continucd)

Tariff Item
No. Description cf Froducts Rate of Duty

CHiPTER 80

ex’ 80-01 Unwrought ting, tin woste and
scrap -~

Unwrought tin, not a2lloycd Frce

CHAPTER 81

ex 81-01 Tungsten (wolfranm), unwrought,
wrought, and articles thercof -

Wire 33%5
ex 81-04 Other base metnls, unwrought,
wrought, and articles thereof -

(&) Unwrought cobalt, not alloyed Free

(B) antinony regulus metal, unwrought, 1057
in cubes, blocks, ingots, bars
and rods

(C) Cadmiun metal; unwrought, but not 10,.
including cadmiw: nass i

CHPTER 62

ex 82-01 sSpades, shovels, picks, hocs, furks,
rakes, scythes, sickles, axes and
hané tools of a kind used in
agriculturc, horticulture or forestry,
with or without handles -

Spades, shovels, hoes, forks, 157%
rakes, scythes, sickles and hand
tools of a kind usecé in
agriculture and parts thereof
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDQM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section ... HMetropolitan Territory

PiRT I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

OHAPTER 82 (cont'd)

ex 82-02 saws (non-riechafiical) and blades for
hand or machine saws (including
toothless stone-outting saw blades) =

(&) saws of a value of 3s,9d., or 9&. eoch or
nore each 15,., whichever
is the greater

(B) Circular saw blades, motal cutting, 15,5
(other than circuler saw blades
fitted with tcothed segients of
metal)

(C) Hacksaw blades, bandsaw blades, 15,.
Jigsaw blades, fretsaw blodes

ax 82-03 plicrs (including cutting pliers),
pincers, tweezers, perforating
punches nnd the like; sp2nners,
wrenches, tap wrenches; files nnd
rasps, with or without handles -

(i) Files anc¢ rasps of vhich the 15,.
serrated part excccds six
inches in length

(B) Vrenchcs and sponners  (excluding 15,.
tap wrenches, chain pipe
wrenches and adjustable pipe
wrenches having onc fixod Jaw,
one novable Jjaw and unc or nore
springs , but including other
pipe virenches)

(€) Stocks (including scrow plates) 15,
an¢ tap wrenches

(D) ¥ipe cutters 15,5
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NCMENCLATURE VERSION)

Section 4. Metropolitan Territory

DART I

Division 1 (continued)

Tariff Iten i
No Description of iroducts Rate of Duty
CH/1'TER 82 (cont'd)
ex 8203 (B) yliers, pincers and nippers ;
(cont'd)
(1) Cf a value not exceeding 1s.6d,per
12s, per dozen dozen or 25/,
whichever is
the greater
(2) 0f 2 value exceeding 12s. 38, per
per dozen dozen or 15/,
vwhichever is
the greater
(F) Yarts of pliers, pincers and
nippers :
(1) Of a value not exceeding 6s. 9d.per dozen
per dozen parts or 257,
whichever is
the greater
(2) Of o value exceeding 6s. 18.6d.per
per dozen dozen parts
or 15, which~
ever -is the
greater
ex 82-04 Hand tools (with or without handles),
including glaziers' diamonds, not
falling within any other heading of
this chapter; blow lemps, onvils;
hand, teble and bench vices and
clomps; portable forges and grinding
wheels (hand or pedal operated) -
(A) Braces, not including breast 154
drills and hand drills i
(B) Hond, table and bench vices 15
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDQH (NEW NCMENCLATURE VERSION)

Section A. Metropolitan Territory

PART 1

Division 1 (continued)

Tariff Iten
Ne. Description of iroducts Rate of Duty
CHAI'TER 82 (cont'd)
ex 82-04 (C) Tyre levers and other 15,.
(cont'd) eppliances for fitting tyres
(D) Broaches 15/
(E) Hend operated grinding wheels 207
of amery, corundum or
artificial silicon carbide
ex 82-05 Iathe tools, bits, dies, taps, press

tools and other tools for power
tools or mechanical haond tcols,
with cutting or working edges of
netal, diamond, metallic carbides
or abrasives -

(a) Drills (including twist drills, 155

' bitstock drills, straight
flute drills, hollow and
combination centre drills),
reaners and countersinks

(B) Machine files, band or rotary 1553
(C) Threading dies and taps 153
(D) Broaches 157
(E) Cutting tools for machine tools 154

other than cutting tools
included in sub-headings (&),
(B), (C) and (D) of this item
but excluding :

(1) High preoision hobs of the
types used in gear
cutting machines;
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDGM (NEW NOMENCL-ATURE VERSION)

Section A. letropolitan Territory

YoRT T

Division 1 (continued)

Tariff Item
No. Description of iroducts Rate of Duty

CHALTER 82 (cont'd)

ex B2-05 (2) Tools consisting of or
(cont'd) tipped with any sintered
preparetion of tungsten
carbide or other carbide
with or without other
ingrecients; and

(3) Diamond tools and abrasive

tools
(F) vress tools 157,
(G) abresive parts of machine tools 20/

of erery, corundu or
artificial silicon carbide

(H). Diomonds pierced’ so as to be 20/
adapted TOr use in wire
drawing dies ond mounted
suitably for such use

ex 82-13 . Other articles of cutlery (for
exarple secateurs, hair clippers,
butchers! cleavers, paper knives);
manicurce and chiropody sets and’

* applionces (including nail files) -

Nail polishers, nail clippers 25,
nail clesncrs, neil files and
other nmanicure appliances;
monicure sets; parts of noil
clippers and nail clcaners
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SCHEDULR XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCIATURE VERSION)

Section i, Metropolitan Territory

LaRT T

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No, Description of iroducts Rate of Duty

CHAITER 83

ex 83-03 Safes, strong-boxes, armoured or
reinforced strong-room doors and
comportments, and cash and deed
boxes, of base nctal -

(4) safes 15%
(B) Cash and deed boxes 15,

ex 83-04 Filing cabincts, racks, sorting boxes,
paper trays, paper rests and

similar office equipment, of base
metal, other than office furniture
falling within heading No. 94-03 -

Filing cabinets, shelving, 15
storage bins, racks and paper
trays

ex 83-05 Fittings for loose-leaf binders,

of base netal; bulldog clips, paper
clips, indexing tags and similar
stationery goods, of base metal -

(i) vaper clips, mede wholly of 1Zd.per 1b,
wire, of a value exceceding or 20,.,which-
L%d. per 1b, ever is the

greater

(B) larts for files, list binders 15,5
and indexers )

ex 83-09 ‘fubular and bifurcated rivets; clasps,
frames With clasps for handbogs and

L the like, buckles, buckle~clasps,
hooks, eyes and eyeclets and the like,
of base netal, of a kind caamonly
used for clothing, travel goods,
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section a. Metropolitan Territory

DART I

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No.

Description of yroducts

Rate’ of Duty

ex 83-09
(cont'a)

ex 83-10

ex 84-02

ex 84-06

ex 84~07

CHALTER &3 (cont'd)
handbags, or other textile or
leather goods (not being imitation
Jewellery) -

Hooks and eyes
Beads and spangles, of base metal -

Beads

CHAYTER 84

Boiler-house plant including
econormisers, super-heaters, soot-
removers, and gas-recoverers and
the like; stesm condensers -

InjJectors for boilers
Internsl combustion engines -
(4) stationary engines
(B) Bngines constructed or adapted
solely for incorporation in
flying mechines and parts of
such engines

Hydraulic engines, includirg
regulators therefor -

Hydraulic engines
Note. The Government of the United

Kingdom undertaskes that it will
not raise duties exceeding 20% on

other hydraulic machinery falling -

within Chapter 84.

15%

157

157%

174
20%

204
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDQY (NEW NOMENCLATURE VERSICN)

Section A. Metropolitan Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Itam
No.

Description of iroducts

ex 84~08

ex 84-09

T ex 84-10

ex 8,~4

Rate of Duty

CHAPTER 84 (cont'd)
Other engines and motors ~

Engines and notors construcged
or adapted solely for
incorporation in flying
machines and parts of such
engines &nd motors

Mechanically propelled road rollers -

Mechanically propelled road
rollers

iumps for liquids (whether or not
fitted vith measuring devices);
liquid elcvators of bucket, chain,
serew, band end similar kinds -

(A) Pumps of the types used for the
delivery of petrol and oil at
garoges and filling stations

(B) Other pumps, power-operatod

Air pumps, vacum punps and air or
gas comprossors (including motor
pumps and turbo-pumps end
compressors); ventilatora, blowera
and the like -

Alir end gas compresscrs and
exhausters

157

e

15%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section 4, Metropolitan Territory

vaRT 1

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No. Description of iroducts Rate of duty

CHAVTER 84 (cont'd)

ex 84~12 Air conditioning machines, self-
contained, comprising 2 motor-
driven ventilator and elements for
changing the temperature or
hunidity of air -

air conditioning machines 1555

ex 84-15 Refrigerotors and refrigerating
equipment (electrical and other) -

Blectrically operated refrigerators 15,.
end complete mechanical units
for refrigerators or
refrigerating plant

ex 84-16 Calendering machines for any purpose
and cylinders therefor -

Laundry ironing machines (other 15,5
than hand-operated machines of
the types used for domestio

purposes)

ex 84-18 Centrifuges, other then cream
separators falling within heading
No. 84-26 - -

Centrifugel laundry driers 15,5
{other than hand-operated
nachines of the es used for
domestic pu.rpose:{P
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART I
Dilvigion 1 (continued)

ariff It
T NO.I s Desacription of Products Rate of Duty

GHIPTER 8 (cont'a)

ex 84~19 Machinery for cleaning, drying, filling,
closing, labelling or capsuling bottles
cans, boxes, baga or other ocontainers;
other packing machinery; mnachinery for
acrating nineral waters; dish washing
and drying nmachines -

(A) Certon end bread wrappers 20+
(B) Lebeliing macitines 204
(C) Filling machined with weighing 207
devices
(D) ©an casing machines 152
(E) ©sppers, soalers (excluding 15
carton sealing machines) and
closers
ex 84~22 Lifting machinery, telphers and conveyors

(for example 1ifts, hoists, winches,
cranes, transporter cranes, grabs, jaocks,
pulley tackle, belt conveyors,
teleferics); mnotor dumpers end the

like -

(A) Oranes, holsts, winches, lifts 15%
(clevators), telphers, conveyor
or transporter installations (of
types operating on a fixed
track) md winders {being mining
machinery), péwer-operated

(B) Motar dumpers 15%
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section ... letropolitan Territory

PaRT T

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No. Description of iroducts Rate of Duty

CHAATER B4 (cont'a)

ex B4~22 (C) iarts of power-operated
(cont'a) machinery, the following :

(1) Conversion front end 15,
attachments for cranes

(2) crane attachrents for 157
lorries or tractors

(D) Non-portable lifting Jacks 15,

ex 84-23 Earth excavating, levelling, buring
and extracting machinery, stationary

. or mobile {for example mechanical
shovels, coal-cutters, excavators
(including those vith mechanical
grabs), scrapers, levellers;
bulldogers), not being machinery
falling within heading Nc. 84-22;
pile-drivers -~

(A) Excavators, including long 15,
range excavators

(B) lictur graders 15,3

(c) Rippers, rooters, scrapers, 155

trenching nmachines, ditohers
and coal cutters, power-
operated

(D) varts of power-operated
machinery, the following :

(1) Conversion front end 15
attachments for
excavators
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VIRSION)

Section d. letropolitan Territory

LART I

Division 1 (continued)

Toriff Item
No. Description of iroducts Rate of Duty
CHADTER 84 (conttd)
ex 84-23
(cont'a) (2) ingledozer and bulldozer 1%
attachments
(3) shovel and dragline 155
attachments for lorrics or
tractors
(4) Excavator buckets, 155
including shovel dippers,
dragline, clamshell,
orange pecl and grab buckets,
rock grabs and slings
ex 84-31 Machinery for making and finishing
pulp, paper or paperboard -
raper-making and paperboard-meking 205,
mochines
ex 84-32 Book-binding machinery, including
bock-sewing machines -
(4) Foliing, collating and bundling 20;.
rachines
(B) Thread sewing and stitching 207
machines
(c) Cover making and fitting 207
nechines
(D) Book backing end rounding 20,
mchines
{B) Blocking and embossing 205
machines i
(F) Cutting machines L2073
i
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDQlM (NEW NOMENCLATURE VIRSION)

Section A. lHetropolitan Territory

PART T

Division 1 (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 84 (cont'd)

ex 84-32
(cont'd) (G) Any combination of the above 20/
machines, with or without

peper ruling mechanism

ex 84-33 Other machinery for making up paper
or paperboard -

(A) Automatic cardboard box and 20,
carton forming and lining
machines

(B) Paper cutting machines 205

ax 84-34 Type-founding and typesetting machines,
mchinery for engraving or preparing
printing plates; printing type,
impressed flongs and metrices,
printing blocks and plates, prepared
lithographic stones and the like; :
plates prepared for engraving -

Typesctting nachines 157

ex 84-35 Other printing machinery, not being
machines for printing textile fobric,
wallpoper or the like; machines for
uses ancillary to printing -

(A) Sheet fed cylinder, flat bed, 15;%
platen or rotary presses, for
cither lctter-press, litho-
graphic gravurc or aniline
printing, whether printing
fram flaot forms or from curved
plates or forms, whether hand
fed or automatically fed
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SCITWLE XTX - UNITED KINGDGH (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Tariff Item {
No. !

ax 8L-35 :
(cont'd) '

ex 84-36

Scetion A, lictropolitin Territo:
PART T

Division 1 (continued)

Description of Products

CHABTER 8 (cont'd)

(B) Liagazinc presses, whether flet
bed, rotary shcet, or web fed
and with or without fclding,
stitching, and cutting
mechanism

(C) Rotury ncwspoper printing
nachines, that is to say,
rotary printing machines
designed for the printing of
newspapers and the like from
rcels of peper, and cquipped
with cutting and folding
zechanism

(D) Paper ruling mchines
Hachinery for preparing textiles up to
the spinning stage; rwchincery for i
making synthetic or artificicl textile |
fibrgs; spinning and twisting
mechines; doubling, throwing and
reeling nachinus -
(4) Ovening 1nchinces
(B) Rag tenring machines !
(C) Garnotting mochines
(D) PFecding machines
(B) sprending machines

(F) Drying mnchincs

(@) Scutching machincs

Rate of Duty

1555

15,2

20/,

154
154
15,2
15,2
15,
15,5
15;,.
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SCHEDULE XIX- UNITED KINGDCM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Scction A.  letropolitan Territory

PART I

Division 1 ( continucd)

Tariff Item

No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 84 (cont'd)
ex 84-36 ;
(cont'a) (H) Tenterhook Willeys

: (Peornought mchines)

(1J) Burring nachines
(K) Hackling machincs
(L) Carding machincs
(i) Lap forming machines
(N) Combing machines
{0) Gilling machines
(P) Carbonising mnchines
(Q) Drawing frames
(R) Roving, flyer or speed frames

(8) Jute and hcmp softening
nochines

(T) Buating mochines

(U) Fibre cutting machines

(V) Spinning machincs and twisting
machines, including spinning
frames and rmlcs, but not
including doubling machines

(W) Combinations of any of the above
machines

(X) Pirn or other weft package
winding machines

(Y) Conc or checse winding machines

1555

15/
15,
15,5
15,7
15,.
15,8
15;
15,.
15,
1575

15,
15,0
15,

15
207

2053
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDQH (NEW NORLENCLATURS VERSION)

Scction .. ilctropolitnn Territory

P.RT I

Division 1 (continucd)

Tariff Iten
No.

Description of Products

ex 84-37

cx 84-40

CHAPTER 8L (cont'd)

\reaving nachines, knitting machines,
anc nachines for neking tulle, lace,
cobreidery, trirmdingsor net;
ancillary machinery. (including warping,
sizing, Gobbic and Jacquard rechines) -

(4) Werp tying machines
(B) warp drawing mechines
(C) arp knitting mochines

(D) Flat bar knitting inchines,
other than full-fashioned
hose¢ wchines

(E) Crecling, warping or beeaing
nmachines

(F) sizing rachincs

(G) Loons for weaving, of the type
fitted 1.ith box nwtions

(H) Knitting machines (othor than
flat ber knitting nechines,
full-fashioned hose machines
ané warp knitting nachines)

I

iachincry for washing, bleaching, dyeing

cleaning, dressing, finishing toxtile
goods (including laundry mochincry,
ironing ~nd pressing machincs and
fabric cutting mochines); machines
for printing toxtiles, wallpaper,
linolown, leather nand the like -

4

Ratc of Duty

15,.
15,
15,.
15,.

20,

20,

20,
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SCHEDULE XTX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCIATURE VERSION)

Section 4. Metropoliten Territory

PiRT I

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No.

Description of Procducts

Rate of Duty

ex 84-40
(contta)

ex 84-4]

ex 84—l

CH.PTER & (cont'd)

fA) Dry cleaning and laundering
machines (other then hond-
operated machines of the
types used for domestiec
purposes) :

(1) Cleoners and washers
(2) Driers

(3) Viringers

(4) Ironing machines

(5) iny combination of the
above machines

Sewing machines; furniture specially
adaptgd for sewing machines; sewing
nachine necdles -

(i) Sewing machines

(B) Sewing machine heads, being
nachines without stands or
sgparablecabinet work, and, in
the case of treadle or power
operated nachines, without
cquipnent for providing notive
power

Rolling nills and rolls therofor -
Rolling rills, and parts thercof

other thon forged or cast rolls of
iron or stesel

15,
15,.
15,
15,
15,

15,5
15,7

25,



1953

Nations Unies— Recueil des Traités

219

SCHEDULE XIX - UNITED KINGD@i (IMEi NOMENCLATURE VERSION)

Scction ue. lLetropolitan Territory

PiRT T

Division 1 (continucé)

Tariff Iter
No.

Description of vroducts

Rate of Duty

ox 84-~45

ex 8446

ex 84~48

CH.PTER 8l (cont'a)

liachine-tools, netal-working, not
being nnchines falling within
heading No., 84-49 or 84~50 -

tinchine-tools

tinchine-tosls for working stonec or
glass in the cold, other than
rrachines falling within hending

No., 84-49 -

(&) iihchines for cutting, sheping,
Cressing or polishing natural
builcing stone

(B) Glass wcrking nachines of the
types used for surface
inding, polishing and
sno.thing in the procuction
of platc glass

access.rics and parts of machines
falling within heacdings nuwbered
8445 to 84-47 (including work and
tool holders for machinc or echanical
hand touols, self-opening dieheads,
precision Cividing hcads and other
pregisicn appliancos for machine
tools) -

(i) liachine vices
(B) Chucks
(C) Jigs and fixturcs

(D) Tool holders

20,

15,

15,.

15,
15,.
15,.
15,
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDCM (N&\W NOLENCL.TURE VERSION)

Section ..,

iietropolitan Territory

PaRT T

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No., Description of Products Rate of Duty
CH:PTER 8l (cont*d)
ex 84-49 Tools adapted for working in the hand,
pneunntic or with self-contained
internal corbustion rotors -
Yneunatic tools 15,
ex 84-B0 Gas-operated welding, cutting and
surface terpering appliances -
Wielding machinery (other than 1555
tube-reking rachinery)
ex 84~51 Typewritcrs, other than typewriters
incorporating calculating izcchanisn;
cheque-writing achines -
(..) Typewriters, othor than clecfric
typevriters :
£1,15s,0d,per

(1) of a weight not exceeding
22 1b.

(2) of & weight exceeding 22 1ts

(B) Cheque-vriting nachines

machine or 20,.,
whichever is
the greater, but
not more than
£3 per machine

£ per nachine
or 20,%, which-
ever is the
greater, but not
wore than
£3.1080. per
wachine

155
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SCHEDULL XIX - UIITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VZRSION

Section u.  Metropolitnn Territory

PART I

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No.

Description of lroducts

Rate of Duty

ox 84-52

ox 84-54

CHAPTER 84 (cont'd)

Calculating iachines, cash registers
and the like, postage-franking,
ticket-issuing nnd other similar
rachines incorporating a recording
and totalliny device; accounting
nachines -

(&) Caleculating machines (including
adding machines), accounting
nachines (including listing
nachinos, book-keeping machines,
billing mochines and posting
nachines), and coubinations
thereof

(B) rostage-franking machines

(C) Cash registers, with or without
rocording or totalling devices

Other office wachinery and appliances
(for exarple Cuplicoting machines,
addressing wachines, coin-sarting and
,counting riachines, pencil-sharpening
machines, perforating ané stapling
rachines) -

(4) aQdressing machines

(B) Letter opening 1achines

(C) Letter sealing machines

(D) starp affixing machines

(E) Coin-sorting, counting and
vrapping machines

(P) verforating mochines

155

155

107

15,,
15,
15,
15,

15,

15/
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOR (I8¢ NOMENCL.TURE VERSION)

Scction o. lietropolitan Territory

RT T

Division 1 (continued)

Teriff Item
No. Description of rrocducts Rate of Duty

CHAYTER 8k (cont'd)

ex 84-5i (G) ¥nchines of the types used for 15,
(contta) the autonatic procduction of
typewritten correspondence

cx 84-55 varts of wachinery or appliances of
a kind falling within headings
nwbered 84-51, 84-52, 84-53 and
84-~5 -

(..) Coscs and other parts (not
being ribbon spools or parts of
such spools), of the following
pachines

(1) Typevriters (including 20,;
cloctric typewriters)

(2) Chcque-writing nachines 20,

(3) Machines of the types used 20/,

for thc automatic preduction
of typewritten corrcspondence

(&) Calculating machines (including 20/
adding machines), accounting
rachines (including listing
nachines, book-~keceping
mchincs, billing rachines
and posting machines)

(B) Cash registcr parts (other than 10,
ribbon spools and parts of such
spools)
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SCIEDULE XTX = UNITED KLiGHO (M4 NOMINCLATURS VERSION)

Secticn .. lictropolitan Territory

Davision 1 (continucd)

Tariff Item
No.

Description of iroducts

Rate of Duty

ex 84-56

ex 84-57

ex 84-59

CHiPTER 8 (cont'd)

Machinery for scrting, screening,
washing, crushing, grincing or mixing
carth, stone and similar solid
substances; michinery for
agglomerating or moulding solid fuels,
ceramic paste, concrete, plastering
materials and the like, or for
sheping foundry moulds of sand -

Brick prcascs

Glass-working machines ( other than
machines for working glass in the cold),
and machincs for making clectric lamp
bulbs, lomps and valves - !

(4) Automatic multi-head mnchines of
the types used for

(1) Bottlc meking

(2) Making gloss stems for elcctric
lamps

(2) Bxhausting clectric lamps and
valves

Machinery or appliances not.falling
within any other hcading in this
Chapter -

(&) Rolling mill (metal working)
‘machinery, the follewing :

(1) vorking and transporter roller
racks and tables

15,2

15,5
15,.

15,

255
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SCHEDULE® XIX - UNTTED KINCGDOM (NiW NOMENCLaTURE VERSION)

Scction 4. rictropelitan Territory

14RT I

Divasion 1 (continued)

Tariff Item
Ne. Description of iroducts Rate of Duty

CHAI'TER 84 (cont'd)

ex 84-59 (2) Ingot, slab, bar and plate 25,
(conttd) tilters and manipulators

(3) Flying shcars and strip 25,;
coilers

(B) rarts of the machines described in 2575
subhcading (i)

ex 84,63 shofts, gearing, gear-boxes, flywheels,
clutches, pulleys, bearing blocks,
shims 2n¢ other ‘transmissim
equipment for machinery -

Crankshnfts, not being of a type 15,5
suitable for use in motor
vchicleBor aircraft

CHAI'TER 85

ex 85-01 Electric genecrators, motors, trans-
formers, converters (rotary or static),
rectifiérs, inductors, reactors,
frequency transformers ané similer
machinery and apparatus, other then
goods falling within heading

No. 85-08, 85-09 or 85-21 -~

<

kotors (other than gramophone 207
motors, cincmatograph motors and
motor generators) fran 1 t6 10
horsegpover

ex 85-04 Electrio accumlators -

Blectric accumulators 15,2
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SCHEDULE XIX ~ UNITUD KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Sectiun .. lietropolitan Torritory

1aRT I

Division 1 (continuéd)

Tariff Item
No. Description of Procducts Ratc of Duty
CHAPTER 85 (cont'e)
ex 85-05 Portable clectro-mechanicsl tools
adopted for working in the hand -
Tools 20/,
ex 85-06 Eloctro-mechanical damestic appliances -
(A) Food mixers 155
(B) Dish washing machines 15,5
(C) Drink mixers 15,5
(D) Pruit Juice cxtractors 155
(BE) Pood grinders or slicers 15;%
(P) Refuse disposal units 15,2
() Vacwm clcancrs 155
ex 85-07 Electric shavers and hair clippers - N
Electric shavers and hoir clippers 155
ex 85-10 Blectro~thermic spparatus (including
clectric furnaces and electric
welding machines and apparatus) -
(A) Welding machinery (other than tube- 155
nnking machinery)
(B) Cooking and henting apparatus, but 106

not including s

(1) accessories and camponent
parts of motor vehicles
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SCHEDULE XiX - UNTTED KINGDM (NEW NOMENCLATURE VIRSION)

Scction 4, Lictropolitan Territory

PaRT I

Division 1 (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 85-10
(cont'a)

cx 85-13

ex 85-15

CHAFTER 85 (cont'd)

(2) high frequency clectronic
heating apparatus

(3) laboratory apparatus

Blectrical line telephonic and
telegraphic apparatus (including such
apparatus for carrier-current line
systams) -

(4) Telephone instruments of the desk
and wall types

(B) Teleprinters; morsc transmitters
anG reccivers; norse perforators
an¢ reperforators

Microphones and loudspcakers; clectric
cmplificrs -

Loudspeakers of the cone type, with
a diaphraga not excecding 10 inches
in diameter

Rodiotelegraphic, radiotelephonic and
television transmitters and receivers
(including rodio-gramophones and

aid equipment; supersonic or electro-
nagnetic echo sounding apparatus -

(4) Radio-gramophones

(B) Wircless receiving sets of the
domestic or portable type and wire-
less transmitting sets, not
including sets designed or adapted
for fitting to motor vehicles

(C) piels

television cemeras); radio navigetional

15,.

157

20;5

205
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SCHEDUIE XIX - UNITED KINGDQM (NE/ NOMENCLATURE VERSION)

Secetion ..  hictropolitan Territory

FART I

Division 1 {continued)

Toriff Iten
No.

Description of Iroducts

Rate of Duty

ex 85~20

ex 85-2l

ex 86-07

CHAI'TER 85 (conttd)

Electric lighting lemps and tubes and
arc larps -

irc lamps for cinematogreph
projectors ,

Carbon of a kind used for the manufactuy
of electrical brushes, in blocks,
plates and bars; arc lamp carbons,
battery carbons, microphone osrbons,
carbon electrodes, carbon brushes and
other clectrical carbons -

(&) Irimary battery carbons
(B) Arc lamp carbons :

(1) Carbons exceeding Lk millimctres
in diameter

(2) Other carbons

(C) Corbon parts of arc lamp carbons

CHAVTER 86_

Railway and trapway goods vans, goods
wagons and trucks, including vans,
trucks and trailers constructed for
usc both on rails and on the roved -

Vans, wagons ancé trucks constructed
solely for use on railways or
tromways not exceeding 3 feet in
gauge

20/

Ss.per 1b,

78.6d.per 1b,

7s.6d,per 1b,
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDQM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Scction u. lietropoliton Territury

ART I

Division 1 {continued)

Tariff Iten
No.

Description of iroducts

Rate of Duty

ex 86-09

ex 87-01

CHALTER 86 (~ont'd)

varts of reilway and tramway loco-
notivos and rolling stock -

rarts of vans, wagons and trucks .

oonstructed solely for use on
railways or tremways not
exceeding three feet in gauge,
other than corplete rcller
bearing and ball beoring axle
boxes

CHAPTER 87

Tractors (other than those falling
within heading No. 87-07), whether
or nct fitted with power take-offs,
winches or pulleys -

(&) Agricultursl tractors (not
being track-laoying tractors)

(B) Track laying tractors :

(1) of a drawber horse-power
not excecding 50

(2) Of & drawbar horse-power
exceeding 50

(C) Other tractors of 25 horse-power
or more
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEY NOMENCLsTURE VERSION)

Section .. Metropolitan Territory

YART I

Division 1 {continued)

Tariff Iten

No. Description of iroducts

Rate of Duty

CHAVTER 87 (cont'd)
ex 87-02. liotor vehicles (except tractors), not

falling within any following heading
of this Chapter -

Of 25 horso-power or more
ex 87-03 Motor breakdown lorries, fire-engines,
fire-cacapes, scavengers, spraying
lorries, snow-ploughs, crane lorries,

and similar special purpose notor
vchicles -

0f 25 horsc-pover or nore
ex 87-06 Tarts ané accessories of tractors
and other motor vehicles -

Tracks or parts of tracks of
track-laying tractors

ex 87-08 arnoured fighting vehicles and
armoured motor vchicles, whether or

not fitted with wespons, and parts
of such vehicles -

Vehicles of 25 horse-power or
nore

ex 87-09 Hotor-cycles (including auto-cycles),
with or without side-cars; side-cars
of all kinds -

Motor-cycles (including auto-
cycles)

NOTE: The above concession shall not

extend to sido-cars fitted to
notor-cycles

334t

33%.

15}‘4

333
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Section .. Hetropolitan Territory

1aRT I

Division 1 {continued)

Tariff Iten
No. Description of iroducts Rate of Duty

CLGTER 87 (cont'a)

87-10 Cycles (including delivery tricycles), 20,.
not nmotorised

ex 87-12 Parts and accessories of articles
falling within headings nubered
87-09, 87-10 and 87-11 -

sorts ond accessovries of cycles 20,.
(including delivery tricycles),
not notorised

CHAVTER 88
ex 88-02 Flying rochines, gliders and kites -

Flying rachincs, other than flying 20,.
rachines specially constructed so
that they can also be used as
road vehicles

cx 88-03 yarts of balloons, ‘airships, flying
machines, gliders and kites -

Constructed or adapted solely for 20,.
incorporation in flying machines

CHALTER 90

90-03 Franmes, mountings, and parts thereof, 25,
for spectacles, pince-ncz, lorgnecttes,
goggles and the like
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOL (N@i/ NOiENCLATURE VERSION)

Section i, Jietfopoliten Territory

+aRT I

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No, Description of _roducts Rate of Duty

CH:i TER 90 (cont'd)

ex 90-~04 | sSpectaclss, pince-nes, lorgnettes,
] goggles anC the like, corrective,
protective or other -

Not of optical glass nor 25,.
optically worked, and not with
rrotootive side-shields

ex 90~08 Cinemntograph caneras (including

i aerial cinematograph and nmicrophoto-
graphic coaneras), and projectors,
sound filn recorders and soundheeds
for vec..Xirs and projectors, whether
or not with lenses -

() Cinemntograrh jrojectors with or 33%.
without stands or pedestals

(B) Cameras (other than sound recording

careras)
(1) For film of width 16 3330
rilliretres
(2) For filn cf width 9,5 4O,

rillinetres or less
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory
PART I

Division 1 (continued)

Tariff Iten )
Noe Desoription of Products Rate of Duty

CHAPTER 90 (ecnt'a)

ex 90-10 fuxiliary equipment and acoessories for
photography and cinematcgraphy (for
rexarple printing frames, driers,
.glaters, film printing, developing and
synchronising apparaetus, spools for
winding film, soreens for cinemato~
graph projecticn, exposure meters) -

(4) Motion picture screens of cotton | 20%
or flax

(B) Spocls for photographic paper, 25%
paperboard, cloth or filn (other
than cinematograph film) and
parts of such spools

(C) Cinematograrh re-winds not 20%
oconstructed for attachment to
cinematogreph projectors

ex 90-17 Lﬂedioal, dental, surgical or veterinary
instruments and appliances (inecluding
.~ 6lectro-medical epparatis and
ophthalmic instruments) ~

(4) Dental instruments and
appliances 3

(1) Amalgan instruments 20%
(2) Burnishers 20%
(3) Burs 20%
(&) Carvers 20%

(5) Elevators 20%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION )
Section 4, Motropolitan Territory

PART I

Division 1 {continued)

Tardiff Iten Description of Products Rate of Duty
No.

CHAFTER 90 (oont'd)

ex 90-17 (6) Engines, electrio, dental 20%
(cont'q)
(7) Bxoavators 2%
(8) Files 207
(9) Forceps 20%
(10) Gags, mouth 20k
(11) Mirrors, mouth, not optically 207
worked
(12) Plastic filling instruments 20%
(13) Fluggers 205
(14) Probes and explorers 207
(15) Pyorrhoea instruments 20%
(16) Scalers and prophylactic 205
instruments
(17) spittoons 20%

-(13) Spotlights, eleotric, complete 205
with attachment for fitting to
pedestals or units; other
than focussing spotlights

(19) Stoppers 205
(20) Trimmers 20%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOh (NE. NOMENCLATURE VERSION)

Section 4. 1letropolitan Territory

DPART I

Division 1 (continued)

Tariff Iten

No. Description of iroducts Rate of Duty
CHALTER 90 (conttd)
ex 90-19 Orthopaedic appliances (including

surgical belts); artificial linbs,
eyes, teeth and other artificial
parts of the body; deaf-aids;

and other fracture appliances -

splints

(4) The following articles, not being
articles menufactured wholly or
nainly of wire :

(1) Trusses

(2) srch supporters for feet
(3) artificial liubs

(4) Crutches

(5) splints and sirdlar fracture
supports

(B) artificial teeth, crowns and
facings (excluding teeth, crowns
and facings for specimen purposes
mounted -on metal strips or having
a nuiber indelibly iipressed or
enbossed on the front thereof) :

(1) uholly or partly of netal

(2) Guher

15:

10s.per hun-
dred or 15,
whichever is
the greater

3s,per hundred
or 15;,, which-
ever is the
greater
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section a. _retropolitan Territory

1uRT I

Division 1 (continued)

Tariff Iten
No,

Description of Lroducts

Rate of Duty

ex 91-02

ex 92~01

92-02
ox 92-03

92-05

CHADTIR 91
Clocks with watch novements (except
marine time-keupers and instrument
panel clocks) ond alarm clocks -
(&) alorm clocks :

(1) of a value less thon 12s, each

(2) of & value not less thon 12s,
each

CHALTER 92

Pianos and other leyboard stringed
instruments, including automatic
pianos and pianos incorporating
electricnl means of nmplifying sound;
harps -

Harps
Other string musical instrumoents
Pipe and rced crgens, including
harmoniums but excluding mouth orsens;
electronic organs -
vipe and recd organs net including
organs with clectrical

amplifioation

Other winC rusical instruments

33y
25,; or bs.
each, which-

ever is the
greater

2572

25/0

25,.

25,
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM gNE'n NOMENCLATURE VERSION)
Section 4,  Metropoliten Terrdtory
FART I

Division 1 (continued)

Tariff Iten

Noa Desoription of Products Rate of Duty

CHAPTER 92 (cont'd)
ex 92-08 Musical instrument strings -

Strings other than those of a kind 257
used on keyboard stringed
instruments

ex 92-09 Farts and accessories of rmsical

- irstruments (other than strings),
including perforated msie rolls or
discs, metronomes and tuning forks =

Parts and aocessories of harps and 257
of wind and string instruments
falling within headings No, 92-02
and 92-05 . -

ex 92-10 Gramophones, dletaphones and other
sound~recorders and reproducers =

(4A) Dictating machines, being machines 10%
of the types used for recording
dlctated correspondence, and
reproducing machines adspted
for use in connection therewith-

|

(B) Gramcphones with electrical 2
amplification

ex 92-11 ‘Gramophone records and other sound
recordings; matrices for the
production of records; preopared record
blanks, filnm for mechanical sound
recording, prepared tapes, wires,
strips and like articles for recording
sound -

|

Granophone records for reproduding 2
msic
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section ~, lietropolitan Territory

WRT I

Division 1 (continucd)

Tariff Iten .
No. Description of iroducts Rate of Duty
CHZTER 92 (cont'd)
ex 92-12 Other accessories and parts of
grarmophones or other sound-
reproducers and recorders -
Record shaving machines adapted 10,0
for use in connection with
dictating machines
CH.3TER 93
ex 93-04 Other firearus, including linc-
throwing guns and the like -~
Sporting guns with two or more 25,,
smooth-bore barrels
ex 93~06 varts of arns, including rcughly
sawn gun stock blocks and gun
barrel blanks, but not including
parts of sicde-arms -
Wiooden gun, carbinc and rifle 10,0

stock blocks, roughly shaped
by sawing, and such blocks
planed or polished, but not
further manufactured
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDQM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Section 4. Metropoliton Territery

TuRT I

4

Division 1 (continucd)

Tariff Iten
No. Description of Lroducts Rate of Duty

CHAVTER 94

ex 94-01 Chairs and other scats (including
convertible bed-settces and the like),
ané parts thereof, of any metorials-

(.\) Chairs and other seats, of base 15,5
netal

(B) Chairs of bentwoo? (not including 20,;
bent plywood cr laninated wood,
willow, cane or wicker)

ex 94-03 " Other furniture and parts tharcof, of
any materials -

Tables, stands, desks, counters, 15,5
bookeases, bockshelves, drawers,
cupboards, storagc bins, storage
racks, lockers ~nd cabinets
(including filing cabinets), of
bage netal

CH:VTER 95

ex 95-01 Worked tortoise-shell and articles of
tortoise~-shell -

Beads and bead trimming 155

ex 95-02 iforked mother of pearl and articles
of mother of pearl -

Beads and bead trimming 15,0
ex 95-03 Worked ivory and articles of ivory -

Beads anc bead trirming 155
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Secticn A, Metropclitan Territory

PART I

Division 1 (coptinued)

Tariff Iten .
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 95 (cont'd)

ex 95-0L Worked bone {excluding whalebone) and
articles of bone {excluding whale-
bone) ~

Beads and bead trirming 15%

ex 95-05 Worked horns, coral and other animal
carving material and articles of
hern, coral and other animal carving
material «

Beads and bead trimming 15%

ex 9506 Worked vegetable carving material (for
example corozo) and articles of
vegetable carving material -

Beads and bead trimming 15%

ex 95~07 Worked jet (and mineral substitutes for
Jjet), amber, meerschaum, agglomerated
amber and agglcmerated meerschaun, and
articles of those substances -

Beads and bead trinrdng 15%

ex 95-08 Moulded or carved articles of wax, of
stearin, of naturel gums or resins
(for exarmple -solophony or oopal), of
modelling wax, cof gelatine not
hardened, or of other similar
materials -

(4) Beads and bead trirming 15%
(B) Articles wholly of gelatine 205
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Scection .. Metropoliten Territory

YaRT T

Division 1 (continued)

Pariff Item
No.

Description of iroducts

Rate of Duty

ex 96-02

cx 96-05

cx 97-0k

ox 97-06

CHALTER 96

Other brooms, brushes and mops
(including brushes of & kind used
as parts of machines) -

Brushes, bristle, mounted on
mandrel, of a kind used in
dentistry

iowder-puffs and pads for applying
cosmetics, of any material -

iowder puffs

CHALCTER 97

Bquipnent for parlour, table and
funfair games for adults or children
(including billiard tables and
pintables and teble-tennis
requisites) -

Coin or disc operated machines
and parts thereof

applianoes, apparatus, accessories and
requisites for gymmastics, athletics,
or for sports and outdoor games -

(&) Golf club hend blocks roughly
shaped by sawing but not further
manufaotured

(B) Golf clubs of a value exceeding
17s. 6d. each

20,;

20;;

1072

20;;
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (N@V NOMENCL.TURE VERSION)

Scction a. Metropelitan Territory

Division 1 (continued)

Tariff Iten

No. Description of roducts Rate of Duty
CHiLTER 97 (cont*a)
ox 97-06 (C) Golf club shafts of a value )
(cont'd) cxceeding 6s. 64, sach 20,
(D) Golf tees of wood 20,
(8) Golf club bags 20,.
(F) Roller skates 20%
ex 97-07 Pish hooks, line fishing rods and
tackle, londing ncts ond the like;
hunting requisites (for exarple
snares and lines) -
(a) Fish hooks 25,
(B) Fishin; rods of iron cr stecl 15,.
(C) Fishing roels 157
CH/a TER 98
ex 98-01 Buttons, studs, cuff-links, snap-
fasteners, press-studs ond push-
buttons, including blanks for such
erticles -
(&) snep-fosteners, push-buttons 15,0
and studs
(B) Buttons other than those made 30,;

vholly or partly of lamp-worked
glass or ccllulosec acctate
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDQM (NE.J NOifiNCLiTURE VERSION)

Hection . Lictropolitan Torritory

2.RT I

Division 1 (ccncludeéd)

Tariff Iten
No. Description of i rocducts Rate of Duty
CHaATER 98 (cont'd)
ox 98-0L ien nibs and nib points -
:on nibs 15,.
cx 98-05 wvencils (excluding propelling and
sliding pencils), poncil leads, slate
peneils, crayons ané pastels, drawing
charcoals and writing nnd draviing
chalks; toilors' and billinards
chalks -
(i) Crayons, pastels and vriting and 15,.
érawing chnlks
(B) xcneil leads 15,.
98-11 Snoking pipes, pipe bowls, stems and 20,0

other parts of suwoking pipes
(including blocks of wood or root
roughly shaped); cignrr and
cignrette-holders and parts thereof
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

BART T
Most-Favoured-Nation Tariff (continued)
Division 2
Rates chargeable in acoordance with paragraph 3 at the head of this

Schedule in relation to Artioles listed or provided for in
Division 1

Articles (i) which consist wholly or partly of lace 25%
or lace net of any kind or which consist
wholly or partly of material by what-
ever process or stitch made which in
appearance or pattern rcsembles lace or
lace net; or

(ii) which at eny stage of manufacture heve 25%
been subjeoted, as to the whole or a
part thcreof, to a process of
embroidery by hand or machine needle-
work or to a process producing a similar
effcct; or

(iii) which at any stage of manufacture have 254
been subjected, as to the wholc or a
part thereof, to a process of stiletto
work, borer work, cut work or drawn
thread work, or to a proces. producing
a similar effect

Apparel made wholly or partly of feathers 25%

Articles of apparel (other then stockings and socks)
made wholly or partly of silk or of synthetic or
artificial textiles (contiruous or discontinuous):

(1) where the article is made wholly of silk
or of synthetic or artificial textiles
or 7here the value of the silk component
or of the synthetic or artificial
textile component or the aggregate of the
values of all such components, as the case
may be, exceeds 207% of the aggregate of
the values of all the components of the
article:

(2) vwhere any component is silk 33%% or 15s,
the 1b.,

whichever is
the greater
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGuM (I7EW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metronrlitan Territory

PBAFT 1

Most-Favoured~Nation Tariff (conciuded)

m 2

Rates chargeable in accordance with paragraph 3 at the head of this
Schedule in relation to Articles listed or provided for in

Divisicn 1

Articles of apparel (other than stockings and socks)
made wholly or partly of silk or of synthetic or
artificial textiles (continuous or Jiscontinuous)
(cont'q)g

(1) (cont'd)
(b) where no corponent is silks

(i) dreuses and skirts (other
than divided skirts)

(ii) otn.r

(2) where the value of *thc silk or of the syn-
thetic or artificial %extile ¢omponent or
the aggregate of the valuss of all such
components, as +he cesc —ay- be, exceeds 5%
but does not exccud 2C% o1" the aggregate
of the values of all the componcnts of
the article:

(a) where any comsonent is silk
(v) vhere no compenert is silk

(3) where the value of tne silk or of the syn-
thetic or artificial textile component or
the aggregate of the values of all such
components ; as the c-g2 may be, coes not
exceed 57 of tho aggrirate of the values of

all the componenis ot she article;

(a) where any component is silk

(b) where no component is silk

30% or 6s. 9d. the
1b,y vhichever is
the greater

33% or 7s. 6d. the
1b,, whichever is
the greater

224% or 5s, the
1b., whichever is
the greater

224% or 2s. 6d. the
17, , whichever is
tre greater

18, the 1b, or 20%,
whichever is the
greater

6d. the 1b, or 20%,
whichever is the
greatezf
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART II

Preferential Tariff"

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

Articles of apparel Sother than
stockings and socks) made wholly or
partly of silk or of synthetic or
artificial textiles (continuous or
discontinuous), being articles of
apparel listed or provided for in
Part I of this Schedule:

(1) where the article is made
wholly of silk or of syn~-
thetic or artificial textiles
or where the value of the
silk or of the synthetic or
artificial textile component
or the aggregate of the
values of all such ccmponents,
as the case may be, exceeds
20% of the aggregate of the
values of all the components
of the article:

(a) where any component is
silk:

(i) dresses and
skirts (other
than divided
skirts)

(ii) other

(b) where no component
is silk

33%% or 15s, the
1b,, whichever is
the greater

30% or 13s, 6d.
the 1b,, which-
ever is the
greater

30% or 6s. 9d. the
1b,, whichever is
the greater
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SCHEDULE XIX «~ UNITED KINGLOM {NEW NCMENCLATURE VERSION)
Section A.  Metropulitan Territory

BART 11
Tariff It
ardlt m’ Deseription of Products Rate of Duty

Articles of apparel (other than stockings
and socks) made wholly or partly of
e8ilk or of synthetic or artificial
textiles (continucus or discontinuous),
being articles of apparel listed or
provided for in Part I nf this
Schedule (cont'd) :

(2) where the value of the silk or
of the synthetic or artifiecial
textile component or the
aggregate of the values of all
such components; as the case
mey be, exceeds 5%, but does
not exceed 20;; of the
aggregate of the values of all
the components of the article:

(2) where any component is 20% or 48,64, the
silk 1b., whichever is
the greater

(b) where no component is 205 or 2s.3d. the
ailk 1b., whichever is
the greater

(3) where the value of the silk or of
the synthetic or artificial
textile couponent or the
aggregate of the values of all
such components, as the case
may be, does not exceed 5% of
the aggregate of the values of
all the components of the

artiole :
(a) where any component is 408 or 18, the 1b.,
silk whichever is the
greater
(b) where no corpenent is 40% or 6d. the ib,,
silk whichever is the

greater
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSICN)

Section A, Motropolitan Territory
PART II ‘continued)

Tariff Iten
No.

Description of Products

Rate of Duty

01-02

ex 02-06

ex O4=02

CHAPTER 1

Live bovine cattle (including buffalo)

CHAPTER 2

Meat and ¢dible meat offals (except
poultry liver), salted, dried. smoked,
cooked or similarly treated -

Hans

NOTE: The quantity of hams permitted to
be imported from all sources free of
duty shall be not less than 775,000 owt,
a year, In respect of hams not permitted
tc be imported free of duty, the United
Kingdom Government shall be free to
charge duty at a rate not exceeding 5d.
per 1bs

CHAPTER b

1k and crean, preserved, concentrated or
sweetened -

\A) Condensed milk, whole

(B) Preserved milk (excluding condensed
milk}, not sweetened

4 /‘The Government of the United Kingdom
shall be free to charge the appropriate
sugar duty on sweetened condensed milk

NOTE: The expression "milk" in the above
subheadings dves not include butterrdlk,
vhey, lactoserum, kephir, yoghourt or
simllar fermented milk

Free

Free

oM
Free
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Scction /i, HMetropolitan Territory

P/RT IT (continued)

Tariff Item

No, Description of Products Rate of Duty
CH/PTER L (cont'd)
ex Oh=OL Cheese and curd -
Cheese Free
CEAPTER 11
ex 11-01 Cercal flours =
Wheat flour Free
CHi:PTER 50
50-01 Silk=worm cocoons suitable for reeling
50-02 Raw silk (not thrown) -
(4) Undischarged
(B) ¥holly or in part discharged
50-03 Silk waste (including cocoons unsuitable
for reeling, silk noils and pulled or 5/6 ths of the
garnettcd rags) - most-favoured=
nation rates
(4) Undischarged and noils shown in Part
I of this
(B) Other Schedule
50=0h. Silk yarn, other than yarn of waste or

noil silk, not put up for retail sale =~

(A) Containing undischarged silk,
but no other silk

(B) Containing discharged or
partly discharged silk
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SCHEDULE XIX - UNITED

KINGDOM (WEW NOMENCL..TUDE VERSION)

Scetion 4, Metropolitan Territory

PART I (continued)

Tariff Item
Mo,

Deascription of Products

Rate of Duty

50-05

ex 50-06

50-07

50-09

CHAPTER 50 (cont'd)

Yarn spun from silk waste other than
noil, not put up for retail sale =

(4) Containing undischarged
silk but no other silk

(B) Containing discharged or
partly discharged silk

Yarn spun from noil silk, not put up
for retail sale =

Containing no silk other than
noil silk

Silk yarn and yorn spun from waste or

noil silk, put up for retail sale =

(4) Yarn containing undischarged
but no other silk

(B) Yarn containing discherged
or partly discharged silk:

(1) Yorn containing no
silk othcr than
noil silk

(2) Other yarn

Woven fabrics of silk or of wcste
silk other than noil =

(4) Eastern fobrics of the
varietics knovm as Shantung,
Ninghai, Nanshan, Honan,
intung and Habutai:

(1) Not dycd or printed
(2) Dyed or printed

6 ths of the
most=favoured=
nation rates
shovn in Part
I of this
Schedule
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section Ay Metropolitan Territory

PART II (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 50 (cont'd)
50~09 (B) Other fabrics containirg more
(eonttd) than 10% by weight of silk:

(1) Pebrics exceeding 30
centimetres in width
and containing more
then 7%% by weight of
silk, wholly or partly
discharged (other than
neoil), or such silk
and synthetic or artie
ficial textiles

(2) Pabrics exceeding 30
centimetres in width
and containing more
than 75% by weight
of synthetic or
artificial textiles:

(2) Containing un-
discharged silk,
but no noil
silk or other
vwholly or portly
discharged silk

(b) Containing noil
silk, but no
other wholly or
partly dis-
charged silk

5/ ths of the
most~favoured-
nation rates
shown in

Part I of this
Schedule
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART II (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 50 (cont'd)
50-09 (B) (cont'a)
(cont'd)
(3) Other fabrics:
(2) Containing undis-
charged silk,
but no other silk
(b) Containing discherged
cr partly discharged
silk (including
po.l silk)
50~-10 Woven fabrics of noil silk - 5/6 ths of the

(A) Fobrics exceeding 30 centimetres
in width and containing more
than 75% by weight of silk,
wholly or partly discharged
(other then noil) or such silk
and synthetic or artificial
textiles

(B) Pabries exceeding 30 centimetres
in width and containing more
than 754 by weight of synthetic
or artificial textiles but no
wholly or partly discharged
silk (other than noil)

(C) Other fabries

most-favoured=-
notion rates
shéwn in

Part I of this
Schedule
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL..TURE VERSION)

Section L. Metropolitan Territory

P.RT IT (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 51
51=01 Yarn of continuous.synthetic or
artificial textiles, not put up for
retajil sale -
(4) Not containing silk
(B) Containing undischarged
silk,but no other silk
(C) Containing discharged or
partly discharged silk
5103 Yarn of continuous synthetic or
artificial toxtiles, put up for
retail sale =
(A) Not containing silk 5/6ths of the
t=-f. ed-
(B) Containing undischarged :z:iona:gzxe‘s
silk, but no other silk shown in
t I of thi
(C) Containing discharged or gca;edul: 8
partly discharged silk
51=04 Woven fabrics of continuous synthetic
or artificial textiles -
(4) Fabrics exceeding 30 centimetres
in width and containing more
than 755 by weight of synthetic
or artificial textiles, but not
including fabrics containing
silk wholly or partly discharged
other than noil silk:
(1) Containing no silk
(2) Containing undischarged
silk, but no noil silk
(3) Containing noil silk
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SCHEDULE XIX - UNITLD KINGDO:: (NEW NOMENCL..FURE VERSION)

Seetion &\,  ifetropolitan Territory

P.RT II (continued)

Tariff Iten
No.

Description of Products

Rate of Duty

51-04
(cont'd)

ex 53=06

CH.PTER 51 (cont'd)

(B) Fabrics excecding 30 centimetres
in vidth and containing more
than 757 by weight of synthetic
or artificial textiles and silk
wholly or partly discharged
other than noil silk

(C) Other fabrics:
(1) Containing no silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

(3) Containing discharzed or
partly discharged silk
(including noil silk)

CHAPTTIR 53

Yarn of corded sheep's or lambs' wool
(woollen yarn), nct put up for retail
sale =

(4) Yarn containing silk, syn-
thetic or artificial textiles
or silk and synthetic or
artificial textiles:

(1) Not containing silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

5/6ths of the
most=favoured=-
nation rates
shown in

Part I of this
Schedule



254

United Nations— Treaty Series

1953

SOHSDULE XIX = UNLwsD KINGDCM (NE¥ NOHENCLATURE VERSION)

Scetion .., Motropoliten Territory

2L3T TI (continued)

Tariff Item

Description of Products

Rate of Duty

ex 53-06
(contta)

ex 53=07

ex 53-06

CILPTER 53 (cont'd)
(&) (cont'a)

(3) Containing disch-rged or
voertly discharged silk:

(a) Containing no silk
other than noil silk

(b) Gther

Y-rn of combed shecp's or lambs! wool
(worzted ynrn), not put up for retail
salec =

(&) Yorn containing silk, synthetic
or artificial textiles or silk
and synthotic or artificial
textilos:

(1) rot contuining silk

(2) Containing undischarged
5ilk, but no other silk

S P N N N N N

(3) Containing dischargced or
partly dischrarged silk:
(a) Containing no silk

other thin noil silk

(b) Other

Yarn of finc animel hair (carded or
combed), not put up for rctail sele -
(&) Yorn containing silk, synthetic
or artificial textiles or silk
and synthctic or artificial
textiles:

(1) Not containing silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

5/6ths of the
nost-{woured=
nation rates
shown in

Part I of this
Schedule
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SCEEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEY NOMENCL..TURE VERSIOHN)

Scction i Metropoliton Territory

PART II (continued)

Toriff Iten
No

Description of Products

Roate of Duty

ex 53-08
(conta)

ex 53-10

ex 53-11

CEAPTER 53 (cont'd)
(4) (cont'a)

(3) Containing discharged or
partly discharged silk:

(2) CGontaining no silk
other than noil silk

(b) Other

Yarn of shecep's or lambs' wool or other
animal hair (fine or coarse), put up
for retoil sale -

(4) Yorn conteining silk, synthetic ar
artificial textiles or silk and
synthetic or artificial textiles:

(1) Not containing silk

(2) Conteining undischarged
silk, but no other silk

(3) Containing discharzed or
partly discharged silk:

(2) Containing no silk
other than noil sik

(b) Other

Woven fabrics of sheep's or lambs! wool
or of fine animcl hair -

(A) Fobrics consisting by weight of
not more then 107 of silk, syn-
thetic or artificial textiles,
or any combination thercof, and
othervise consisting either
wholly of shecep's or lambs' wool,
alpaca, moheir, cashmere, llama,
vicuna or camels' hair or
wholly of those materials and
cotton, flax or cotton and flax:

5/6ths of the
most~favoured-
nation rates
shovm in

Part I of this
Schedule
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SCHEDULE XTX = UNITTD RINGDOL (B NOUFNCL..TURE VERSION)

Scetion 4, ifetroncliton Territory

PART IT (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CH/APTER 53 (cont'd)

ex 53=11 (4) (cont'a)
{cont'd)
(1) Containing undischarged

silk, but no other silk

(2) Containing discharged or
partly discharged silk
(including noil silk)

(3) Containing no silk

(B) Fabrics containing more than 10%
by weight of synthetic or arti-
ficial textiles or of synthetic
or artificial textiles and

silk:
(1) Contnining no silk 5/6ths of the
most=favoured=-
(2) Containing undischarged /‘nation rates
silk, but no other silk shown in
Part I of this
(3) Containing discharged Schedule
or partly discharged
silk (including noil
silk)
CHAPTER
ex 5403 Flax or ramie yarn, not put up for
retall sele =

(4) Yarn containing silk, synthetic
or artificial textiles, or
8ilk and synthetic or artificial
textiles:

(1) Not containing silk
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Seotion A, Metropolitan Territory

PART II (continued)

Tayriff Item
Nos Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 54 (cont'd)
ex 54-0 (4) (conttd)
(conttd
(2) Conteining undischarged
silk, but no other
silk
(3) Conteining discharged
or partly discharged
silk:
(a) Containing no
g8ilk other than
noil
(b) Other
ex 540l Flax or remie yarn, put up for retail 5/6ths of the
sale = most+favoured-
. . . nation rates
(A) Yarn containing silk, synthetic shown in
or artificial textiles or silk Part T of this
and synthetic or artificial Schedule

textiles
(1) Not containing silk
(2) Containing undischarged

(2) Containing no
silk other
than noil silk

(b) Other

silk, but no other silk

(3) Containing discharged or
partly discharged silk:
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NE7 NOMENCLATURE VERSION)

Section A. Metropolitan Territory

PART II (continued

Tariff Iten
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 54~0
(cont! dg

ex 54-0h

CHAPTER 54 (cont'd)
(4) (cont'a)

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

(3) Conteiining discharged or
partly discharged silk:

(a) Containing no
8ilk other than
noil silk

(b) Other

Flax or ramie yarn, put up for retail
sale -

(A) Yarn containing silk, synthetic
or artificial textiles or silk
and synthetic or artificial
textiles @

(1) Not eontaining silk

(2) Containing undischarged
8ilk, but no cther silk

(3) Containing discharged or
partly discharged silk:

(2) Containing no silk
cther than noil
silk

(b) Other

§

5/6ths of the
most=favoured-
nation rates
shown in Part I
of this Schedule
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Mctropolitan Territory

PART II (continucd)

Tariff Item

No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 54 (cont'd)
ex 54-05 Woven fabrics of flax or of ramie =

(A) Fabrics consisting by weight of
not more than 107 of silk,
synthetic or artificial textiles,
or any combination thercof, and
otherwise consisting either
wholly of flax or wholly of flax
and one or more of the following -
cotton, sheep's or lambs! wool,
alpaca, mohair, cashmere, llama,
viouna or camels' hair:

(1) Containing undischarged
silk, but no other silk

(2) Containing discharged or
artly discharged silk
finoluding noil silk)

(3) Containing no silk

(B) Fabrios containing more than 10%
by weight of synthetis or
artifioial textiles or of
synthetic or artificial textiles
and silk:

(1) Containing no silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

(3) Containing discharged
or partly discharged silk
(including noil silk)

5/6ths of the
most-favoured=-
nation rates
shown in

Part I of this
Schedule
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART II (continued)

Toriff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAFTER 55

ex 55-05 Cotton yarn, not put up for retail
sale = .

(4A) Yern containing silk, synthetic
or artificial textiles or silk
and synthetic or artificial
textiles:

(1) Not containing silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

(3) Containing discharged or
partly discharged silk:

(o) Contoining no 611k ) | 5/6tns of the
noil silk most-favoured=
nation rates
shown in
Part I of this
Schedule

(v) Other
ex 55~06 Cotton yarn, put up for retail sale -

(A) Yearn containing silk, synthetic
or artificial textiles or silk
and synthetic or artificial
textiles:

(1) Not containing silk

(2) Containing undischarged
s8ilk, but no other silk

(3) Containing discharged or
partly' discharged silks

(a) Containing no silk
other than noil
silk

(v) Other
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Section A, Metropolitan Territory

PART II (continued)

INCLATURE VERSION)

SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NET NOM

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 55~09

CHAPTER 55 (cont'd)

Other woven fabrics, unfigured, of
cotton =

(A) Fabrics consisting by weight of
not more than 10% of silk,
synthetic or artificial
textiles, or any combination
therecof, and otherwise con-
sisting either wholly of cotton
or wholly of cottorn and one or
more of the following - flax,
sheep's or lambs' wool, alpaca,
mohair, cashmere, llama,
vicuna or oamels! hair:

(1) Containing undischarged
silk, but no other silk

(2) Containing discharged or
artly discharged silk
fincluding noil silk)

(3) Containing no silk

(B) Fobrics containing more than 10%
by weight of synthetic or
artifioial textiles or of
synthetic or artifioial tex-
tiles and silk:

(1) Containing no silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

(3) Containing discharged or
artly discharged silk
?including noil ailk)

5/6ths of the
most~f'avoured=~
nation rates
shown in

Part I of this
Schedule
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SCHEDULE XIX ~ UNITZD KIiiGDOM (NE¥ NOMENCLATURE VERSION)

Scction A, ictropolitan Territcry

PART IT (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate cf Duty
CHAPTER 55 (cont'd)
ex 55=10 Other woven fabrics, figured, cf cotton-

(&) Fabrics consisting by weight of
not more than 10% of silk, syn-
thetic or artificial textiles,
or any combination therecf,
and otherwise consisting
either wholly of cotton or
wholly of cotton and one or more
of the following - flax, sheep's
or lambs' wool, alpaca, mohair, 5
caghmere, llama, vicuna or
camels' hair:

(1) Containing undischarged 5/6ths of the
s8ilk but no other silk most=favoured=
nation rates
(2) Containing discharged or shown in
artly discharged silk Part I of this
fincluding noil silk) Schedule

(3) Containing no silk

(B) Fabrics containing more than 10%.
by weight of synthetic or arti-
ficial textiles or of synthetic
or artificial textiles and
silk:

(1) Containing no silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

(3) Containing discharged or
partly discharged silk
(including noil silk)
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SCHEDULE XTX — UNITED KINGDOM (NEV NCMENCLATURE VERSION)
Section A, Metropolitan Territory
PART TI (continued)

Tariff Item

No, Desoription of Products Rate of Duty
CHAPTER 56
8601 Discontinuous synthetic or artificial

textiles ("staple fibre"), not carded,
cambed or otherwise prepared for

spinning -~
(A) Fibres not exceeding 18 inches
in length
(D) Fibres exceeding 18 inches
in length
56-02 Waste (including yarn waste and pulled 5/6ths of the
or garnetted rags) of synthetic or most-favoured-
artificial textiles (continuous or nation rates
discontinuous), not carded, ocmbed shown in
or otherwise prepared for spinning Part I of this
Schedule

5603 Synthetic or ertificial textiles,
disoontinuous or waste, carded,
combed or otherwise prepared for
spinning -~

(A) Pibres not exceeding 18 inches
in length, carded or combed,
but not further prepared

(D) Other:

(1) Not containing silk

(2) containing undischarged
81l dus no other silk

(3) Containing discharged or
partly discharged silk




264 United Nations— Treaty Series 1953

SCHEDULE XTX -~ UNITED KINGDOM (NEW NOMFNCLATURE VERSION)
Section A, Metropolitan Territory
PART II (continued)

ariff I
Tariff Tt Description of Products | Rate of Duty

GHAPTER 56 (continued)

5601, Yarn of discontinuous or waste . )
synthetic or artificial textiles,
not put up for retail sale -

(A) Not containing silk &/6ths of the

. most~favoured=
(B) Oontaining undischarged silk, nation rates
' but no other silk shown in
. ] Part I of this
(C) Containing discharged or Schedule

partly discharged silk
86=05 . Yarn of discontinuous cr weste

’ synthetic or artificial textiles,
put .up for retail sale -

-(A) Not containing silk

(B) Containing wndischarged silk
but no other silk

(C) Containing discharged or
partly discharged silk.
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Seccotion 4, Mctropolitan Territory

BT IT (conbinued)

Tariff Item : '
No, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 56 (cont'd)

56=06 Woven fabrics of discontinuous or
waste synthetic or artificial
textiles -

(A) Fabrics cxceeding 30
centimetres in width and
containing more then 75% by
weight of synthetic or
artificial textiles, but
not including fabrics con-
taining silk vholly or partly
discharged other than noil

silk:
(1) Containing no silk .5/6ths of the
most-favoured=
(2) Gontaining undischorged nation rates
silk, but no noil silk showvm in
. . . Part I of this
(3) Containing noil silk Schedule

(B) Fabrics exceeding 30
centimetres in width and
containing more than 757 by
weight of synthetic or
artificial textiles and silk
wholly or partly dischorged
other than noil silk

(C) Other fobries:
(1) Containing no silk

(2) Containing undischerged
silk, but no other silk

(3) Containing discharged or
artly discharged silk
?including noil silk)
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)
Bcotion A,  Metropolitan Texritory
PART II {oontinued)

Tariff Itemr
No. Deseription of Producte Rate of Duty
CHAPTER 50
ex 58-04 Pile fabrice, chenille fabrics and

boucle fabrios (other than terry
towelling or other terry fabrice of
cotton falling within heading No.
55=0C and fabrics falling within
heading Ne. 58-05) -

(A) Pabrics consisting by weight of
not oore than 10x of silk,
synthetic or artificial
textiles, or any combination
thereof, and otherwise
consisting ‘wholly of one or
nore of the following - cotton,
flax, sheep's or lanbs' wool,
alpaca, mohair, cashnere,
llama, vicuna or oamels' hair :

5/6ths of the most-

(1) Containing no silk favoured-nation
rates shown in
(2) Containing undischarged Part I of this

silk, but-no other silk Schedule

(3) Containing discharged or
artly discharged silk
fincluding noil silk)

(B) Fabrics containing more than 10%
by welght of silk, synthetic or
artificial textiles or any
combinaticn thereof :

(1) Exceeding 30 centimetres
in width and containing
moyre than 75% by weight
‘of silk wholly or partly
discharged (other than
noil silk) or such silk
and synthetic or
artificial textiles
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A.

Metropolitan Territory

PART II (continued)

Tariff Item
No. Description of Producta Rate of Duty
CHAPTER 58 (cont'd)
ex 58=0l (B} (cont'd)
(cont*d)

(2) Exceeding 30 centimetrea
in width and oontaining
more than 754 by weight

of synthetic or

artificial téxtiies but
no silk wholly or partly
discharged (other than

noil

(2)

(b)

(e)

(3) Other
(2)

()

silk):
Containing no
silk

Jontaining
undischarged
silk, but no
noil silk

Containing noil
silk

fabrics:

Containing no
silk

Containing

undischarged
silk, but no
other silk

Containing dis-
charged or
partly dis-
charged silk
(including noil
silk)

5/6ths of the
most-favoured=
nation rates
shown in

Part I of this
Schedule
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEY NOMENCLATURE VERSION)

Section A,  Hetropolitan Territory

2437 II (continued)

Tariff Item

No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 58 (cont'd)
ex 58-05 Narrow woven fabrics and narrow fabrics

consisting of warp without weft
assembled by means of an adhesive,
cther than goods falling within headin
No, 58-06 =

(A) Fabrics consisting by weight of
rot more than 10s of silk,
synthetic or artificial tex-
tilés, or any combination
thereof, and otherwise con-
sisting wholly of one or more
of the following - cotton, flaox,
sheep's or lambs' wool, alpaca,
mohair, cashmere, llama,
vicuna or camels' hair:

(1) Containing no silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other
silk

(3) Containing discharged or
artly discharged silk
finoluding noil silk)

(B) Pabrics containing more thon 107
by weight of silk, synthetic or
artificial textiles or any
combination thereof;

(1) Containing no silk

(2) Containing undischerged
silk, but no other silk

(3) Containing discharged or
{)&rtl\y dischorged silk

including noil silk)

§

5/6ths of the
most~favoured=
nation rates
shown in

Part I of this
Schedule
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A. Mctropolitan Territory

PLRT 11 (continued)

Tariff Item
Noe Description of Products Rate of Duty

CHAPTER

ex 59-17 Other textile fabrics and textile
articles of a kind commonly used in
machinery or plant =

Bolting cloth, not made up, treated
or operated upon, containing no
.other fivre than silk

CHAPTER 60

ex 60-01 Knitted, netted or crocheted fabric,
not elastic =

(A) Fabrics consisting by weight 5/6ths of the
of' not more than 10% of silk, most-favoured=
synthetic or artificial nation rates
textiles, or any combination shown in
thereof, ond otherwise cone= Part I of this
sisting wholly of one or more Schedule
of the following - cotton,
flax, sheep's or lembs'! wool,
alpaca, mohair, oashmere,
llama, vicuna or camels' hairs

(1) Containing no silk

(2) Containing undischarged
silk, but no other silk

(3) Containing discharged or
artly discharged silk
i)including noil silk)
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.TURE VERSION)

Section A,

Metropolitan Territory

PART I (continued)

Tariff Item

No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 60 (cont'd)
ex 60~01 (B) Fabrics containing more than 10/
(cont'q) by weight of silk, synthetic

or artificial textiles or any
combination thereof':

(1) Exceeding 30 centimetres
in width and containing
more thon 757 by weight
of silk wholly or

rtly discharged
?ither than noil silk)
or such silk and
syrthetic or artificial
textiles

(2) Exceeding 30 centimetres
in width and containing
more than 795 by weight
of synthetic or
artificial textiles but
containing no silk
vholly or partly dis-
charged (other than
noil silk):

(a) Containing no
silk

(b) Containing undis-
charged silk,
but no noil silk

(¢) Containing noil
silk

|

x
i

5/6ths of the
most~favoured~
nation rates
shown in

Part I of this
Schedule
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)
Section A, Metropolitan Territory
PART II (continued)
Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 60 (cont'd)
ex 60=01 (B) (cont'd)
(cont'd)
(3) Other fabrics:
(a) Containing no siik
(v) -Containing undis- 5/6ths of the
charged Si}k, but most-favoured-
no other silk nation rates
. . shown in
(c) Containing dis= Part T of this
charged or partly Schedule
discharged silk
(including neil
silk)
ex 60-03 Stockings, under-stockings, socks,

ankle-socks, sockettes and the like,
knitted, netted or crocheted, not
elastic ~

(4) ¥molly of silk or containing
silk components the value
whereof exceeds 20;; of the
aggregate of the values of
all the components thereof

27%% or 10s.
the dozen pairs,
whichever is
the greater
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART II (continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 60-03
(cont!'d)

ex 85~15

CHAPTER 60 (contfd)

(B) Made wholly of synthetic-snd/or
artificial textiles, or
containing synthetic and/or
artificial textile components
the value whereof exceeds 20%
of the aggregate of the values
of all the components, but
containing no silk:

(1) Containing no synthetic
textiles and where all
the artificial, textile
oonsists of regenerated
cellulose or cellulose
acetate

(2) In other cases

CHAPTER 8

Radiotelegraphic, radiotelephonic and
television transmitters and receivers
(including radio~granophones end
television cameras); radio navigational
aid equipment; supersonic or electro~
magnetic echo sounding apparatus -

Radio-gramophones

30% or 6s. 9d,
the dozen
pairs, which-
ever is the
greater

304 or 9s, the
dozen pairs,
whichever is
the greater

13%%



1953

Nations Unies—- Recuetl des Traités 273

SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Section A, Metropolitan Territory

PART II (contimued)

Tariff Item
No.

Desoription of Products

Rate of Duty

ex 87-01

ex 87-09

ex 91=02

CHAPTER 87

Tractors (other than those falling
within heading No, 87-07), whether or
not fitted with power take-offs,
winches or pulleys -

Agricultural tractors (not
being track-laying tractors)

Motor~eycles (including auto-cycles),
with or without side=-cars; side-cars
of all kinds -

Motor-cycles (including
auto=cycles

Note: The above concession shall not
extend to sidew-cars fitted to motor-
cycles

CHAFTER 91

Clocks with watch movements (except
marine time~keepers and instrument
panel clocks) and alarm clocks -

(A) Alarm clockss

(1) 0f a value less than
12s, each

(2) of a value not less
than 123, each

154

22%/5

16%/3% or
2s, 8d, each,
whichever is
the greater
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SCHEDULE XIX - UKTICED KINGDOY (NEY NOMENCL.TURE VERSION)

Section 4, Metropolitan Territory

;0T 1T (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 92

ex 92-01 Pianos and other keyboard stringed
instruments, including automatic
pianos and pianos incorporating
electrical mcans of amplifying
sound; harpe =

Harps 16%3 5
92-02 Other string musical instruments 1693
92-05 Other wind musical instruments 167375
ex 92-08 Musical instrument strings -
Strings other than those of 16%’3;’5
a kind used on keyboard stringed
instruments
ex 92-09 Parts and accessories of rusical

instruments (other than strings),
including perforated music rolls
or discs, metrononmes and tuning
forks =

Parts and accessorics of 163’3 o
harps and of wind and
string instruments falling
within hcudings
No. 92-02 and 92-05
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEY NOMENCLATURE VERSION)

Scction A, HMetropoliton Territory

PiRT 1T (concluded)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 92 (cont'd)

ex 92-10 Gramophones, dictaphones and other
sound=recorders and reproducers =

Gramophones with electrical 13%:
amplification
ex 92-11 Gramophone records and other sound

recordings; matrices for the
production of reccords, prepared
record blanks, film for mechanical
sound recording, preparcd tapes,
wires, strips and like articles
for recording sound =

Gramophone records for 135
reproduoing music
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SCHEDULE XXI -~ INDONESIA

Rectifioations or nodiﬂcatlona to this Schedule are- authentic
only in the Epglish language

PART I - Most-favoured-nation tariff

Ltem ox 58
This item shall read:
"58 In

Item ex 62 I1
This item shall read:
nex 62 I"

Lten ox 63
This item shall read:

nex 63 II°

Jiep ax 103
Insert a comma after the word "packaging"

Item ex 118

This item shall read:
"ex 118 II b®

dtem 142 .
Replace the colon after "n.s.m." by a semicalon

Item ex 165
This item shall read:

"Bakelite, galalith and the like, in blocks, raw sheets or
lumps; synthetioc resins, in pisces, scales, clots or powder®

Iem ex 169 11 .
" The word "fron" shall read “fsru®

itep ex 170
This item shall be deleted

This item shall read:
"175 I*
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acontd. ;

Iien ox 188

The description and rate of duty of the sub-items IIa and IIb shall

"5 in lwaury packing ceessveecsessassossesssesndssscsssssse 30 PoOs
b in other packing, including peoking in a coloured paper

or in a paper bearing printed designs, but not pleated,

nor bearing relief ornamente or covered with metals

with the exception of soap, pecked in earthenware,

porcelain, glass, celluloid or other plastic material,

or in a socapbox, tube or similar article, intended for

use by the purchaser se:ssseecssssncsoncressncosssvases 18 poc,”

Iien 223
' Delete the sub-item number "ex" and substitute by:
HIH R
dkem ox 202
The sub-item numbers "1" and "2" shall read:
. nI" and "II
- L3en 204 :
The item number shall read:
'“ m‘
' The sub-item mumber "I" shall read:
- Pax IV
Lep 536
Ingert a comma after the word "hollowed"
Afer iten 568

Insert the following item:

"ex 574, Working, sorting or finishing tables, in so far
as they may be considered as ausiliaries for
{ndustrial operationg céssecasscccscnenasce 9 p.c.”

Delete SMW no, "g°
Delete all ef subeitem "p*
“This item ghall sfead:
’f'. *ux “2'
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SCHEDULE XXI ~ TNDONESIA

(contd.)

Lten 714 11

The description and rates of duty shall read:
"Other motors classified under this Item:

ex & for railway and tramway locomotives and for airplanes..... free
ex b for tractormand similar tractive mechanisms not running
On rallg s ceerecceccoscscrncncsnascssrcsrcsavrarsosscscsssvace 9 PecCe
[ other motors S 800000000000 000000P P00 0ERREETOTCEEsOet00E Y 18 PQC-"

Item 714 11

Sub-item mummber "ex a" shall read:
"
nex a. (1)

Sub~item number "ex b® shall reads
!!(n)!!

Sup-item mmber "¢." shall reads
niig)n

Iten 771 1

This item ghall read:
hex 7710

Item ex 803

Sub-item number "a" shall read:
fox I

Sub~item number "b" shall read:
I!II'I

Itop 804

In the last line of the description the word."tecnhical” shall read:

technical”,

Hen 823

The description shall read:

STractors, walking tractors and similar tractive mschaniasms,
not rumning on rails, as well as clearly therefor intended pu'ts"

Itensx 835 1

This iten shall be deloted
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IE XXI -
(contd. )

Item 836

The words "833 and" shall be deleted and the word "Items" shall
read:

nIte,!Iﬂ
Sub-item I shall read:
"I. articles clearly intended to be used with vehicles which
are not subject to a duty higher than 18 percent ad valorem,.., 18 p.s.”
tem I
This item shall read:
"ex 8777
Delete the word "Other® at the beginning of the description,
Sub-iter number "I" shall read:
ﬂIIﬂ
Sub-item number "II" shall read:
"III®
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b, Schedules contained in Annexes A and B of
the Annecy Protocol of Terms of Accession,
dated 10 October 1949

Listes contenues aux Annexee A et B du
Protocole d'Annecy des ccnditions d'adhésien,
portant la date du 10 octobre 1949.

Rectifications and modifications in Sectiom C are authentio
only in the English language

PART I « Most-Favoured-Nation Tariff

Iemox 436 1o
The description shall read:
" Marble, in blocks or slabs, smooth-
surfaced, obtained by sawing, rough-
hewing or squaring, neither ground

(planed), polished, finished nor wrought
in another way".

Item ox 436 11 5
The description shall read:

" Marble, in blocks or slabs, ground
(planed), polished, coated with enamel
or painted ".
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SCHEDULE IX - CUBA

Rectifications or modifications to this Schedule are authentic,
only in the English language

PART I - Most-Favoured-Nation Tariff

Before Item 137-C-Ex ingert the following:

"137 Knit fabrics of flax or hemp with or without
mixture of cotton or other vegetable fibers,”

Before Item 140-Ex insert the following as a heading:
"1ho Carpets "
Item 198-Ex
Next line to the description of the Item insert the words:
"Plus an ad valorem duty of"

In the column "Rate of duty® at the level of the description of the
Item, instead of "0.35 plus 105 ad val. per pair® insert;

"0.35 per pair"

At the level of "Plus an ad valoremn duty of" appearing in the
column "Description of products” insert in the column "Rate of Aut " .

nlw
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LISTE XI - FRANCE

Seul fait fol le texto frangais des rcotifications
ou des modifications portant sur cette liste

Segtiop A Territolre nétrovolitaln
PREMIERE PARTIE - Tari: de la nation la plus favorisée

Positdon ox 23 A:
La position doit se lire:

"Polssons d'eau douce frais (vivants ou morts)
ou conservés a l'état frais:
- salmonidfs:

- trultcs PP eve sl atatar eI Rtsseratoratatttrates 20 S "

Positdon ex L71s
La position doit se lire:

"ex 171 B®

tositdcn ax 424:

Suppriner le not Mautres:®dans la deuxidme sous-position
Chapitrg 22:

Ie titre doit se lires

% PEODUITS de la DISTILLATION du BOIS, des TEREBENTHINES
¢t dos RESINES non dénomds ni comyris aillours®

Eosition 825 B
1a position doit se lire:
"825 c'l
B - cr):
1a position doit se lire:
"&5 Dl!
Popitdon ox 825 C (deuxiime):

Ia position doit se lire:
nga5 E®
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L - CE
(suite)

Pogiti :
Les deux positions doivent se lire:

" Fer et aolers en blooms, brames, billettes,
largets, ébauches en rouleaux pour tdles
et ébauches de forgey fer et acier en poudres
ex 1283 B -ébauches en rouleaux pour t8les:
— en aclers non allids spéclaux s.esesvsesevsssoverses
ex 12830 - autres:
~- aoclers non alliés SpéciBUX evsessssssncensssnssvcans
- aclers allids spéciaux, d'une teneur
totale en tous éléments autres que le
fer, le carbone, le soufre et le phosphore, de:
~=- moins de 10% veueecvseacessesoesvoarsvetesstasorers
hataded lD% et plus 00pPeetudanestssctonnatonborivesnssrre

16
8

¢
8

%
%

]
%
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LISTE X1 c ERANCE

Ie texte suivant remplace dorénavant

la Section C - Afrique Occidentale Frangaise

i - ] aige

Tarif do la natfon.la plup favorissd-

e
1'AQF

Taux des
Désignation des produits droits

11-22 b
ox 11-23
ex 11-25

ex 18-32 a

ox 18-32 b

ex 18-23

Paplers ot cartons non dénormés, formés en
continus
- non marqués, nl filigranés, ni satinés,
ni frictionndss:
-~ en un gseul jet:
=== papier at carton kraft sees:ecoresscossseveese 5%
-= ¢n deux ou plusiocurs jets:
———— papier ot carton Mraft c.svevscesvosssescesere 5%
- marqués, filigranés, satinés ou frictionnés:
== papier et carton Kraft sesessesoccpeccocsscsons 5%

Articles d'dclairage ot de chauffage non
électriques:
-a 11s d'éclairage, laurs parties et
pleces détachéess
-~ lampes & incandescence i conbustibles liquides,
du type & pression, en cuivre pur ou allid...v. 7%

- appareils de chauffage, leurs parties et pldces
détachéess

-~ réchauds 3 combustibles liquides du type a
pression, ea culvre pur ou allid asgsoeessvsean 7%

Outillage méecanique & nain:
~ lampes & soudor:
=~ on cuivre pur ou 8114é cavseseesnscscssrsttcoes 75
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Lotitis I = FRANCE {guite

Section I - Madagagcar et Dépendanceg
Premidre Partie ~ Tarif de la Nation la plus Faworisde
Ia position doit se lire:
tgx 767 An

SCHEDULE XII - INDIA

Rectifications or modifications to this Schedule are authentio
only in the English language

BRT I - Most-Favoured-Nation Tariff

Item Ex 40
The word "Anbius" shall read:

"Abies"
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SCHEDULE XV ~ PAKISTAN

Rectificationa or modifications to this Schedule are
authentic-enly in the English language

PART I - Most~Favoured-Nation Tariff

Iten 25(7)
This item shall read:

"Ex 25(7) Marble seeeccrvoccssssccocaces 25 % ad val."
After Them ex 28(8)
Insert the following item:
YEx 30 Pumice 8tONE secscvsevesassece 25 % ad val."
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDCH

Rectifications or modifications to this Schedule
are authentic only in the English language

Metropolitan Territory
PART I - Most-Favoured-Nation Tariff

Number existing note as paragraph 1,
Ingort new paragraph 2 as follows :-

" 2, If the Government of the United Kingdom brings into
force during the currency of this Agreement a Tariff
based on the Brussels Convention for the Clasaification
of Goods in Customs Tariffs, this Schedule shall cease
to be valid upon the'date on vhich such a Tariff enters
into force, and shall be replaeced by the Schedule in the
nevw nomenclature which irmediately follows this
Schedule."

Insert Schedule XIX, transposed into the Brussels
Naomenclature, as follows:-
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM (NEW NOMENCLATURE VERSION)

Most-Favoured-Nation Tariff

1. If the Government of the United Kingdom brings into forse during the
currency of this Agreement a Tariff based on the Brussels Convention for the
Classification of Goods in Customs Tariffs, the following Schedule XIX shall
replace, upon the date on which such a Tardiff enters into force, the text of
the Schedule XIX of ooncessiens negotiated at Annecy ourrent up to that
date.

2, Any article listed in Part I of gh;g Sehedyle which is ‘liable in
whole or in part to Revenue duties (a), me wg,egg e;gregs;,v excepted in
this Schedule, continue to be charged wi {hose duyies af the rates from
time to time in force.

u‘v

3. In this Schedule the qualification "R Grade" sigu.ﬁes that the
product is "pure", "purissimum", "extra pure”, "B,P,", "Ph,G,", "A,R ", "for
analysis", "reagent“, or of special -quality for meeﬁi,ng spseial tests for

purity.
(BsP. = British Pharmagopoeia
Ph.G, = German Pharmagopoeia
A.R, = Analytical Reagent),
I’ The effect of several Section or Chapter notes (e.g, to Chapter 82)

is that certain parts are to be classified in headings appropriate to the
corresponding oomplete articles., To remove doubt, it is pointed out that
for the purposes of this Schedule the United Kingdom concessions on
articles set out as sub-headings do not extend to parts of those articles
unless parts are expressly included,

(a) "Revenue duties” for the purposes of this Schedule means
the duties set out in Part 6 of the "Customs end Excise
Tariff of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Irelend in operation on the 1st August, 1948",
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Part I - (continued)

Tariff Item

No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 2
ex 02-01 Meat and edible offals of the animals

falling within heading No, 01-01,
01-02, 01-03 or 01~04, fresh,
chilled or frozen =

Sweetbreads Free
CHAPTER 3
ex 03-01 Fish, fresh (live or dead), chilled
cr frozen -
(A) Fish, fresh 107
(B) Fish roes, fresh, chilled 57
or frozen
ex 03~02 Figh, salted, dried or smoked -
(A) Fish, salted (other than wet 10%

salted split figh and fish
preserved in brine)

(B) Fish roes Sh

ex 03-03 Crustaceans and molluscs, whether in
shell or not, fresh (live or deed),
chilled, frozen, salted, dried or
cooked -

Prawns, fresh, chilled, salted 104
or cooked
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Part I ~ (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 4
ex 04-02 Milk and cream, preserved,
concentrated or sweetened -
(A) Preserved milk (other than 6s. per
condensed milk), sweetened f cwt.
(B) Cream in hermetically sealed 10%
containers
04-03 Butter 15s. per
cwt,
ex OL-04 Cheese and curd -
(A) Blue-veined 10%
(B) -Other 15%
ex 04-05 Birds' eggs and egg yolks, fresh,
dried or otherwise preserved,
sweetened or not -
(A) Poultry eggs in shell:
(1) Not exceeding 14 1b, 1s. per
in weight per 120 120
(2) over 14 1b,, but not 1s. 64,
exceeding 17 1b, in per 120
weight per 120
(3) Over 17 1b, in weight 1s, 9d.
per 120 per 120
CHAPTER
0513 Natural sponges 10%

fNote. The expression "milk" in this
subheading does not include
buttermilk, whey, lactoserum,
kephir, yoghourt or similar
fermented milk
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Part I - (continued)

Tariff Itenm
No. Description of Products Rate af Duty

CHAPTER 7
ex 07-01 Vegetables, fresh or chilled .

Horseradish 0%

CHAPTER 8
ex '08-01;. Grapes, fresh or dried =

Currants #2s.
per cwt,

ex 08-05 Nuts other thdn those falling within
heading No. 08-01, fresh or dried,
shelled or not -

Amond nuts, shelled 10%

ex 08-11 Fruit (whole, in pieces or in pylp),
in brine, in sulphur water or in
other temporary preservative
solution -

Cherries prescrved in sulphur 10%
water or brine

ox 08-13 Peel of melons and citrus and other
fruit, fresh, frozen, dried, in brine,
in sulphur water, or in other
temporary preservative solution -

Citrus fruit.peels in brine 12%%

’ Paragraph 2 at the head of this Schedule shall not apply to this item.
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Part I - (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 09-10

ex 12-07

ex 12-08

ex 12-09

CHAPTER 9
Saffron and other spices -

Saffron (crocus sativus) stigmas
and styles, dried but not
chopped, ground, manufactured
or prepared

CHIFTER 12

Plants and parts (including seeds and
fruit) of -trees, bushes, shrubs or

“ plants, being goods of a kind used
primarily in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal,
fungicidal and similar purposes,
fresh or dried, whole, crushed,
ground cr powdered -

Ipecacuanha roct

Locust beans, fresh or dried, whether
or not kibbled or ground, but not
further prepared; fruit kernels and
other vegetable products of a kind
used primarily for human fcod, not
falling within any other heading -

Locust beans (ceratonia siliqua)
Cereal straw and husks, unprepared,
or chopped but not otherwise

prepared -

Strow

Free

Free

107

Free
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Part T - (continued)

Tariff Item
No. Desoription of Products Rate of Duty
CHAPTER 12 {cont'd)
ex 12-10 Mangolds, swedes, fodder rootsj hay,

lucerne, clover, sainfoin and similar
vegetable producta (excluding goods
falling within heading No, 12-09)

of a kind used for animal food,

green or dried, whole, cut or

chopped -~

Hay Free

CHIPTER 13

ex 13-02 Shellac, seed lac, stick lao and’
other lacs; natural gums, resins,
gum-resins and balsams -

‘Mastic, being solid natural Free
resin
CHAPTER 15
ex 15-02 Tallow (including "premier jus") and
animal fats used for the production
of tallow -~
.Tallow (including "premier jus") 1055
ex 15-04 Fats and oils derived from fish and

marine animals, crude or refin@d, but
~not further prepared -

Cod liver oil imported unmixed 18, per
in casks, drums or other gallon
receptacles, capable of holding
at least 20 gallons and without
internal oontainers
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Part I « (continued)

Tariff Itcm
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 15-07

ex 15-12

16-01

ex 16-02

ex 16-04

CHAPTER 15 (cont'd)

Fixed oils of vegetable origin, fluid
or solid, crude, refined or
purified =

Palm kernel oil

Fats and oils hydrogenated but not
further prepared -

V¥hale oil

CHLPTER 16

Sausages and the like of meat or meat
of fal

Other prepared or preserved meat or
meat offal =~

L) Poultry and meat pastes of a
ry
value not exceeding 10s, per
1b.

(B) Canned pork or ham (not
including bacon or tongues)
not ground, minced, diced
or chopped

Prepared or preserved fish, including
oavier and caviar substitutes and
fish soups -

(4) Fish roes, other than caviar
and caviar substitutes

(B) Herrings, brisling, mackerel,
tunny, canned

1075

| Free

207

20%

107%

10%.
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Part I - (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 16 (cont'd)

ex 16-0h4 (C) Paste consisting, or apart from 10%
(cont'd) flavourings or colouring matter
consisting, vholly of fish, or
vholly of o mixture of fish and
shell fish, and a farinaceous
filler

cx 16-05 Crustaccans and molluscs, prepared or
preserved, including soups -

Paste consisting, or apart from 10%
flavourings or colouring matter
consisting, wholly of shell fish,
or vholly of a mixture of shell
fish and fish, and a farinaceous
filler

CHAPTER 19

ex 19-07 Bread, ships' biscuits end other ordinary
bakers'! wares, not containing sugar,
honey, cpms, fots, cheese or fruit -

Hard crisp bread made from rye 10%
flour znd yeast, with the
inclusion of not more than 5 per
cent of wheat flour

CHAPTER 20

ex 20-02 Vegetables preserved otherwise than
- by vinegar or acetic acid ~

Tomatoes prescrved in airtight 10%
containers
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Part I - (continued)

Tariff Item
No,

Desoription of Produsts

Rete BF Duty

ex 20-04

cx 20-06

ex 2007

22-04

CHAPTER 20 (cont!d)

Fruit, fruit-peel. and parts of

lants preserved by sugar
drained, glace or orystallisgd)

Pcel

Pruit, including erushed fait,
otherwise preserved; whether or not
containing added sugar or spirit

Cherrics preserved by sulphur
dioxide solution or bring

Fruit and vegetoble juices, whgther
or not containing added sugar, but
unfermented and not containing
spirit =

Citrus fruit juices {other than
grapefruit juice, and orange
Juice vhether containing thg
detached cells of the fruit
or not), unsweetened

. CHAPTER 22

Grape must, in fermentation or with
fermentation arrested otherwise than
by addition of alcohol

5%
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Part I - (continued)

Tariff Item

No. Description of Products Rate of Duty
ex 25-13 Pumice stone, emery, natural corundum

and other natural abrasives -

(L) Emery:
(1) Ground or powdered 10%
(2) Other Free
ex 25-15 Marble, travertine, ecaussine and

similar calcareous rocks of an
apparent density of 2.5 or more,
and alabaster, including such
rocks in roughly squared or sawn
blocks, slabs cr sheets;
granules and chippings thereof -

Marble and marble chippings. 10%

ex 25-16 Granite, porphyry, basalt, sandstone
and other monumental and building
stone, including such stone in
roughly squared or sawn blocks,
slabs or sheets, but excluding

macadam -
(&) Granite,raw, in blocks 10%
(B) Granite in slabs or sheets of 10%

not less than 2 inch in

thickness and savm on one or
two sides only

ex 25-31 | Felspar and fluorspar -

(i) Pelspar:

(1) Ground or powdered 5%

(2) Other Free
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Part I - (continued)

Tariff Item
No.

Description of rfroducts

Rate of Duty

ex 26-01

ex 28-11

ex 28-17

ex 28-32

ex 28-56

CHAZTER 26

Metallic ores and concentrates and
roasted iron pyrites -

(i) Bauxite

(B) Titanium orcs and conoen-
trates thereof

CHAPTER 28

Arsenic trioxide, arscnic pentoxide

and acids of arsenic -
Arsenic. trioxide
Sodium hydroxide (caustic soda);
potassium hydroxide {caustic potash);
peroxides of sodium and potassium -
Sodium hydroxide, R Grade
Chlorates and perchlorates ~

(A) Potassium chlorate

(B) Sodium chlorate

,Carbides (for oxample silicon carbide,

boron carbide, metallic carbides) -
(4) Carborundum, being crystalline
silicon carbide, crude,
unground

(B) Calcium carbide

Free

Hee

Free

10%

10%
10%

Free

Free
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Part I - (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 29

ex 29-14 Monoacids and their anhydrides, acid
halides and acid peroxides; halogenated,
sulphonated or nitrated derivatives of
monoacids -

Abietic acid Free

ex 29-16 Alcohol acids, aldehyde-acids and ketone-
aclids, phenol-acids and other complex
oxygen-function acids, their anhydrides,
acid halides ond acid peroxides; their
halogenated, sulphonated or nitrated
derivatives -~

Calcium tartrate, other than R Grade Free

ex 29-27 Imides  and imines and their substitution
derivatives -

Dicyandiamide 10,:

CHAPTER

ex 30-01 Organo-therapeutic glands and other
organs, dried, whether or not powdered;
extracts of' organo-therapeutic glands
or organs -

(A) Chorionic gonadotrophin and 105
serun gonadotrophin

(B) Liver extracts (including the 107
active principles of liver)

(C) Extracts of the following 10%
glcnds: -
(i) Thyroid,
(ii) Parathyroid,
(iii) Pituitary,
(iv) Suprarenal cortex
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Part I - (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 30-03

ex 31-02

ex 32-04

CHAPTER 30 (cont'a)

Medicaments (including veterinary
medioaments) -

Preparations of or containing the
following: =~

(i) Chorionic gonadotrophin and
serum gonadotrophin

(ii) Liver cxtracts ond active
principles of liver

(iii) Thyroid, parathyroid,
pituitery or supra~
renal cortex glands

CHAPTER 31

Mineral or ohemical fertilisers,
nitrogenous =

(A) Calcium cyanamide

(B) Calcium nitrate, other than
R Grode

CHAPFER 32
Oolouring matter of vegetable origin
(including dyewood extract and other
vegetable dyeing extracts, but
excluding indigo) or of animal origin
(including natural colour lakes) -

Annatto colcuring

10%

Free

Free

10%
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Part I - (continued)

Tariff Item
No.

Desoription of Products

Rate of Duty

ex 33-01

ex 38-05

38-06

CHAPTER 33

Essentiel or volatile vegetable oils,
liquid or concrete, terpeneless or

not; resinoids -

(4) Essential oils, natural but
not terpeneless, the
following:

(1) Bergamot
(2) Lemon

(3) Mandarin

CHAPTER 38

Tell oil (residual product of the
manufacture of wood. pulp by the
alkali process), crude or
distilled -

Crude
Lignosulphites (residual products

of the manufacture of wood pulp
by the bisulphite process)

Free
Free

Free

10%
10%
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Part I = (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 39-03

ex 42-02

CHAPTER 39

Regenerated cellulose; cellulose
nitrate, acetate and other cellulose
esters, cellulose ethers and other
cellulose derivatives, plasticised
or not (for example vulcanised
fibre, collodion, celluloid,
varnish bases (dry or pasty
extracts)) -

(A) Sodium carboxy methyl
cellulose

(B) Ethyl hydroxyethyl

cellulose

(C) Methyl cellulose

CHAPTER 42

Travel goods (for example trunks,
suit~cases, hat-boxes, travelling bags,
haversacks, knapsacks, rucksacks,
kitbags), handbags, wallets, purses,
satchels, brief-cases, collar boxes,
dressing cases, pouches, toilet bags,
tool cases and similar containers of
leather or of composition leather, of
vulcanised fibre, of synthetic
plastic material, of paperboard or
of textile fabric -

(A) Rucksacks, adapted at the
bottom as well as at the top
for strapping to the back

20%
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Part I - (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 42 (cont'd)

ex 42-02 (B) Handbags, shopping bags and 15%
(cont'd) similar receptacles with
fastenings or frames (or
other stiffeners) of wood,
with or without small fit-
tings of base metal or
textile linings, which other-
wise consist wholly cf sisal

CHAPTER 44

Note: Throughout this Chapter "standard"
means the standard of 165 cubic fect.

ex 44=03 Roundwood in the rough, whether or not
stripped of its bark or roughed down
by means of axe or adze -

(4) Pitprops Free
(B) Wood of coniferous species 8s. per
standard

Provided that if the Govermment of the
United States of America notifies the
Government of the United Kingdom that
the tax imposed on the importation of
lumber into the United States of America
under Section 3424 of the Intermal
Revenue Code, has been removed; then,
for so long as imports into the United
States of America of lumber and timber
described in Paragraph 401 of the Teriff
Act -of 1930 and originating in Canada
are excmpt from ordinary customs duties
and charges in excess of 50 cents per
thousand board feet, imports into -the
United Kingdom of wood and timber of
‘coniferous species origineting in the
United States of America shall be
apcorded customs treatment as follows,
instead of that provided for above:=
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Part I - (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 44 (cont'd)
. ex 44~03 (C) Wood of coniferous species:
(contta)
(1) 9 inches or more in width Free
throughout its length
and 15 feet or more in
length
(2) Other:
(a) Of a value of £17. 12s. Free
or more per standard
(b) Of a value of less than 8s. per
£17. 12s, per standard standard.

Note: Section 3424 of the Internal
Revenue Code (enacted in 1939) is .
identical in substance with and
replaces Section 601 (c) (6) of the
Revenue Act of 1932 as amended by
Section 704 of the Revenue Act of
1938 :
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Part I - (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 44 (cent'd)
ex YA=-Olk Wood, roughly squared or half-
squared, but not further manufactured -
(A) Pitbars Free
(B) Wood of coniferous species 8s, per
standard

Provided that if the Government of the
United States of America notifies the
Government of thc United Kingdom that
the tax imposed on the importaticn of
lumber into the United States of
America under Section 3424 of the
Internal Revenue Code, has been
removed; then, for so long as imports
into the United States of America of
lumber and timber deseribed in
Paragraph 401 of the Tariff Act of
1930 and originating in Canada are
exempt from ordinary customs duties
and charges in excess of 50 cents
per thousand board feet, imports into
the United Kingdom of wood and timber
of coniferous species originating in
the United States of America shall be
accorded customs trcatment as follows,
instead of that provided for above:-
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Part I - (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex Lh=-04
(cont'a)

ex L4=05

CHAPTER 4k (cont'd)
(C) Wood of coniferous species:

(1) 9 inches or more in width
throughout its length and
15 feet or more in length

(2) Other:

(a) Of a value of £17. 12s.
or more per standard

(b) Of a valué of less
than £17, 12s, per
standard

Note: Section 3424 of the Internal
Revenue Code (enacted in 1939) is
identical in substance with and
replaces Section 601 (c) (6) of the
Revenue Act of 1932 as omended by
Section 704 of.the Revenue 4ct of
1938

Wood sawm or cut lengthwise but nct
further prepared, of a thickness

" exceeding five millimetres -

(A) Halved pitbars
(B) Softwood weatherboords

(C) Softwood boxboards

Free

Free

8s, per
standard

Free

7%
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Port I - (continued)

Tariff Item

No, Deseription of Products Rate of Duty
CHAPTER 4k (cont'd)
ex L4~05 (D) Wood of coniferous species 8s, per
(cont'd) (other than boxboords and standard

sleeper blocks)

Provided that if the Govermnment of the

United States of fmerica notifies the
Govcrnment of the United Kingdom that
the tax imposed on the importation of
lumber into the United States of
America under Section 3424 of the
Internal Revenue Code, has been
removed; then, for so long as imports
into the United States of Amerioa of
lumber and timber described in
Paragraph 401 of the Tariff Act of
1930 and originating in Canada are
exempt from ordinary customs duties
and charges in excess of 50 cents
per thousand board fest, imports into
the United Kingdom of wood and timber
of coniferous species originating in
the United States of LAmerica shall be

accorded customs treatment as follows,

instead of that provided for above;~
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Part I - (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER ki (cont'd)

ex 44=05 (E) Wood of conifcrcus species
(cont'a (other than boxbcards and
sleeper blocks):

(1) 9 inches or more in width Free
throughout its length
and 15 feet or more in
length ’

(2) Other:

(2) Of a value of Free
£17, 128, or more
per standard

(b) Of a value of less 8s, per

than £17, 12s. standard
per standard

Necte: Section 3424 of .the Internal
Revenue Code (enacted in 1939) is
identical in substance with and
replaces Section 601 (c) (6) of
the Revenue Act of 1932 as amended
by Section 704 of the Revenue Act
of 1938

ex 44=07 Railway or tramway sleepers of wood =

Softwood slecpers, not further 107
prepared than sawn, 8 feet

6 inches in length, 5 inches
in depth, and either 10 inches
or 12 inches in width
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Part I = (continued)

Tariff Item T
No, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 4 (cont'd)

ex Lh-13 Wood (including blocks, strips and
friezes for parquet, not assembled),
planed, tongued, grooved, rebated,
chanfered, V-jointed, centre
V-Jjointed, beaded or centre~beaded
and the like, but not further
manufactured -

(4) Softwood weatherboards 73%

(B) Softwood boxboards, planed, 10%
tongued or grooved

(C) Other softwood boards, less 737
than 2 inches in thickneass
and 4 inches or more in
width

ex 4h=15 Plywood (including blockboard, lamin=-
board and battenboard) end veneered
wood, whether or not containing any
material other than wood =

Plywood faced with birch 107

ex 4h=~21 Complete wooden packing cases, boxes,
crates, drums and similar packings
imported assembled, unassembled or
partly assembled =

(&) Imported unassembled and con= 104
sisting of softwood boxboards,
not dove~tailed, mortised or
tenoned at the ends

(B) Imported unassembled and con- 154
sisting of softwood boards,
dove~tailed, mortised or
tenoned at the ends
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Part I - (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products Rate of Duty

ex 44-23

ex L4~-26

ex L4~28

CHAPTER 44 (eont'd)

Builders' carpentry and joinery
(including prefabricated and sectional
buildings and assembled parquet
flooring panels) ~

(A) Doors of a height and width 1s, 6d, cach
not less than € fcet and or 15%,

2 feet respectively whichever is
the greater

(B) Other (excluding assembled 15
parquet flooring panels)

Turned spools, cops, bobbins, sewing
thread reels and the like, of wood -

Sewing thread reels, punched 5%
longitudinally and not
exceeding in length 5 inches
and in diameter at the ends
2% inches

Other artioles of wood =~

(A) Board consisting of an inner 15%
layer of thin strips of wood
or of blocks of wood not
exceeding 1 inch by 1% inches
in cross-section, covered on
both sides with one or more
layers of paper or paperboard

(B) Pallets, being flat platforms Free
of a kind used with fork-lift
trucks having two-tongue
forks
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Part I - (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER b (conttd)

ex Wh=28 (C) Spring blind or shade rollers, 1055
(conttd) whether with brackets or laths
or not, and vhether in sets or
not, and rollers therefor bored
at one or both ends or further
manufactured

(D) Softwood boxboards (other than 10%
in sets), lock=-jointed or
glued, but not dove-tailed,
mortised or tenoned at the
ends

CHAPTER 46

ex 46-03 Articles of basketwork or wickerwork
made direcctly to shape from plaiting
materials; articles mode up from
goods alling within heeding

Nos 46-01 or 46~02 -

Hondbegs, shopping bags and similar 15%
receptacles with fastenings or
fromes (or other stiffcners) of
wood, with or without small fittings
of base metal or textile linings,
vhich othcerwise consist wholly of
sisal

CHAPTER

ex 47-01 Pulp derived by mechanical or chemical
means from any fibrous vegetable
material -

Wood pulp Frece
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Part I ~ (continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 48-01

CHAPTER 48

TNote: Throughout this Chapter "standard
ream" means o ream of 480 sheets of
double crown measuring 30 inches by
20 inches when fully extended,

Paper and paperboard (including
cellulose wadding), machine made, in
rolls or sheets =

(A) Of a weight equivalent to not
more than 90 1b, to the
standard ream, not being
paper imported solely for the
purpose of being spun into
yarn:

(1) Tissue paper

(2) Writing paper in sheets.
meaguring not less than
16% inches by 21 inches

(3) Newsprint, that is to say,
paper in rolls, having a
water absorbency when
tested by the one-minute
Cobb mcthod of not less
than 45 grammes per
squere metre, containing
not less than 70 per
cent of mechanical wood
pulp, and of a weight of
not less than 20 1b. cr
more than 25 1b, to the
standard ream

16 2/%
16 2/3%

Free
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Part I - (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Ratc of Duty

CHAPTER 48 (cont'd)

ex 48-01 (A) (cont'a)

(cont'd)

(4) Paper of a weight
equivalent to more
than 7 1b, to the
standard ream;

(2) Monufactured 16 2/%
wholly of sul-~
phate cellulose
fibre

(b) Machine glazed 16 2/3%
(except imitation
kraft and fully
bleached white
poster)

(5) Other (except imitation 20%
kraf't)

(B) Of a weight cquivalent to more
than 90 1b, to the standard
ream:

(1) Kraft board, imported 15%
in reels

(2) Other (except unlined 20%
strawboard

48-02 Hand-mede paper and paperboard =
(A) Tissue paper 16 2/%%
(B) VWriting paper in sheets 16 2/%

measuring not less than 163

inches by 21 inches

(C) Other 20%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

(NEW NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 48-03

ex 418-05

CHAPTER 48 (cont'd)

Parchment or greaseproof paper and
paperboard, and imitations thereof,
and glazed transparent paper, in
rolls or sheets -

(A) Greaseprocf paper of a weight
equivalent to more than 7 1b,
but not more than 90 1lb, to
the standard ream

(B) Other (except imitation
greaseproof )

Paper and paperboard, corrugated (with
or without flat surface sheets),
creped, crinkled, embossed or per-
forated, in rolls or sheets -

(A) Of a weight equivalent to
not more than 90 1b., to
the standard ream (not
being corrugated with flat
surface shects):

(1) Tissue paper

(2) Paper of a weight
equivalent to more
than 7 1b, to the
standard ream:

(2) Manufactured wholly
of sulphate cellu-
lose fibre

(b) Machine glazed
(except imitation
kraft and fully
bleached white
poster)

(c) Greaseproof

16 2/%

20%

16 2/%

16 2/5%

16 2/3%

16 2/3%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

(NEW_NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continued)

Tariff Itcm
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 48 (cont'd)

ex 48-05 (A) (econt'a)

(oont'd)

(3) Other (except imitation 207
kraft and imitation
greaseproof’)

(B) Of a weight equivalent tc more
than 90 1b, to the standnrd
ream (not being corrugated
with flat surface sheets):

(1) Kraft board, imported in 15%
reels

(2) Other 205

48-06 Paper and paperboard, ruled, lined or
squared, but not otherwise printed, in
rolls or sheets -

(A) Writing paper in sheets 16 2/3%
measuring not less than 16%
inches by 21 inches

(B) Paper manufactured wholly of 16 2/%%
sulphate ocllulose fibre, of
a weight equivelent to more
than 7 1b, but not more than
90 1lb, to the standard ream

(C) Other 205
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SCHEDULE XIX -~ UNITED KINGDOM

(NEW_NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 48-07

CHAPTER 48 (cont'd)

Coated (including surface~coloured
or design-printed) or impregnated
paper and paperboard, in rolls or
sheets; presspan and the like, in
rolls or sheets = .

(A) Of a weight equivalent to not
more than 90 1lb, to the
stangdard ream:

(1) Tissue paper

(2) Writing paper in sheets
measuring not less than
162 inches by 21 inches

(3) Of a weight equivalent
to more than 7 1b, to
the standard ream:

(a) Manufactured wholly
of sulphate
cellulose fibre

(b) Machine glazed
(except imitation
kraft ond fully
bleached white
poster)

(¢) Greaseproof
(4) Other (except imitation

kraf't and imitation
greaseproof’)

16 2/%%
16 2/%

16 2/3%

16 2/3%

16 2/%
20%

1953
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

(NEW_NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 48 (cont'a)

ex 48-07 (B) Of a weight equivalent to more
(cont'd) than 90°1b, to the standard
reams:

(1) Kraft board, imported 15%
in reels

(2) Other (except unlined 20%
strawboard

CHAPTER 59

ex 59-06 Other articles of twine, cordage, rope
or cables =

Handbags, shopping bags and similar 15%
receptacles with fastenings or
frames (or other stiffeners) of
wood, with or without small
fittings of base mctal or textile
linings, which otherwise consist
wholly of sisal

CHAPTER 64

ex 64=05 Parts of footwear (including uppers,
in-soles and screw-on heels), of
any moterial except metal -

Wooden heels, turned or otherwise 20%
finished
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

(NEW_NOMENCLATURE VERSION)

Part T - (continucd)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 68-02

ex 68-04

ex 68-05

THAPTER 68

Worked monumental or building stone
(except slate) or steatite, and
articles thereof, other than goods
falling within heading No., 68-01 =~

Granite, dressed: polished,
carved or otherwise worked
(other than granite planed
on one¢ or two sides only but
not further worked)

Millstones, grindstones, cutting and
polishing wheels and the like, of
natural storc o naturcl or artifi-
cial abrasive (agglomerated cr not),
or of pottery, with or without axles,
but not mounted; scgments and other
finished parts of cuch stones and
wheels -

Articles consisting, aport from
any small fittings, wholly of
grains of emery, silicon carbide
or corundum (natural or artifi-
cial) in homogencous bonding
medie -

Whetstones, oilstones, hones and the
like of natural stone, of natural or
artificial cbrasives (agglomerated
or not), or of pottery -

Articles consisting, apart from any
small fittings, wholly of grains of
emery, silicon c~rbide or corundum
(naturel or artificial) in
homogeneous bonding media

30%

20%
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM

(NEW NCMENCLATURE VERSION)

Part I = (continued)

Tariff Item
No

Description of Products

Rate of Duty

ex 70-18

ex 73-01

ex 73-02

ex 7306

CHAPTER 70

Cptical glass and optical elements, nat

optically worked (including such
elements for oorrective spectacle
lenses) -

Lighthouse lenses, being dioptric

drum lcnses of external diameter
not less than 10 inches

CHAPTER 73

Pig iron end spiegeleisen -
(4) Vanadium-titenium pig iron
produced in an electric
furnace

(B) Pig iron, smelted wholly with
charcoal

Ferro-alloys -
(4) Silico-manganese
(B) Ferro-silicon containing not
less then 20 per cent of
silicon
(C) Ferro~chromium

(D) Ferro-molybdenum, ferro-
venadium and ferro-~tungsten

‘Puddle bars and pilings; ingots of iron

or steel -~

Manufactured entirely from pig
iron smelted wholly with
charcoal

Free

Free

Free

Free

33%%

Free
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

("W NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continued)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 73-07

ex 73-10

ex 73-12.

CHAPTER 73 (cont'd)

Blooms, billets, slabs and sheet bars
(including tinplate bars), and
roughly forged pieces, of iron or
steel =

Of wrought iron produced by
puddling with charcoal from
pig iron smelted wholly with
charcoal

Bars and rods (including wire rod) of
iron or steel, hct-rolled, forged or
cold-finished (including precision- .
made) ; hollcw mining drill steel =

(A) Bars and rods of wrought iron
produced by puddling with
charcoal from pig iron
smelted wholly with charcoal

(B) Other bars and rods, of a
value exceeding £35 per ton
but not excceding £70 per ton

Hoop and strip of iron or steel, hot-
rolled or cold-rolled -

(A) Bandsaw hoop and strip over 4
inches wide and from 19 to
12 gauge (Birmingham wire
geuge) in thickness

(B) Hoop and strip of a value
exceeding £80 per ton, other
than:

(1) Exceeding 12 inches in
width, in the flat

Free

Pree

10%

20%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

(NI _NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 73 (cont'd)

ex 73=12 (B) (cont'd)

{cont'd)

(2) Hot-rolled over 10
inches in width, in
coils or flattened
coils weighing more
than 3 cwts

(3) Bandsaw hoop and strip
over 4 inches wide
and from 19 to 12
gouge (Birmingham wire
gauge) in thickness

ex 73-15 Alloy steel and high carbon steel in the
forms mentioned in headings numbered
73-06 to 73-14 -

(4) Bendsaw hoop and strip over 10%
4 inches wide and from 19 to
12 gauge (Birminghem wire
gauge) in thickness

(B) Cold-rolled machinery belting 105
(including conveyor and
elevator bands) exceeding 10
inches but not exceeding 32
inches in width, imported
in coils:

(1) Of stainless steel, or

(2) Hardened and tempered,
of charcoal steel
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM

(NEW_NOMENCLATURE VERSION)

Port I - (continued)

Tariff Item
No. Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 73 (cont'd)
ex 73-15 (C) Wire, bars ond rods (of diemeter 205
(contId) not exceeding 1 inch) and hoop

and strip, heat resisting and not
plated, coated or covered, con-
taining by weight the followring:=-

Not less than Not more than

per cent per cent
Chromium 19,5 26
Alumium 3.5 6.5
Cobalt 1.5 4

and not more than a total of 3
per cent by weight of substances
other than chromium, aluminiun,
cobalt and .iren

(D) Bars and rods of a value 2055
exceeding £35 per ton but not
excceding £70 per ton

(E) Hoop and strip of a value 207
excceding £80 per ton, other
than:

(1) Excecding 12 inches in
width, in the flat

(2) Hot-rolled over 10 inchcs
in width, in coils or
flattcned coils weighing
morc than 3 cwts

(3) Bandsaw hoop and strip
over 4 inches wide and
from 19 to 12 gauge
(Birminghem wire gauge)
in thickmess
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDCM

(NEW_NOMENCLATURE VERSICN)

Part I - (continucd)

Tariff Itenm
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 73-18

ex 73-23

CHAPTER 73 (cont'd)

Tubes and pipes of iron (other than of
cast irong or steel, excluding high-~
pressure hydro-clectric conduits -

(A) Hot finished seamless tubes
and pipes (ineluding hollows),
of plein corbon steel

Note: The Governmcnt of the United
Kingdom undertakes to make provision
for the admission of the products
provided for unde¢r the pbove item, up
to a maximum quantity of 5,000 tons
per annum from 211 sources, at a rate
of duty not exccuding 15 per cent

(B) Seamless tubes ond pipes
(including hollows?, of
steel containing not less
than 0,90 per cent and not
more than 1,30 per cent, by
weight, of corbon, and not less
than 0,90 per cent and not more
than 1.65 per cent, by weight,
of chromium

Casks, drums, cans, boxes and other
similar containers, of shect or plate
iron or stecl, of a description
commonly used for the oonveyance or
packing of goods =

Churns for the conveyance of’
milk

£10 per ton
or 25,.,

whichever is
the grenter

£10 per ton
or 25,

whichever is
the greater

15%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

(NEW NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continucd)

Tariff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 73=32

ex 73-36

ex 7h-11

CHAPTIR 73 (cont'd)

Bolts and nuts (including bolt ends,
screw studs and other screws for
metal), whether or not threaded or
_tapped, screws for wood, screw hocks,
screw rings and sorew knobs, of iron
- or steel; rivets (excluding tubular
or bifurcated), cotters, cotter—
pins, washers and spring washers,
of iron or steel -

(A) Screws for wood (other than
coach screws, screw hooks,
screw rings and scrcw knobs)

(B) Screw hooks

Stoves, grates, kitchen ranges, cookers,
fires and the like (including combined
stoves and boilers), not electrically
operated, and parts thereof, of iron
or steel -

Stoves for domestic heating with
solid fuel

CHAPTER 74

Woven wire (including wire gauze and
wire cloth), wire grill and wire
fencing or netting, of copper =~

Fourdrinier paper-machine wires

23d, per gross
or 3}, per 1b,,
whichever is
the greater

20%

15%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDO

(NEY NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continued)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 74-15

(6> 4 76-01

CHAPTER 74 (cont'd)

Bolts and nuts {thrended or not), screws,
screw studs, screw hooks, screw rings
and the like, rivets (excluding
tubular or bifurccted rivets), cotters,
cotter-pins and washers (including
spring washers), of copper -

(&) Scrcws for wood (other thon
coach screws, screw hooks,
screw rings and screw
knobs) :

(1) Up to ond including
8 gouge

(2) Over 8 gauge

CHAPTER 76

Unwrought aluminium (including
aluminium grenules); aluminium waste
end scrap =

Unwrought aluminium, but not
including alloys cf
aluminium

9d. per lb,
or 2%d, per
gross,
vhichever is
the greater

6d. per lb,

Free
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SCHEDULE XTX - UNITED KINGDOM

(NEW NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continued)

Tariff Item
o,

Description of Products

Rate of Duty

ex 82-02

ex 82-04

ex 82-08

ex 82-11

CHAPTEDR 82

Saws (non-mechanicnl) nnd blades for
hond or mcchine saws (including
toothless stone-cutting saw blades) -

Blanks for blades of hand panel
saws, being blanks of tapered
cross-section, but not
including toothed blanks

Hand tools {with or without handles),
including glogziers! diamonds, not
falling within any other heading of
this Chapter; blow lamps, anvils;
hond, table and bench vices and
clamps; portable forges and grinding
wheels (hand or pedal operated) -

Self-contained pressure type
hand blow lamps for liquid fuel

Coffee-mills, mincers, Jjuice-extractors
and similar domestic oppliances of
mechanical type, of a weight not
excceding ten kilogrammes -

() Food grinders or slicers
(B) Pruit juice-cxtractors
Razors and ragor bledes (including
razor blade blanks, whether or not in
strips) =~

Blanks for safety razor blades,
not ground

15%

20%

15%
15%

107% plus
1s, per
gross
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

(NEW NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continued)

Trriff Item
No,

Description of Products

Rate of Duty

ex 83-01

ex 83=02

ex 8307

ex B4-~06

CHAPTER 83

Locks, padlocks and parts therecof, of
base metal; keys, finished or not, of
base metal -

Keys

Base metal fittings and mountings of a
kind suitable for furniture, doors,
windows, blinds, coachwork, saddlery,
trunks 2nd the like (including
automatic door closers); base metal
hat-racks, hat-pegs, brackets and
the like -

Bolts, latches, hasps and hinges

Lomps and lighting fittings ond parts
thereof, of base mctal (excluding
switches, electric lamp holders,
electric lamps for vehicles, electric
battery or magncto lamps, and other
articles falling within Chapter 85) -

0il lomps ~nd lanterns,
incandcscent, of the pressure
type

CHAPTER 84
Internal combustion engines -

Other than stationary engines or
engines of o type suitable for
use in motor vehiclcs or
2irernft

20,5

20;:

17%5
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SCHEDULE XIX = UNITED KINGDOM

(NE¥_NOMENCLATURE VERSION)

Part I = (continued)

Tariff{ Item
No. Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 84 (cont'd)

ex 84-18 Centrifuges, other than cream separators
falling within heading No, 84=26 =

0il separators and other machines 20%
for separating sediment or liguid
constituents from liquids mainly
by centrifugal action, but not
ircluding articles liable on the
10th September, 1945, to duty
under the Safeguarding of
Industries Act, 1921

ex 84-21 Appliances (hand, knapsack or transport~ -
able) for atomising or spraying liquids
or povders (including agricultural
sprayers and steam or sand blasting
appliances and fire-extinguishing
appliances) - '

Sand blast nozzles lined with 9
moterial wholly or mainly of
silicon carbide or tungsten
carbide

R

ex 84=25 Harvesting, threshing and winnowing
machinery; gtrow and fodder presses;
hay and gross mowers; egg-groding and
other grnding mochines for
agricultural produce =

Hay ond gress mowers (including 15%
mowing attachments to tractors)
other than those of the rotary
blede type |




1953 Nations Unies — Recuetl des Traités 329

SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

(NEW_NOMENCLATURE VERSION)

PART I - {continued)

Tardiff It
i Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 8J (cont'd)

ex 84~26 Dairy machinery (including milking
machines), other than pasteurisers
and other machinery falling within
heading No, 84-17 =

(A) Milking machines 15%

(B) Churns for butter making 15%

(C) Ccmbined churns and butter 15%
workers

(D) Cheese presses 10%

(BE) Cream separators:

(1) capable of separating the |10%
cream from not less than
400 Imperial gallens of
milk per hour

(2) other 15%

ex Bh=L2 Mechinery (other than sewing machines)
for preparing, tanning and working
hides, skins and leather (including
boot and shoe machinery) =

Boot and shoe making or repairing 20%
machines

ex 84-59 Machinery or appliances not falling
within any other heading in this
Chapter -

Gut cleaning machines, being 124K
slaughterhouse machinery

8462 Ball, needle or roller bearings 20%

NOTE: This binding extends to parts of
the items specified
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(N HOMPHCLATURE VERSION)

Port I - (continued)

Tariff Itcm
No.

Description of Products

Rate of Duty

ex 85~01

ex 86-09

ex 90-01

CHAPTER 85
Electric generators, motors, transformers,
converters (rotary or static),
rectificrs, inductors, reactors,
frequency transformers, and similar
machinery and apparatus, other than
goods falling within heading No. 85-08,
85-0S or 85-21 =

(4) Three phase alternating
current motors (other than
motor generators) exceeding
10 but not exceeding 250
horse-power, commutator type

(B) Electric motor znd genecrator
casings and unvound rotors
and stators

CHAPTER 86

Parts of railway and tramway locomotives
and rolling stock =

Complete roller bearing and
ball bearin: axle boxes

CHAPTER 0

Optically worked glass, quartz, artifi-
cial plastic or other materials,
unmounted, and optically worked
elements, unmounted -

Lighthouse lenses, being dioptric
drum lenses of external diameter
not less than 10 inches

20%

15%

33%%
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

(NEW NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (continued)

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty

CHAPTER 90 (cont'd)

ex 90-02 Optically worked optical elements of
glass, quartz, artificial plastic or
other materials, mounted and suitable
for fitting to instruments or
appliances; optically worked mirrors,
mounted -

Lighthouse lenses, being dioptric 334
drum lenses of external diamster
not less than 10 inches

ex 9026 Revolution counters, preduction counters,
taximeters, mileometers, pedometers and
the like; speed indicators of all

kinds -

Taximeters 20%

CHAPTER 92

ex 9204 Accordions (including foot=blown
accordions), concertinas and similar
musical instruments; mouth~organs =

(4) Accordions 3347
(B) -Concertinas 334
ex 97-06 Appliances, apparatus, accessories and

requisites for gymnastics, athletics,
or for sports and outdoor games =

Skates, other than roller skates 204%
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SCHEDULE XIX -~ UMNITED KINGDOM

(NEW NOMENCLATURE VERSION)

Part I - (conoluded)

Tariff Item
No.

Description of Products

Rate of Duty

GENER.LL T/LRIFF PROVISION

tachinery, the following:~

Mr compressors, reciprocating
and rotary

Pneumatic machinery and tools
Grindingz mechinery for workshops
Morine and stationary internal
combustion engincs

Electrical motors and generators
Electrical deck machinery, being
winches, steering machinery,
capstan winches and trawler
winches

Note: The products listed in the above
item shell be exempt from ordinary
most-f~voured-nation customs duties
vhen consiyned direct to o ship-
building yard registered by the
Cormissioners of Customs and Excise,
to be used for the building,
repairing or refitting of ships in
that yord,
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SCHEDULE XIX ~ UNITED KINGDOM (NEW NOMENCL.ATURE VERSION)

Metropolitan Territory

PART 11

Preferential Tariff

Tariff Item
No, Description of Products Rate of Duty
CHAPTER 90
ex 90-26 Revolution counters, production countézfs,

taximeters, mileometers, pedometers
and the like; speed indicators of all
kinds ~

Teximeters 13%:
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SCHEDULE XXII ~ DENMARK

Rectifications or Modifications to this Schedulc
are authentic only in the English language

PiRT I - Most-Favoured-Nation Tariff

Isem various® (second)

Delete the item

Togm.ex 8 (fipst)
The ivem number shall read:
Gex 41
The lescription shall read as follows:

"Natrium siliciofluoratum, formalin, formaldehyde,
nicotine, pyrethrum -~ in casks etc, ammonia
without water {(in liquid form)"

Item ex 8 (second)
The item number shall read:
"88"
The description shall read as follows:
"Ammoniumbicarbonate in casks, rennet, formiec acid.”

The item number shall read:
u24a

Item ex 24, (second)
The item mumber shall read:

LAY
Irem ex 37
The item number shall read:
"373"
Ltem ex 63c
The item number shall read:
"63c!

Item_ex 65¢
The itemr number shall read:
oy 65)\|
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SCHEDULE XXIT -~ DENMARX
(contd. )

Item ex 75
The item number shall read:
"ex 75 b*

(After item ex 94)
Insert the following new ftem:

"97 a  Casings and tubes for aircrafl Frec"

Item ex 97

The item number shall read:

fax 97b?

Item ex 114

The item number shell read:

Ilm"

Item ex 1164

The item number shall read:
v1164"

Item ex 116¢

The item number shall read:
"ex 116f"

Item ex 132a

The item number shall read:
"132&“
Item ex 122¢
The item number shall read:

"ex 1324"
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(cont;. ;

1iow ex 145
The item number shall reads
B]45t
Item 150

The item number, description and rate of duty shall read:
nex 150 Glue of animal origin, including

golatine and isinglass, all kinds;
carboxymethyle=~celluloass Kr.0,15 per kgn

ltem 159/4
The item number shall read:
"ex 159/5"
Item 159/5
Delete item mmber 159/5 and replace
opposite "Weighing not more® by:
ex 159/5"
and oppesite "Weighing more® by:
159/4°
Item ex 179/1
The item number shall reads
*179/1"
Itam ex 179/3
The item mmber shall reads
Sex 179/4°
Item 17074
The item mmmber shall read:
2179/5"
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U, I = DENMARK
(contd. i

Item 17
The item number shell read:
"7 /6n
tem 179/6
The item number shall read:
*179/7°
Item ox 180/7
The item number shall read:
ngx 180/8"
Item ex 180/8
The item number shall read:
nex 180/9"
Item ex 180/9
The item number shall read:
nex 180/10°
Item 180/10
The item mumber shall read:
v180/11"
Jtom eox 180/11
The item number shall read:
rex 180/12"
tem 2
The item mumber shall reads
n1gg /3n
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SOMEDULE JXIL - DEVARE
oontd.
Item ex 188
The item number shall read:
nex 138/6%

Ttem ex 222 (seventh)

Delete the item,

Item ex 261
The duscription shell read as follows:

n Paraffing oil of turpentine, vege-
table, including gum spirits of
turpentine apd wood turpentine »

tom ex 262 (second)

Delete the item.
Ttem ex 275 (first)
The item number shall read:
n275"
Item ox 2 secopd)
The item number shall read:
fex 275a"
Item ex 306 (first)
The item number shall read:
13060"
Item ex 306 (second)
The item number saali read:
n306H"
Item ex 306 (third)
The item number shall read:
"3060.“
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DU, -
contd.

Item ex 307a
The item nmumber shall read:
"307a®
Item
The item number shall read:
"ex 3070%
tem ex second)
The item nurmber shall read:
»307q"
tem o c (¢ )

The item number shall read:

Yex 307e"
Item ex 346
The item number shall read:
9346a"

After item 351)
Insert the following new item:
/ vex 356a Tractors with clectric machines
(e.g. dynamos) attached The duty on the
tractor - apart
from the eleotrio
equipnment = not
t0 oxceed 5 % a.v. "
Item ex 356a
. The item number shall recd:
“356b0
tem 356
The item mumber shall read:
B35&B
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HED! o))
(°Ontd .

Ttem 356¢
The item number shall read:

n356en
Nnte_to nos. 356b~¢

Delete "nas, 356b-c" in the heading and replace by:
“nos. 356d-e"
Delete "no. 356d@" in the last line and replace by:
Uno. 356£"
Item ex 3564
The item mumber shall read:
"ox 356f"
Hote to no. 3564
Delete "™no, 356d® in the heading and replace hy:
®no, 356f"
Delete "no, 356d" in the fifth line and replace by
tno, 356£V
Item ex 8t )
Delete the item.
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LISTE =G

Seul fait foi le texte frangais des
rectifications ou modifications portant sur la présente liste

PREMIERE" PARTI® ~ Tarif de la notion la plus favorisée

Position 97 Ex a 3
1u "Machines et apparells pour 1'industrie textile...eto.." doit
gse lire:
"97 a bis Machines et appareils pour 1l'industrie
textile,...otces, "
Position 97 Ex a 3

"Machines pour 1'iogrineric ,.etc.." doit se lires
"97 a ter Muchines pour 1'imprimerie .,.etc..."

ition
La position doit se lire:

"134 d Machines et appareils de télégraphie
sans fil et de téléphonie ainsl qus
leurs parties séparément importées y
compris les lampes polyodess:

1  Appareils récepteurs de radiodiffusion -
modéles courant de 6 lampes ou moins, y
compris le rectificateur (sans phono-
grapheas ou accessoires asimilaires) ad valorem 16%

2  hutres appareils récepteurs de radio-
diffusion et de télévision ad valorem 20%

3 Autres ad valorem 20%

4 Piéces de rechange et parties des
appareils des Nog 1, 2 et 3 ad valorem 168%"
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LISTE XXVII . TTA

Seul le texte frangals des rectifications
ou des nodifications & la présente liste fait fol

PREMIERE PARTIE - Tarif de la nation la plus favorisée

Position 23, b - pote - Sme ligne

Le mot "maqueresux" doit se lire:

*maquereau”

Position ex 95 - note - lére lieme
Les mots "destiné" et "admis" doivent se lire:

"destinde" et "admise"

Pogitiop 337
Los sous positions "ex i", "™m" doivent 8tre remplacées par:

ftax h! et "1M

Pogition 341
La sous position "h" doit &8tre remplacée par

ngn

Pogition 394-a

Les 8ous positions Ma 4" et"a 6" doivent &tre remplacées par:
Ng-6" et "a-8"
et le mot "opothérapeutiques™ doit étre remplacé par:
"opothérapiques"
Ajouter les sous-positions:

" 4) contepant du D threo 1 - p, nitrophényl 2 -
dichloracétamido - propane 1 - 3 diol sosescaseseses 20 %

5) contenant d'sutres antibiotiquea 0000087003000 003000 20 % "
Position 448
le mot "torrefiées" doit se lire:

"torrefiés"
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LISTi XXVIL - ITALIE
(guite)

DPagition 486 (a}
Le déaignation de la position 466 a(l) sera libellée come suit :
"1} Nitrote de scdium naturel ave: un titre en azote non
supérievr & 16,23 %

Le nitrote de sodium naturcl avee un titre en azote
non supérieur 2 16,23% est admie, dans les limites d'un
contingent ennusl do 500,C00 quintoux, de toute pro-
vinance, en exenptlon de droits de douane selon les
téglus ob conditions qui seront établies par le
Ministre des Finarces"

Le mot "murnies" decit se lire:

"munigh

Le mot "mayinur" dolt se lire:

"maxima®

(A SREcS

25,9260
Izttre "b" doit étre runmplacée par:

(J

o
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SCHEDULD XX -~ SWEDEN

Ructificationg or nndificatinns to this Schedule are
authentic oniy in the English language

PART I - Most-favoured-Nation Tariff
Itom 38
The description shall read:
"Rhododendrons, azaleas, camelias and ericas®

Items 52:3-4

Delete the tariff numbers and insert opposite "Tomato purée not covered
by another number®:

152 ;3%

(After item ex 63:1)

Insert the following new item:

Nex 63:1 Clemantines escevesssvecssseescesss A8 specified in this
Schedule with respect to
fruits n.s.m. Tariff
Nos, 67:11-12¢

(After item 66:1)

Ingert the following new items:
"Peaches:
As specified in thie

Schedule with respect to

ex 66:2 From January 1 to February 29 )
)

ex 66:3 From March 1 to April 30 ; fruits n.s.m, Tariff
)

Nos. 67:11~12%
ex 66:4 At other periods
Item ex 70:2
The Tariff pumber and description shall read:
"70:2 Hazelnuts®
Insert the following new item:

c70:4 Chestnutbs ev3sseccerbecii o000 a0 30.- 20 %n
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SCHEDULE C1- SHEDEN
{contd.
Item 79

This item shall read as follows:

"Pgpper, ginger, cloves and clove stems:

Unground:
79:1 Pepper and ginger eseecesvecrene  50.-
79:2 Cloves and clove Stelm8 secessess  50.-

Items ex 83
The Tariff numbers shall reads
»83:1" apd "83:2", reépectively
Item ex 113
The Tariff number shall read:
fex 113:2"
Item ex 130:2
This item shall read as follows:

"Confectionery neS.me:

Other:
130:2 Candied fruit—peel sersoncscsrnee 504~
sx 130:3 Other:

Cararels scseescsesscscocssses 50.=~

Other (not including biscuits
and p&StilS) vesv8s0000Bo0no0 50.~

Item ex 142:3
Replace this item by the following:
*Fish and shellfish:
142:3 Boiled salmon in tins essescveee  75.-
ex M2:4 Other:

Lobster and salmon sesescscoce 75.~%

25 %
25% "

20%

25 %

20¢"
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EDUL - DEN
(contd.)

Item 143:4
This item shall read as Jollows:

"Fruits in syrup, not classified under Tariff
Nos 143:1-3:

14313% Plums and guavaS sesevevesrscsscotsvencsse 60.~
ex 143:4 Other; purée and mould of chestnuts ssvese 60,-"
Ttenm ex 32

The tariff pumber shall read:
#3G9 20

Ttem ex 630;1

Delete the tariff number and insert the following between
“"Untrimmed” and "Capelines of hairfelt":

"Shapes and capelines:
ex 63011 Other kinds:¥
Replace
1250 cce® by "245 co.t
Item ex 1056:3
The description and rates of duty shall read as follows:
tex 105613 Other:

Having a cylinder capacity of leass

than 250 CCo snncescsrnvasnsannens ;‘d_ﬂlo 15%
Other cesssesssscessscssssessnvere 84 val, 10 %"

(After item ex 1072)

Insert the following new item:

1]072:1 Electricity meters, also parts
‘.:hcreoi_‘ R R R A I ad !Q- 15%



1953

Nations Unies— Recueil des Traités

347

SCHEDULE X¥x - 0D EN
(contd. )

Item 107331
The description and rate of duty shall reed:
"Electric measuring instruments, not classified

under Tariff No, 1072.1, also parts thers-

Gf tneeeaseescsossssacnconsossvtoanese 84 VAL, 15 &7

The no%e shall bo placed immedilately after the new item 1C72:l.
Item 1091
The heading imrediately above this item shall read:
"Wird instrumenis, not classified under any other heading®
After item 1093
Inser% the following new item:

11093:1 Reed pipes of metal and electrotechnical
parts, for pipe Organs cesscasesssosses 8d val, 15 @0
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¢» Schedules contained in Annexes A and B of
theTorquay Protocol to the General Agreement
on Tariffs and Trade, dated April 21, 1951

Iistes contenues aux Annexes A et B du
Protocole de Torquay onnex$ A& 1'Accord Général

sur les Tarifs douaniers et le Commerce,
portant la date du 21 aveil 1951,

LISTE II - BELGIQUE - IUXEMBOURG - PAYS-BAS
SEGTION 4 - TFRRITOIRES ROPOL

Seul fait foi le texte frangais des rectifications ou
des modifications porteant sur la Section A

(PREMITRE PARTIE » Tapif de s uotiop 1g plug favorisde

ogition
Supprimer le mot " ex " et le remplacer par :
n a) 1"

A 1s deuxiéme ligne, avant le mot " repraducteurs ",
insérer le mot:

" Animaux ".

Dans la Note supprimer les mots " ne sont pas consolidés "
et les remplacer par :

" n'est pas consolidé ".

Rogition 3
Supprimer le mot " ex " et le remplacer par :
" 2) ",
Dans la Note supprimer les mots " ne sont pas consolidés "
et les remplacer par :

" ntest pas consolidé ",

Position 4
Supprimer le mot " ex " et le remplacer par @
"B.) L
Dans la Note supprimer les mots " ne sont pas consolidés "
et les remplacer par :
" n'est pas consolidé ",

Position 6
Suppriner le mot " ex " et le remplacer par
na)n,
Dans 1a Note supprimer les mots " ne sont pas consolidés "
et les remplacer par :

" nlest pas consolidd ¥,
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LISTE II - 3ILGIQUE - LU.IZ BOURG - PAVS-BAS (suite)

Position 49
La sous-position " ex b " et le renvoi (1) doivent se lire :

" p) Plaats de poumes de terre
T 1. du l=r octobre au deranler jour de
février inclus, & concurrence de
13, GO tonnes metriques pour la
péricde envicigdc (1)oeeevnenenan 5 p.c. M

" (1) L'zdmission dais cette sous-position est

subordcnnée aux conditions & déterminer
par le ipistro des Finances ".

Dans la Hote supprimer les mots " nc sont pas consolidés "
et les remplacer par :

" ntest pas_consolidé ",
Position 51

Dzns la Note supprimer les mots " ne sont pas consolidés "
et les remplacer psr .

" ntest pas consolidé "
Position 55 ¢) 1
Supprimer lo lottre " B " et la remplacer per @
" ex " .
Position ex 74
Insérer- au commenceacnt de la Note los mots suivants :
" En ce qui concerne le millet et los autres céréales,"

Dans la Hote supprimer les mots " n> sont pas oowsolldés "
et les remplacer par :

" ntest pés consolidé ",
Position 75
La sous-position " ex a " doit se live :

" a) 1An.
Position 84

Dans la Fote sunprimer les mots " nec sont pas consolidés "
¢t les remplacer per

" ntest pas consolidé "
Position ‘105

Dans la lNote oupnrimgr les mots " u> sont pes consolidés "
et les rcmplacer par :

" nlest pas consolidé "
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LISTZ II - BILGIQUED - LULT BCUTNG - PAYS-BLS (suite)

Position 117
Supprimer le " ex " devaut la lettre " b ",
Position 133
La sous-position " ox B " doit se live :
" ex A ".
Position 140
La sous-position " ex 1 " doit se lire :
n l ‘A_.. n
Position 148
Les subdivisions de cette position doivent se lire

" a) Préparations pour potages et pour bouillous :
1, emhallécs :
L. & base cde nouill:xs, dites
" Chicken noodle soup " (x).
b) Potages préparés :
1. emhallés :
A, de tomates ou dc petits pois (x) ",
Positicz 155
Supprimer la Note l.' 4 cette position, ainsi cuc la
mention du chiifre 2.
Le mot " Hotes " doit se lire " Hote ",
Position 556
Supprimer le " ex " devant 1z lettre " 4 ",

Position ex 611
Cette positioil doit se lire :
" 611, Chapcasux pour houmes, on paille, fibres de
palmier, écorce, copeaux dc bois, sparte,
ou autres metidres similcoires ¢ .

a) en paille, fibres de »zlmier, écorce

ou copraux de bois ",
Position ex 614
Cette position doit se lire
" 614, Chapcavx pour femmes, en paille, fibres de

palmicr, écorce, copzanx dg bois, sperts, ou

autres watidr:y similaircs

a) ‘en pzille, fibre de palmier, écdrcc ou
copezux. do beis ",
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LISTE I. BELGIQUE - LUXE:BOURG - PAYS-BAS (suite)

Pogition ex 650
Cette position doit se lire :

" 650. Briques et pidces dc construction réfrac-
taire gde chamotte, de dinas, de magnésite,
etc...) ¢

a) de megnésite :
ex. Briques réfractaires ",

Position 679
La sous-position " ex b " doit se lire :
"ex al,
Position 748
la sous-position " ex ¢ " doit se lire :
" c) 2. "
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EIl-B UE_~ LUXEMB -

ON B = 1 R

Seul fait fol le texte frangais des rectifications ou
des modifications portant sur la Section B

ERE IE_- 1gé

Position 59
La gous-position ® A " dolt se lire :
" a) spéelalement dénommés :
2. autres ",
La sous-position " B " doit se lire :

" b) Couleurs dites & 1'émail, & base de pigments,
d'huiles siccatives et de matidres résineuses
naturelles ou artificielles, dont la densité
ne dépasge pas 1,5, & 1'exclusion des vernis
celluloaiques 000000 r st t000sP ORI RARRINRIIQERIRIY 12 PeCo "

Supprimer le renvol " (+) ",

Position 60
La sous-position "™ 1 ex B " dolt se lire :

"a)an",
Pogition 64

le 1ibellé de cette position doit se lire :
" Habillements, lingeries et confections de toute
espdce :

d) Bas et chaussettes, sans sole
e) Matelas avec ressorts intérieurs ".

Ropitdon 72
Dans le 1libellé de la position les mote "™ & 1l'exception "
doivent se lire @
" & 1'exclusion ",
La sous-position ™ b " doit se lire :

" b) non spécialement désignés :
1. en bois
2. en bambou, jonc et similaires
3. en métaux
4+ autres 9,

Eeositdon 85
1a sous-position " ex b " doit se lire :
" a) spécialement dénommés :
5. Carbure de caleium ",
Position 92
La sous-position " ex g " doit se lire:
L] g) ",
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SC X-c
Rectifications or modifications to this Scheduls
are authentic only in the English language

PART I - Most-Favoured-Nation Tariff

Item 209-4
The word "violincellos" shall read:
fvioloncellos®

General Noteg

Delote the second paragraph of General Note II, beginning with the
worda:

"The notes at ,,,"

PART IT ~ Preferential Tariff

Genoral Noveg
Delete the eecond paragraph of General Note II, beginning with *he
words:

The notes at sae"
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LISIE XI - FRANCE

Seul fait foi le texts frangais des rectifications ou
dos modifications portant sur cette liste

Segtiop 4. Teprritoire métropolitain

PREMIERE PaRTIE - Tarif de la nation la plus favorisée

tion 25 B
La sous~position doit se lire:
" -~ gutrement qu'en filets"
Aprés 1a pogition 67 C
Ingérer la nouvelle sous-position suivante:

" ex 67 D --Aulx 200000000000 000 0000000000000 10" LA

ition [
Insérer la nouvelle sous-position sulvante:

L. primeurs PP S0P ES 0L 0002000000000 s 00s 3” #nan 0

Aprés la position ex 71 C
Ingérer la nouvelle position suivante:

" 4+ 72C <Citrons seescessescescecssencosses 15% *

Position ex 73
Supprimer le renvoi "(a)" et la note figurant au bas de la page.

"

Appé itio B
Ingérer la nouvelle position suivante:

" ex 77D ~Prunes présentées:
-~ du ler juin au 31 octobre inclus .... 15%wus

Position 112 B_
Supprimer le renvoi "{a}" .t la ncte figurant gu bas de la page

Position 112 ¢
Supprimer ls renvol "(a)" et la note figurant au bas de la page
iti 12 i
Suppriner le renvoi "(a)" ot la note figurant au bas de la page

Bosition 112
Supprimer le renvoi "(a)" et la note figurant au bas de la page
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IS - C
suive

Aprde Jo position M6 E
Insérer les nouvelles positions suivantes:
"o 146 F - huile de sésame brute:

-- destinde & la savonnerie....Concession retiréde
e QULIE sececpscercccroce «.sseeloncaession retirée"

e 146G - huile de colza, de navette, de
moutarde, de caméline et d'au-
tres cruciféres, brutes:
-~ destinées & la savonnsrie....Concession retirée
= BULTES sscsvssssasssscssesssoloncegsion retiréen

Bonitions 046 Ha 146 J. 16 K, 146 O

Supprimer le renvol "(a)" et la note figurant au bas de la page

Position ex 160

La sous-position doit se lire:

" .autres que les salami, les mortadelles, les zamponi
et les cotecchinih

Eogition ex 190 B
Insérer, aprds le mot "poids" le mot
"orut"
) tion 2

Ingérer la nouvelle position suivante:

flox 217 A JVermouths, présentés autrement qu'en
bouteilles, flacons, cruchons, flasques
et contenants analogues, d'une conte-
nance de 5 litres et moinBeeseccccccones 10% *u¥e N

Position ex 289
La poaition doit se lire:
"Autres matidres minérales non dénommées ni conprises
eilleurs:
ox 289 A - vermiculite:
-~ en blocs, déchets, écailles, poudre ssesesssres Exempte
289 B -~ autres P B0 gIr000008c000 2000000000000 00000000 Exenptes"

Position 483 D
La position doit se lire:

“ex 483 D"
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3T =

Egsét!on ex Igg B oulte

Suppriner le mot "--autrer", supprimer un tiret devant le
mot "orthophénylphénol®

Position ex 511 C
La position doit se lire:
" - acide tartriqus, ses sels et ges esters 3
- = sels de l'acide tartrique :
- ~ ~ autres :
- - - = tartrate double de potassium et de
eodi‘-m eePssesPscessRtORRPIIITIRPORIIR DS 25 %n

Pegition ex 541

La premiére sous-position doit se lire:
" -Guanidines et dérivés & 1l'exception de la nitroguanidine”

B on B
La position doit se lire:
n563 B

Besition ex 565:
Supprimer le mot "autres"; supprimer un tiret devant le mot
"sarcosine"

Aprés la position 610

Insérer la nouvelle position suivante:

" $ ex 616 Hulles essentielles non déterpendes , concrdtes
ou liquides:
- Essences d'erange douce (Fortugal)
et d'crange emére (begarrade)seesessess 8 % #
- Essence de niaoull, de lemongrass,

de gitofle oncoonnono.o.‘nnnot.o.ot..ooconcessim
itions et B retirde V'

Aux positizns 695 i et 695 B, substituer la position suivante:

" 695 Ethers de la cellulose : méthylcellulose,
éthyleellulose, benzylcellulose, etCeesses 25 F "

Pogition 714

La position doit se lire:

" plaques, feullles et rubans en caoutchous non
vulcanisé, y ocompris les artieles sciés dits
"feuille: .".“‘.-’.‘.151899" TLeE00 000000 BB IRERIRIOIDS 5 ’ .

Pogitiopn ox 737 D

La position doit se lire:

"737 D"
Positions 752 A el o

Au lieu de "752 AM et "752 BY mettre, en face de "Articles de
gainerie..." le mméro

l|752"
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Poaition 791

mﬁzﬁiﬁw

1a position doit se lire:
"ex 791

Insérer la nouvelle position suivantes

" Ex 899

" 928 AetB

"929A et B

" 930 Aet B

"933 A6t B

" 936 A et B

Soie grége, présentde autrement qu'en flottes

Ou S0NEVEAUX seescaresacrnrcesssessdestscscssasessEXCmMpto SHE

Apres la pogition ox 921 B

Ingérer les nouvelles positions suilvantes:

Fils de rayonne acétate, pure ou mélangde, non
préparés pour la vente au détail ceqesccsscrrces
Fils de rayonne viscose et d'autres fibres
artificielles continues, pures ou mélangdes,

non préparés pour la vente au détail .eseseesese
Fils de rayonne et d'autres fibres artificiellos
continues, pures ou mdlangdes, prépards pour la
vento au détall eeescvsresvesesccnrsnseneissane
Fils de fibranne et d'autres fibres
artificioclles diseontinues, pures ou nélangées,
non préparés pour la vente au détadl cevesvecee
Fils de ohanvre ou de gen8t, purs ou mélangés,
elmples ou retors, polis sesiercsscrceccnsarrece

Avant la position 974 D

Insérer sous le titre les nouvelles positions suivantes:
" ex 974 A - éorus;

-- autres LT R R R Y Y N Y PR Y Y RPN Y ¥

® ox 974 B - déoruds, orémés ou blanchie:

- autres CRPEINBEPIRIIEICIRLPONCEer OB itORRBRBY

974 C = tednts secvceveesrvasrecssceccssnscacersnncces

Aprag 1a pogition 974 D

Insérer les nouvelles puuitions suivantes:

oM

" 978
" 919 Aed B
" 980 A & D

Basing, damassés et similaires pesant 140 gr,
et plus au m2, de soton pur, ot assimilés seeees

Piquis et reps de ooton pur, ot assinilés saeses
Tissus de ocoton pur, et aseimilés, brochés seeae

Tissus de coton pur, et assimilés, fagonnie,
non dénommés ni compris ailleurs, non
meroeriséa CPENAPIICAOINEAN PRI TREIAPPOIPIITAOPS

20%

20%

20%

23%

25%

25%
25%

25%
25%

25%

25%

*itpe

I
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LISTE XI - FRGNCE
(suite

fivant la position 981 D

Insérer sous le titre les nouvelles positions suivantes:
"981 A ~ écrus R N N N Y N NN Y RN NN 25‘ faladand

1981 B - décrués, crémés ou blanchis .eesevessssges 255 #tun

"981 C ~ teints L RN Y R TR Y NN ] 25% s

Aprés la position 981 D
Ingérer les nouvelles positions suivantes:

"990 A & C Tissus de chanvre ou de gen8t purs ou
méla.nge's, UNiS ssssessssesssscssssessensneas 28% * R

"991 A & G Tissus de chanvre ou de gendt purs ou
mélangés, fagonnés 2080000020000 00008000000 28’ L

n .. ex 1028 Tissus bouclds de coton:
- non tissés sur métier Jacquard:
-~ écrus 830000000 c0a 00 ¢0is0teRes o NPt ORRS 20% *
-~ teints T S Y Y R R Y Y] 2“ L i
- tisséds sur métier Jacqusrd:

Canad écrus 0000 IR0t et R EssnRsRRRRRNRINY 20%

Pogitions 1105 A, B et C

Aux positions 1105 A, 1105 B-et 1105 C, substituer les positions

suivantes: " Bas, chausgettes, socquettes et articles

sinilaires, en bonneterie de fibres

synthétiques, pures ou mélangées, avec ou

sans fantaisies:
1105 A ~ bas, sous bes, chaussettes et mi-bas ..... 25%
1105 B - socquettes, screlles et pointes ssessssees 258"

Pogitions 1347 A, B.et C

5 %:x positions 1347 A, 1347 B et 1347 C, substituer la position
suivanie:
"1347 Aet B Aluminium brut c.seeeseesscsascocrssrsnssans 20%"

Position ex 1538 A
Le titre de la position doit se lire:

"Groupes moto-comprosseurs et moto-pompes & vide,
turbo~compresseurs et turbo-pompes & vide"

Positions 1569 A et B
Aux positions 1569 4 et 1569 B, substituer la position suivante:

"1569 Machines et eppareils de concassage, de broyage,
de pulvérisation simples non dénormes ni compris
ailleurs, leurs parties et piices détachées ... 16%"

L 11}
m= £2IN1S seseeesssssscncssonscasasvssetsnse 208 st
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LISTE X1 ~ PRANCE
(suite)

Positions 1626 A, B et G
Les positions doivent se lire:

"Accessoires ot pitces détachdes de métlers &
tisser, & bonneterie, & tulles, & dentelles,

& broderies, & tresses, a4 passementerie, &
filet et des appareils et machines accessoires
‘repris au n® 1625 & et B:

1626 A ~ NAVELEOS8 secsscssorcvtocrscsstasssscsctotone 20’
1626 B ~ lames, lisses et harnais Coenpegrssstpestens 15%
1626 C - platines, aigrilles et articles analogues... 25"

Poaition 1846 A et B
La position doit se lire:
n1846"
Pogition 1895 A
La position doit se lire:
"ex 1895 A"

i t B

Aux positions 1960 A et 1960 B, substituer la pcsition suivantes

"1960 Brosses & barbe, y compris les t&tes
préparéea $9000000¢0000000000000000000000000 35’ nuan n
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LISTE XI ~ PRANCE

Sgements

1a position doit se lire:
Tex 993 A Tissus de J‘llte, UNLS seeseessescstnvassenisnrsnsecse 10 s .
Pogition 1440 & 1452:
La position doit se lire:
"Coutellerle et couverts”

Pogiti a_1572:
la position doit se lire:
"1555 & 1575

P 8 e 291
Ia position doit se lire:

"Engins pour la navigation aderiemne:
1828 & 1829 - aérodynes, groupes et 6léments d'adrodynes ....ee 20 3

Section K, Nouvelle-Calédonie et Dépepdances

Premiére Partie - Tarif de la nation la plus favorisée

Position 398:
Ia position doit se lire:

"ATT A Sacs d'emballage importés pleins ou non, en jute....exempts”

ction N sie
Premidre Partie - Tarif de la nation la plus favorisée
Pogitlon 1589:
La position doit se lire:
"ex 1589
Position 1590 A:
la position doit se lire:
ex 1590 A"

Position 1590 F:
1la position doit se lire:

ex 1590 F"
Eosition 1798 A:

Ajoutcr, aprés le mot "marchandises" le suivant
": camions"



1953 Nations Unies — Recueil des Traités 361

SCHEDULE XII - INDIA

Rectifications or modifications to this Schedule
are authentic only in the English language

PART I - Most-Favoured-Nation Tariff

Jtem Ex JO
The deseription shall read:

" Millet
Spelt
Maize "

Ztem Ex 77 (2)
The description shall read:

"Dontal abrasives, (points,.wheels, trimmers, stones, otee,)
whether mounted on mondrils or unmounted,”
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SCHEDULE XVIII - UNION OF SOUTH AFRICA

Reetifications or modifications in this Sohedule
are authentic only in the IEnglish language

PAR? I - Most-Favoured-Nation Tariff

Item 129
Insert in sub-item (e) after the word "tyres" the words:

", rubber pneumatic tyre covera"
Ltem 213
Sub-item ex (d) shall rcad:
"(3) Othor Ne6ee. ssesorssesrncsopvecass. ad valorem 15 p.c.”

Item ex 335 (second)
This item shall be deleted
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM

Rectifigntions or modifications to this Schedule
are authentic only in the English language
Section fa Mhtropolitan Territorieg

P4RT I - Most-Favoured-Nation Tariff

Byl

63 and pes Ng ngtruen

Items "Standard . or reference gauges" etc. chall read as follows:

"Standard or reference gauges =
External -
Calliper or cnap
Ring -
plain or cylindrical
screw
taper

Internal -
Plug =
cylindrical
screv
_taper
End point gauges
Block gauges or slip gauges or
reference discs
End measuring rods

Strttght ddges
Surface plates
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SCHEDULE XIX - UNITED KINGDOM
(contd.)

Item 90 - 16_(new nomenclsture version)

Items "Gauges and measuring instruments etc." shall read
as follows:

"Standsrd or reference gauges =
External -
Calliper or snap
Ring -
plain or cylindrical
screw
taper
Internal -
Plug -
cylindrical
sorew
taper
End point gauges
Block gauges or slip gouges or
reference discs
End measuring rods
Straight edges
Surface plates

PART II - Preferential Tariff

Item 3 VIII(5)
The tariff item mumber shall read:
" 3 VIII(6)"
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SCHEDULE XX - UNITED STATES

Rectifications or modifizations to this Schedule
are authentic only in the English language

PART I - Most-Favoured~Nation Tariff

Item 1530 (¢)
The first sub-description shall read as follows:

"Mede from goat, kid, lamb, or sheep skins
(except chamois, garment, and glove leather )"
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SCHEDULE ¥XIT - DENMARK

Rectifications er nmodifications to this Scheduls
are authentic only in the English language

PART I - Most-Favoured-Nation Tariff
Item 79
The item number shall read:
ex 79%
Item ex 180/3
The item number shall read:
1180/3"
Item ex 188/1
The item number shall read:
n188/1n
Item ex 270 b
The item number, description and rate of duty shall read:
" Coarse articles of pasteboard, paperpulp or
chemically treated fibres, including bobbins,
pipes, bars, wheels, tool handles, pulleys,

tubs, pails, bowls and similar coarse articles
for houschold or industrial use:

n (ex 270a Bobbins Kr, 0,05 per kg
(ex 270)
4 jJex 270b Other articles Kr. 0,08 por kg
(ex 270) with freedom io
change to 10 %
8eVe n
Item ex 30

The item mumber shall icad:
n307b%
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LR - GRCE

Seul fait foi le taoxte frangais des
rectifications ou modifications portant sur 1a présente liste

MEMIERE PARTIE - Tarif de la nation la plus favoriede

Iosition 9
Insérer le titre suivant:

“"Ligunes secs, natidres amylacées:"

Posdtion 75, 2ime Lline
Is not "métallique® doit se lire:

"nétalliques®
Posision 69, ldre ¢t 2ige licnes

Ie torme "de tout systime® doit se lire:
"ds tous systimes®

Ronjsions 180 a gt b
1es positiocns doivent se lire:

* 180 Papier 3 lettres vergé ou filigrené, sans
rédustien de tare pour les emballages
imndditata an papior ou les boltes:

e In feuilles d'une longueur dupérieure i
40 ‘contimdtrae 100 kgs 100

b In fewallos d'une longushr inférieure A
40 eentindtres, an paquets ou potites
boftca, accanodd pour ls vente au détail,
snveloppes pour lattres en générel ainsi
que des cartes découpés pour cartes de
visite 100 kgs 220

Au "tobloau dee Cosfficienta d'avant~guerre consolidée et maintenus en
vigusur®, ammexf & la Liste de Torquay, il y & liau d'ajouter i celles
émmérécs au cosffioient 36, les positions 83 b 3 et 83 1 4.
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LISTE XXVII - JIALIE

Seul le taxte frangais des rectifications ou modifiocations
3 la présente liste fait fol

PREMIERE PARTIE . Tarif de la nsetion la plus favorisée

Chapitre VIII
Le mot "COMMESTIBIES" doit se lire:

*COMESTIBLES"
Eosition 74
ajouter "s® au mot "coque®
Shapiize X
Lo mot "CERBALS" doit se lires
YCEREA LES®

Fogiticn 102 = .l
Remplacer le "pas® pars
Imﬂ
Tosition ox 113 ex b pote -~ 2mo ligne
Le mot "torrefiebes® doit se lires
"torrafibes®
Position 125-0.. 2
Le mot "corodes® doit se lire:
*$ocroés®

Rositdan 129
Ajouter "¢" au mot "végétal®

Positione261: 261-11 26) ex p

Fliminer 1'accent du mot "minéreis®
Pesitions 268-b, 2 alzha III ex B
Remplacer lss mots "de ootyle® pars
"d*ootyla®
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LIST - [T4
huite s

ogitio x_bet 2]
Le mot"methoxy" doit se lire:
"méthoxy"

Pogition 380
Le mot "désinfectatentes® doit se lire:

"dédsinfectantes"

ogit 80--] b
Le mot "contenant" doit se lire:
"contenant des"

Pogition 387, Sme ligne

Le mot "mordengage" doit se lire:
"mordangage"
Pogitiop 4l2-a, 1 alpha
Ie mot "gas" doit se lire:

"gaz®

sition - ex_be
Les mots "gas d'antracéne” doivent se lire:
"gaz d'anthracéne"

ogit b
Le mot "supérieur" doit se lire:
"gupérieure”
Position 472
le mot "pelletteries" doit se lire:
"pelleteries"
3%e) a, 2
Ie mot "ou" doit se lire:
net"
Pogition 481

Le mot "courroyées" doit ge lire:
feorroyées”

Pogition 489

Le mot "provision" doit &e lire:
"provisions"
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(suite
Pogition 489-a

Le mot "contenant" doit se ldire:
"contenant des"
les mots "ou autres" doivent se lire:

"ou d'autres”

ition
Ie mot "peaux” doit se lire:
"peau®

Chapitre XLI
Le mot "PELLETTERIES" doit se lire:

" PELLETERIES"
iti -b
Ic mot "pelletteries™ doit se lire:
"pelleteries"
Pogition 529-a ex 3

Remplacer les mots "de okoumé" par:

"3 ! okoumé"

Position 546

Le mot "coupeaux" doit se lire:

"copeaux"

Pogition 546-4
Eliminer ltaccent du mot "isolément"

Pogition 550

Les mots "doublures intérieures” doivent se lire:

“doublure intérleure"

Pogition 570-b, 2 alpha

Les mots "a vapeur" doivent se lire:
"3 la vapeur®

Pogition ex 576-£,2

Ajouter un accent sur le premier "e® du mot "feculs"

Position _ex 5%, ex-d, ex 1
Supprimer "s" du mot "ouates"
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LISTE -
suite

itre
Ic mot "ARTES" doit se lire:
TARTS"

iy IIX
Le mot "PASSAMANTERIE" doit se lire;
" PASSEMENTER IE"

Chapitre LIX
Le mot "FELTREY doit se lire:
"FEUTRES"
ot les mots "DE MATIERES" doivent se lire:
"EN MATIERES"

Position 715
Le mot "textile™ doit se lire:
"textiles"

itl 1&
737_lére, 4me lipgne
Le mot "bonnetterie" doit se lire:
"bonneterie"

Ghapitre IXI
Les mots "DE VETEMENTES" doivent se lire:
"DU VETEMENT™

Chapitre IXV
1e mot "CHAPEAU" doit se lires
PCHAPEAUX"

Chapitre IXVIIL
Le mot "AMIANT" doit se lire:

"AMIANTE"
Position 791
Le mot "munies" doit se lires
"munis"
Posjtion 810 ex ¢
Le mot "chrome" doit se lire:

"chromo®



372 United Nations—- Treaty Series 1953

LISTE XXVII - TITALIR
(suite)

osition 811 ex ¢
Les mots “magnésiennes ot chrome-magnésiennes" doivent se iire:
"magnésiens et chromo-magnésiens"

Position83
A la derniére ligne indiquer la lettre "b" comme sous-position

Position 820, lére ligme
Le mot "des" doit se lire:
ndés
Ghapitre IXX
Le mot "LEUR" doit se lire:
HLEURS"

Position ex 831

Le mot "coleur" doit se lire:

"ecouleur®

Pogition 834, llme ligne

L'indication de la sous-position "ex 2" doit se lire:

"h ex 2"

Positions 880-b,3; 881-b

Le nct "brammes" doit se lire:
"brames"
Pogitiop 883-a, ex gamma
Le numéro™" doit se lire:
"9%"
Position 889

Eliminer l'accent du premier "e" du mot "décauvilles®;
le mot "percés" doit se lire:

"percées!
Pogition 891
Le mot "cannellées" doit se lire:
“cannelées"
Roghion 891-b, 3 ex algha ex III
La désignation "de 0,4 mm, & 0.6 mm. exclus (1)" doit s= 1
"de 0,4 mm. jusqu'a 0,6 mm. exclus (1)"
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suite
Position 896 a 1

Supprimer 1l'entiére ligne se référant 2 la sous-position 1
Position 896 a ex 1 alpha, ex ] bota
Le mot "phosfore" doit se lire:
"phosphore"
Pogition 896 g 2 alfa II
Le mot, "finférieur" doit se lire:
"inférieure"
Pogition ex 899-b, 1lOme ligne
Le mot "supérieure" doit se lire:
"gupérieur®
tion 901 s & 2
Remplacer les deux premiéres lignes par:
" b 2) en fonte malldable, en fer ou en acier,®
Position -8, 1
Tes mots "pour transport ou emballage" doivent se lire:
"pour le transport ou l'emballage®
Position 910
Les mots. "y comprises" doivent se lire:
"y compris"
Pegltion 917 ex b
Le mot "ornamentales" doit se lire:
"ornementales®
ion d
Les mots "pas pidces" dolvent se lires:
“par piéces"
Position 920-n, 2
Le mot "émaillées" doit se lire:
"émailiés®
Position ox 981 ox a
Supprimer 1l'accent du mot "ling8ts®
Dogition 1019
L'inscription doit se lire:
#Lames de couteaux, mdmo non finlos, un mtal commung®
Position 1022-c

Le mot "maniocurc® doit se lire:
"manucure”

Position 3029-b, 1

Le mot "fauteils" doit se lre:
"fauteuils®
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L -
(suite)

Position ex 1035
Le mot "petits" doilt se lire:

"petites"

et, au lieu de point-virgule, marquer deux-points aprés les mots
"métaux communs®

Position 1043 ex b
Le mot "tabulaires" dolt se lire:

tubulaires®

osition 1097-d, 1

Le not "ou" doit se lire:
"etl!

Pogition 1098 ex c
Supprimer 1l'accent des mots "réproductions” ot "réportatrioes"

sitio g 11
Le mot "peaux" doit se lires
"peau”
Position JJAT ex d

Ie mot "haveusea" doit ae lire:
"hiveuses"

Pogition 1171-d
Le mot "Kv" doit se lires

"K"ﬂ
Position 1191-3,2
le ma;l"fluoru%ggteu" doit se lire:

uorescen
Pogition 1192
Le mot "électro-médicales™ doit se lire:

"électro-médicaux"

Pogition ex 1249
Ie mot "optiques™ doit se lire:

"optique®

Position 8
Le mot "psychotecnie® doit se lires

"psychotechnie
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E_XXVII -~ ITALIE
suite

Bositiong 1284-83 1284-b

Le mot 'mesurant™ doit se lire:
"mesurant des"
Position 1284 ex b
Le mot "thermoXoniques" doit se lire:

"thermolonique®

Position 1301
Le numdro contre indiqué doit se lire:

¥1301-b"
Pogition 1306-g, 1

Is mot "armoniquea" doit se lire:

"harmoniques®

Position 1326-a, 1 alpha A

L& mot "poil" doit se lire:
"poils™
Position 1335
le mot "ayant" dolt se lire:
"ayant le"
Note ad N, 169
Substituer le mot "aussi" par:
fen plus"
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SCHEDULE XXX - SWEDEN

Roctifications or modifica’ions in this Schedule
are authentic only in the English language

PART I -~ Most-~favoured-Nation Tariff
Item ex 38

Delete "ex" from the tariff number "38%.

Item3 52:3-4

Delete the tariff numbers and insert opposite "Tomato purée not
ecovered by another numberm™:

n52:3n
The first line of the mte ahall read:

"Tarifl No. 52:3 does not include"

Item ex 57:1
The tariff number shall read:

Rox 57"

Items ex 67:11-12
Delete these items and substitute by the following:
"Edible frults and berries:

Fresh:
ex 63:1 Clemantines ..osseececvesssessessessceseses Free
ex 66:2 Peaches, from January 1 to February 29 ... Free"

Item ex 7012
Replace this item by the following:
"Nuts:
70:2 HRBelmutS eecarsececrsnasessessacesssassocess 20— 10%

70!4 Chestnuts @0ssiscerssUBIBOIPIIBRPIOORONORISE 20, ~ 10 $"
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SCHEDULE XXX - SWEDEN
contd.

Item ex 79
The tariff mmber shall reads
79120

I@_ ex 83
The tariff number shall read:
nga :2"

ex 32
The tariff mmber shall read:
"130:2%

Item ex 142:3
The tariff number ehall read:
um :3“
Delete the word "Other"

en e; [
The tariff mumber chall read:
11433340

Item ex 17852
The tariff number chall read:

"ex 178:1%

Delete the word "Other®

Item ox 55214
Delete the words "ex® and "Other®
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Eoontd. ’

Jtem ex 63031

Replace this item by the follewing:
UShapes and capelines:
ex 629:1 Of straw, grass, rushes, bast, wood
shavings, roots and other vegetable
materials, not classified under
textile materials:

Shapes and capelines of buntal
fim I XN ENNNRYNNNRNRNR NN NN KX ) M

Ztem ex 652
The tariff pgumber shall read:

r652:10

Item ex
The tariff number shall read:
994512

Item ex 1056;2
The tariff pumber shall read:

fex 1056:3"

Item ex 1073:1
The tariff pumber shall read:

v1072:1%

(After item 1000)
Insert the following new item:

"ex 1090:1 Mouth OrCANS esecccccnonnntcnnscsosssvnnne

0,40

200- -

g0

154"
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Item ex 1004

SCHEDULE XXX - SWEDEN
aohtd,

Replace this item by the following:

#1093:1 Reed pipes of metal and electro-
technical parts, for pipe organs ... ad val. 10%
ex 1094 Parts and accessories, n.s.m.,
if impnarted aep&rate]y IRy M- 15 %‘
Item ox 112832

Delete this item.

Item ex 1138

The tariff number shall read:

Item ex 1146

"1138;1"

The tariff number shall read:

"1146:1"
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LISTE = DA

Seul fait fol le texte frengais des reotifications
ou des modifications & la présente liste

PREMIERE PARTIE - Tarif de la nation la plus favorisée

Eogition 0202

A 1a derniére ligne, entre les mots "réfrigérés" et "congelés",
renplacer la virgule par le not:

" O“."
Eeosition 0302

A la preniére ligne de la position principale, ajouter une virgule
aprés le not "salés"

Foadtion 0908

A la 23me ligne du titre de la sous-position A, les mots "au sans
coques® doivent se lire:

"ou sans coques®

Fegition 1001
Le not "dépeautre® doit se lire:

"épemutre®
Pesition 1101
A la ldre ligne de la asous-position 4, le mot "dépeautre” doit se lires
"d'épeautre”
Foaitdon 1208

A la 2me ligne de la position principale, biffer la virgule aprds le
not "souflées®

Loaition 2002
A la premidre ligne de la position principale, les mots "légumes ot"
doivent se liret

"]1égune ou"
Rogition ox 2307
la description doit se liret
"Le produit dit 'condensed sticlwater'®
Aprds s position 2516
Insérer aprds la position 2516 la nouvelle eoncession suivante:
12518 ex B dolonmie caloinée, en pouire svessveossvess Franchise ®
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osition 2522

A la premiére ligne de la position principale, le mot "ordinaire®
doit se 1ire :

“ecaleinde®
Position 252

A 1'avant-dernidre ligne du texte, le mot "pulvérisé" précédant le mot
"talc" doit se lire :
f'pulvérisse"

Position 3102

A la premidre ligne de la position ‘principale, le mot "ou" doit se lire:
llet "

Position 3103

A la premiére ligne de la position principale, le mot "ou" doit se lire:
"et fn
Position 31054
A la premidre ligne du titre, le mot "ou" doit se lire:
Ilet L]
La sous~position "B ~ autres" doit se lire "2 - autres" et &tre insérée
4 la m8me hauteur que la sous-position A - 1,

Position 3201 ex E

Ajouter au texte delaconcession "extrait d'écorce de pin" les mots
suivants:
"(extrait d'écorce de l'espice "Picea')"

Position 6106
A le premiére ligne du titre, inscrer aprés le mot 'foulards," le mot:
"mantille,"

Position 6505

Lz texte du titre doit se lire :

"Chapeaux et autres coiffures en bonneterie ou confectionnés en
pléces d'autres matidres textiles, & 1'exclusion des chapeaux et coiffures

A

fabriqués de bandes, résilles et filets & cheveux:”

Position 8519

A la 2&me ligne de la sous-position 4 - 2 les mots "et 3 la réception
doivent se lire :

"ou 3 la réception®

Position 9801

a) A la 38me ligne de la position principale, ajouter 3 la suite des mots
"y compris", les mots :

"les ébauches et"

b) Dans le titre de la sous-position C, ajouter 3 la suite des mots
"autres boutons", les mots :

"et. formes pour boutons!
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2. After 7 November 1951, this Protocol shall be open for signature at the
Headquarters of the United Nations.

3. The modifications and rectifications contained in this Protocol shall become
an integral part of the General Agreement on the day on which this Protocol has
been signed by all the governments which are on that day contracting parties to the
General Agreement.

4. (a) The original of this Protocol shall be deposited with the Scerctary-
Gencral of the United Nations, who is authorized to effcct registration thereof.

(b) The Sccretary-Genceral of the United Nations shall promptly furnish a
certified copy of this Protocol, and a notification of cach signaturc to this Protocol,
to cach Mecmber of the United Nations, to each Government which participated
in thc United Nations Conference on Trade and Employment, and to any other
interested Government.

(¢} The Secretary-General is authorized to register this Protocol in accordance
with Article 102 of the Charter of thc United Nations.

IN wITNESs WHEREOF the respective representatives, duly authorized, have
signed the present Protocol.

DcenNE at Geneva, in a single copy, in the English and French languages, both
texts authentic, this 27t day of October 1951.
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2. Aprés le 7 novembre 1951, le présent Protocole sera ouvert a la signaturc
au Siége des Nations Unies.

3. Les modifications et rectifications énoncées dans le présent Protocole feront
partic intégrante de I’Accord général lc jour ol ledit Protocole aura été signé par
tous les gouvernements qui seront i cctte date parties contractantes audit Accord!

4. a) Le texte original du présent Protocole sera déposé auprés du Sccrétaire
général des Nations Unies, qui est autorisé a I'enrcgistrer.

b) Le Secrétairc général de I'Organisation des Nations Unies transmettra sans
rctard a tous les Membres de 'Organisation des Nations Unics, ainsi qu’aux autres
gouvernements ayant pris part a la Conférence des Nations Unics sur le Commerce
ct PEmploi ¢t a tout autre gouverncment intéressé, une copic certifiée conforme du
présent Protocole et leur notificra chaque signature qui scra apposée au présent
Protocole.

¢) Le Secrétaire général cst autorisé & enregistrer le présent Protocole confor-

mément aux dispositions de PArticle 102 dc la Charte des Nations Unics.

EN ror DE Quot les représentants, diiment autorisés, ont signé le présent Pro-
tocole.

Farr 4 Genéve, en un scul exemplaire, en langues francaise et anglaise, les deux
textes faisant également foi, le 27 ‘octobre 1951.
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For the Commonwealth of Australia:

Pour le Commonwealth d’Australie:

J- G. PuirLrips
9 November 1951

For the Republic of Austria:

Pour la République d’Autriche:

Heinrich HAYMERLE
21 October 1953

For the Kingdom of Belgium:

Pour le Royaume de Belgique:

- G. CASSIERS

For the United States of Brazil:!

For Burma:

Pour les Etats-Unis du Brésil':

Pour la Birmanie:

U Tin Maung
12 September 1952

For Canada:

Pour le Canada:

David M. JorNsoN
April 9, 1952

For Ceylon:

Pour Ceylan:

K. P. G. PEreRrA

For the Republic of Chile:2

For the Republic of Cuba:

Pour la République du Chili?:

Pour la République de Cuba:

Dr. Emilio N. PorTUONDO
August 27t8, 1952

1The signature by Brazil of the Torquay
’rotecol of 21 April 1951, in accordance with
paragraph 7 (c¢) thereof, constitutes the ac-
ceptance by Brazil of this Protocol with effect
from 19 February 1953. .

2 The signature by Chile of the Torquay
I’rotocol of 21 April 1951, in accordance with
paragraph 7 (c) thereof, constitutes the ac-
ceptance by. Chile of this Protocol with effect
from 24 September 1952.

1 La signature par le Brésil du Protocole de

Torquay du 21 avril 1951, conformément au
paragraphe 7, ¢, dudit Protocole, porte accep-
tation par le Brésil du présent Protocole 3
partir du 19 février 1953.

2 La signature par le Chili du Protocole de
Torquay du 21 avril 1951, conformément au
paragraphe 7, ¢, dudit Protocole, porte accep-
tation par le Chili du présent Protocole
partir du 24 septembre 1952.
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For the Czechoslovak Republic:?

Pour la République tchécostovaque?:

J- Noskk
v June 5, 1952

For the Kingdom of Denmark:

Pour le Royaume de Danemark:

Holten EGGERT
14.11.1952

For the Dominican Republic:

Pour la République Dominicainc:

A. ViLLADON

For the Republic of Finland:

Pour la République de Finlande:

Leo TuOMINEN

For the French Republic:

Pour la République frangaise:

H. HorpENOT
24 avril 1952

For the Federal Republic of Germany:

Pour la République fédérale d’Allemagne:

HAGEMAN

t

j%/ ‘?;g;{';'a ,

a.r.

Dr. Heinz KREKELER

July 15t 1952¢

For the Kingdom of Greece:

Pour le Royaume de Gréce:

Alexis Kyrou
28 February 1952

3 At the time of signature, the acting per-
manent representative of Czechoslovakia stated
“that all official, signatures made on behalt
of the Czechoslovak Republic are subjected to
the reservation made on the occasion of sign-
ing the Final Act Authenticating the Results
of Tariff Negotiations concluded at Torquay
on 21 April 1951, which reads as follows:

“Signature of Czechoslovakia cannot be
interpreted as an explicit or implicit re-
cognition hy Czechoslovakia of the Govern-
ments of Western. Germany or of South

Korea or of their legal capacity to accede

to the General Agreement.”

4 Dcfinitive signature.

# Au moment de la signature, le représcntant

permancnt par intérim de la Tchécoslovaquic
a déclaré “que toutes les signatures officielles
au nom de la République tchécoslovaque sont
assujetties i la réserve ci-dessous faite 31 Y'oc-
casion de la signature i 'Acte final établissant
Yauthenticité des résultats des négociations ta-
rifaires engagées 4 Torquay le 21 avril 1951:
“La signature de la Tchécoslovaquie ne
saurait étre interprétée comme une recon-
naissance explicite ou implicite par la
Tchécoslovaquie des Gouvernements dc
I'Allemagne occidentale ou de la Corée du
Sud, ou dc leur capacité juridique A adhérer
A TAccord général.”
4 Signature définitive
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For the Republic of Haiti:

Pour la République d’Haiti:

René Scurr

For India:

Pour I'Inde:

A. S. LaLL
315t Dec. 1951

For the Republic of Indonesia:

Pour la République d’Indonésic:

L. N. ParLar
12 December 1952

For the Republic of Italy:

Pour la République d’Italic:

Angelo D1 Nora

For the Republic of Liberia:?

Pour la République de Libéria®:

Wilmot A. Davip

For the Grand-Duchy of Luxemburg:

Pour le Grand-Duché de Luxembourg:

A. Dunr

For the Kingdom of the Netherlands:

Pour lc Royaume dcs Pays-Bas:

D. J. voN BALLUSECK
20 March 1952

For New Zealand:

Pour la Nouvclle-Zélande:

L. K. Munro
215t October 1952

For the Rcpublic of Nicaragua:®

5 See United Nations, Trealy Series, Vol. 163,
withdrawal of the provisional application of
the General Agrecement.

6 The signature by Nicaragua of the Torquay
Protocol of 21 April 1951, in accordance with
paragraph 7 (c) thereof, constitutes the ac-
ceptance by Nicaragua of this Protocol with
cllect from 30 June 1953.

Pour la République de Nicaragua®:

5 Voir Nations Unies, Recueil des Trailés,

vol. 163, dénonciation de l'application provi-
soire de I'Accord général.

6 La signature par le Nicaragua du Proto-
cole de Torquay du 21 avril 1951, conformé-
ment au paragraphe 7, ¢, dudit Protocole, porte
acceptation par le Nicaragua du présent Pro-
tocole & partir du 30 juin 1953, :
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For the Kingdom of Norway:

Pour le Royaume de Norvege:

E. BORRESEN

For Pakistan:

Pour lc Pakistan:

A. A, FaroogQ
20t Feb. 1952

For Peru:

Pour le Pérou:

Carlos HoLcUiN DE LAVALLE
9.16.1952

For Southern Rhodesia:

Pour la Rhodésie du Sud:

Noel TowNLEY

For the Kingdom of Sweden:

Pour lc Royaumc, de Suéde:

Stig SanLIN

For the Republic of Turkey:

Pour la République de Turquic:

Selim SArRPER
10 octobre 1952

For the Union of South Africa:

Pour I’Union Sud-Africainc:

P. R. Botua

For the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland:

Pour lc Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d’Irlande du Nord:

R. T. CALLENDER
Dec. 19 1951

For the United States of America:

John M.

For the Republic of Ijruguay:"

7 The signature by Uruguay of the Torquay
Protocol of 21 April 1951, in accordance with
paragraph 7 (c) thereof, constitutes the ac-
ceptance by Uruguay of this Protocol with
cllect from 16 November 1953.

Pour les Etats-Unis d’Amérique:

Leobpy

Pour 1a République de 'Uruguay”:

7La signature par I'Urnguay du Protocole
de ‘Torquay du 21 avril 1951, conformément au
parvagraphe 7, ¢, dudit Protocole, portc accep-
tation par I'Uruguay du présent Protocole a
partir du 16 novembre 1953,






